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	СЭХЭЭРЭЛТ
(романы хоёрдугаар бүлэг)

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛ” 1955 онд Улаанбаатар хотноо эрхлэн хэвлүүлсэн “СЭХЭЭРЭЛТ” номоос Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2020 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	I

	Хоёр долоо хоноод, уг хэргийг сенатад1 хянан хэлэлцмээр байдалтай болсон учир, Нехлюдов өөрөө Петербург орохоор боллоо. Ингээд хэрэв уг хэрэг бүтэмжгүй болж гэм, өргөдөл зохиож өгсөн өмгөөлөгчийн зөвлөсөн ёсоор хаанд өргөдөл барихаар шийдэв. Өргөдөлд заасан шалтгаанууд нь даанч учир дутагдалтай ба хүч султай зүйлүүд байсан тул өмгөөлөгчийн сануулж хэлсэн ёсоор гомдлыг хэрэгсэхгүй болгож магадгүй гэдэгт бэлэн байх хэрэгтэй болжээ. Ийм болчихвол Маслова ба түүний хамт цөлөгдөх хүмүүс зургаадугаар сарын эхээр явмаар байсан учир, Нехлюдов нэгэнт Масловагийн хойноос Сибирь лүү явахаар хатуу шийдсэн ёсоороо аян замдаа төхөөрөх ажлаа нэг тийш нь болгохын тул бушуухан хөдөө гараад ирэх хэрэгтэй болжээ. 

	Нехлюдов, юуны өмнө орлогынх нь ихэнхийг өгдөг бөгөөд хамгийн ойрхон байгаа Кузьминск гэдэг хар хөрст эзэмшихүүний газартаа очлоо. Нехлюдов бага ба идэр насандаа энэ тосгонд сууж байсны дээр том болсон хойноо хоёр удаа тэнд ирэхдээ нэг удаад нь эхийнхээ гуйлтаар эндхийг захирахаар очсон нэг германыг хүргэж өгөөд тус эзэмшихүүнийхээ аж ахуйг түүнтэй шалгалцаж байсан удаатай учир, энэ газрынхаа байр байдал, мөн тариачдаас конторыг ба эзнээ яаж үздэгийг хэдийн сайн мэддэг байв. Тариачин газрын эзэн хоёрын хоорондын харилцааны тухай дурдвал тариачид нь цээрлэвэл конторын бүрэн эрх мэдэлд захирагдагчид буюу эс цээрлэвэл конторын боолууд байжээ. Энэ бол эзэн нь албат нараа эрх дураараа ноёлж, амьд хүнийг албат боолоо хийдэг 61 онд өөрчлөгдсөн хуучин ёс биш боловч газаргүй ба бага газартай нийт тариачдыг газрын том эзэд ба тариачдын доторх зарим этгээдүүдийн боолчлогч ёс байжээ. Нехлюдовын аж ахуй ийм боолчлол дээр үндэслэн тогтнож байжээ. Энэ аж ахуйг зохион байгуулах явдалд Нехлюдов өөрөө туслалцаж байсан тул үүнийг сайн мэдэж байсан бөгөөд мэдэхгүй байж ч чадахгүй байв. Нехлюдов үүнийг зөвхөн одоо л мэдэж байгаа ч биш, харин аль эрт дээр үед Генри Жоржийн2 сургаалыг бишрэн шүтэгч бөгөөд түүнийг дэлгэрүүлэгч оюутан байхдаа энэ бол шударга биш харгис ёс гэдгийг мэдээд, уг сургаалыг баримтлан одоо үеийн газрын эзэмшил нь тавин жилийн өмнө тариачдыг өмчлөн эзэмшиж байсан нүгэлт явдалтай адилхан нүгэлт явдал гэж бодоод тариачдад эцгийнхээ газрыг хувааж өгсөн тэр үеэс эхлэн мэдэж байсан билээ. Гэвч цэрэгт байхдаа жилд хориод мянган рубль зарцуулж сурсан учир цэргээс халагдсанаас хойш Нехлюдовын баримталдаг энэ бүх сургаал нь амьдралдаа заавал баримтлах зүйл биш болж огт мартагдсан төдийгүй өмчийг хэрхэн яаж үзэх вэ? Эхийн минь өгдөг тэр мөнгө чухам хаанаас ордог мөнгө вэ? гэдэг асуудлыг өөртөө огт тавьдаггүй болсноор барахгүй, энэ тухайг ерөөс бодохгүйг хичээдэг болжээ. Гэтэл эх нь нас бараад хөрөнгөө, өөрөөр хэлбэл, газраа өвлөж эзэмших явдал Нехлюдовт тулгарсан учир газар өмчлөх явдлыг юу гэж үзэх вэ? гэдэг асуудал бас түүнд дахин тохиолдлоо. Нехлюдов ганцхан сарын өмнө эзэмшил газраасаа хол сууж зөвхөн тэндээс ирүүлсэн мөнгийг авч байхдаа би бол газар эзэмшигч биш, надад одоогийн журмыг өөрчлөх ч хэрэг алга гэж бодоод сэтгэл тайван суудаг байсан бол одоо Сибирьд очиж шоронгийн нүсэр харилцаанд ороход нь ихээхэн мөнгө шаардагдаж байгаа боловч эзэмшлээ хуучин хэвээр нь үлдээж болохгүй, өөрөө хохирлоо ч гэсэн түүнээ өөрчлөх ёстой гэж Нехлюдов шийдлээ. Нехлюдов ингэж шийдэхдээ, юуны өмнө газраа өөрөө боловсруулахаа больж түүнээ тариачдадаа хямд үнээр өгөөд тариачид газрын эзний эрх мэдэлд орохгүй байх бололцоог олгох ёстой гэж бодов. Нехлюдов газрын эзэд ба хамжлагатан хоёрын байдлыг жишиж үзэхдээ газрыг ажилчдаар боловсруулахын оронд тариачдаар ажиллуулдгийг ба эзний ажлын оронд, албан татвар авдаг болсныг зэрэгцүүлж үзлээ. Энэ алхам бол уг асуудлыг бүрмөсөн шийдвэрлэж чадахгүй боловч асар хэрцгий балмад ажиллагаанаас арай багасгасан хүчирхэлд шилжих зүг рүү хандсан алхам байсан учир Нехлюдов ингэж ажиллахаар бодож байлаа. 

	Нехлюдов, Кузьминск тосгонд үд дунд хүрч ирлээ. Амьдралынхаа юм бүхнээр энгийн байдалд орохыг хичээж эхэлсэн Нехлюдов урьдаар цахилгаан утас явуулалгүй, харин ерийн янзаар галт тэрэгний буудал дээрээс хос морьтой тэрэг хөлсөлж авлаа. Тэрэгний голд хөллөсөн доголон цагаан морь ба хажуугаас нь хөллөсөн, амьсгал нь багтардаг өвчтэй болсон туранхай морь нь бэлхүүснээсээ доош унжсан, хуниастай урт дээл дээгүүрээ бүсээ бүсэлж жолоочийн суудал дээр хазгайдуухан суусан залуу улаач хүүгийнхээ, ноёнтой ярилцаж завгүй байгааг завшин өөрсдийнхөө хүслийн алхаагаар явж байлаа. Жолооч хүү, газрын эзэн ноёныг улаалж яваагаа мэдээгүй учир түүнд Кузьминск тосгоны захирагчийн тухай тун олон зүйлийг ярьж явав. Нехлюдов, түүнд өөрийнхөө тухай зориуд хэлээгүй байжээ. 

	Хотод нэлээд сууж, олон романыг уншиж үзсэн улаач залуу, урт ташуурынхаа хоёр үзүүрээс ээлжлүүлэн барьж Нехлюдов руу гилжийн харж суугаад энд нэг хээнцэр герман хүн байдаг юм. Худалдан авсан гурван саарал морио хөллөж аваад авгайтайгаа сууж, хуй салхи мэт давхиулан явахад нь бидэн шиг амьтад барааг нь харалгүй хоцордог юм. Өвөл, Христосын мэндэлсний баярын үеэр тэднийх сүлд модны наадам хийлээ. Тэгэхдээ ногоон модоо цахилгаанаар чимэглэсэн нь манай энэ мужийн хэмжээнд ер байхгүй тийм сайхан санагдлаа. Би тэгэхэд бас л зочдыг тээж явсан юм. Тэр хүн, тоо томшгүй их мөнгө дээрэмдэж авлаа. Юм бүхэн түүний эрх мэдэлд байдаг тул дураараа аашлалгүй ч яах вэ? Их сайн эзэмшил газрыг худалдаж авлаа гэж хүн түүнийг ярилцана билээ гэж хэлэв. 

	Миний эзэмшил газрыг герман хүн эрхлэн захирч, ашиглаж байгаа явдал надад хамаагүй гэж Нехлюдов боддог байлаа. Гэвч энэ ханхар цээжтэй улаач залуугийн яриа түүнд эвгүй санагдав. Цэлмэг сайхан өдөр, нарыг байн байн халхалж байгаа бараан үүлс, овьёос тарихаар газраа хагалж анжсаа түлхэн яваа тариачдын бараа сүүмэлзсэн хаврын тариалан дээгүүр нь алтан гургалдайн жиргэж байгаа өтгөн сайхан ногоот тал, дөнгөж орой нь л гөлөглөж байгаа царснаас бусад модод нь ногоорсон ой шугуйн шинэхэн навч ногоо, цоохорлон харагдаж байгаа үхэр адууны бэлчээр, газар хагалж яваа хүмүүс зэрэг эдгээр зүйлүүдийг харахад Нехлюдовт тааламжтай мэт байсан боловч бас л нэг эвгүй юм санаанд нь байн байн орсоор байв. Юу вэ? гэж өөрөөсөө асуух мэт лавлан бодоход нь Кузьминск тосгоныг герман хүн эзэгнэж байна гэж улаачийн ярьсан яриа сэтгэлд нь бодогдоно. 

	Нехлюдов, Кузьминск тосгонд ирмэгц элдэв ажлаар хөөцөлдөж эхэлсэн тул энэ яриаг түр мартжээ. 

	Конторт бичиг дансыг шалгаж байхад нь захирагчаас тариачид газар багатай учир ноёны газраар тал бүрээсээ хүрээлэгдээд байгаа юм. Энэ нь эзэн хүнд ашигтай хэрэг гэж хэлсэн гэнэн яриаг сонсоод, бүх аж ахуйгаа орхиж газраа тариачдад хуваан өгөх гэж шийдсэн Нехлюдов өөрийн шийдвэрийн зөвийг улам баттай мэдэж авлаа. Урьдын адил, хамгийн их шимтэй шилдэг газрынхаа гуравны хоёр хувийг контор өөрийнхөө ажилчдаар, сайн багаж хэрэглүүлэн боловсруулуулдаг ба нөгөө гуравны нэг хувийг десятин3 нэг бүрд нь тавхан рублийн хөлс өгч тариачдаар бүрэн боловсруулуулдаг буюу өөрөөр хэлбэл тариачид, энэ тавхан рубль авсныхаа төлөө тэр газраа гурван удаа хагалж, гурван удаа жигдлээд тариа ургуулсныхаа дараа ургацыг нь хадаж өгөөд үтрэм дээр буулгах зэргээр хамгийн төсөрхөн үнээр хөлсөлж, десятин газрыг боловсруулсны хөлсөнд дөнгөж аравхан рублийг өгдөг хуучин журам хэвээр байгааг Нехлюдов бичиг дансыг шалгаж үзэхдээ мэдлээ. Тариачид, хэрэглэхээр контороос авсан зүйлийнхээ үнийг төлөхдөө хамгийн их үнээр бодож төлдөг байв. Тариачид мод, бэлчээр хэрэглэснийхээ төлөө ба төмсний ишийг авсныхаа төлөө биеэр ажил хийж үнийг төлдөг байсан боловч тэд бараг бүгдээрээ шахам конторт өртэй болжээ. Жишээлбэл, тариачид газар түрээслэн авсныхаа үнэнд десятин бүрээс орох орлогын таван хувиас, дөрөв дахин их үнийг хураалгадаг байжээ. 

	Энэ бүгдийг Нехлюдов аль дээр үеэс мэдэж байсан боловч одоо дахин үнийг үзэхэд нь урьд огт үзээгүй шинэ зүйл мэт санагдаж, энэ үл зохилдох явдлыг миний бие болон надаас бусад хүмүүс одоо хүртэл харахгүй юугаа хийж явсан юм бэ? гэж тун гайхлаа. Газраа тариачдад өгөхдөө багаж хэрэглэлийг ядаж дөрөвний нэгээр нь ч гэсэн худалдаж болохгүй шүү. 

	Энэ тариачид чинь газрыг буруугаар эдэлж тэр багажийг хэрэггүй болгон дэмий хохиролд учруулна. Ер нь та газраа ингэж тариачдад өгвөл их л гарзад унана шүү гэх зэрэг түмэн зүйлийн шалтгаан зааж, ятган байгаа эрхлэгчийн үг нь газраа тариачдад өгөөд орлогынхоо ихэнхийг алдаж хохирох явдлаа сайн үйл бүтээж байна гэж бодож байсан Нехлюдовын саналын зөв болохыг улам нотолсоор байв. Нехлюдов энэ ажлаа одоогийнхоо энэ ирэлтээр дуусгая гэж шийдэв. Харин тариаг хурааж борлуулах багаж хэрэгсэл, хэрэггүй болсон байшин барилгуудыг зарж үрэх ажлыг эрхлэгч миний явсан хойно гүйцэтгэг гэж шийдлээ. Өөрийнхөө шийдэж байгаа бодлыг тариачдад зарлах ба олгох газрынхаа үнийг тэдэнтэй хэлэлцэн тохиролцохын тулд Каменск хавийн гурван тосгоны тариачдыг хуралдуулахаар шийдээд маргааш тэднийг цуглуулахыг эрхлэгчдээ даалгав. 

	Нехлюдов контороос гарч явахдаа эрхлэгчийнхээ ятгалгад автагдалгүй түүний эсрэг хатуу зогсож, тариачдын ашиг тусын төлөө өөрөө хохирол хүлээхэд бэлэн байгаагаа үзүүлж чадсандаа баярлахын хамт одоо хийх ажлаа эргэцүүлэн бодож байшинг тойрон явахдаа энэ жил янзлаагүй орхисон цэцэрлэг (энэ нь эрхлэгчийн байшингийн өмнө байжээ) болон цайны навч тарьсан талбай дундуур гарч урьд нь янжуур тамхиа татан зугаалж явдаг байсан бөгөөд гуравхан жилийн өмнө эхийнд нь зочилж ирсэн Киримова гэдэг сайхан хүүхэн өөртэй нь хээнцэр янзаар ярьж байсан далдуу модон дундуур туучин явлаа. Нехлюдов, маргааш тариачдад юу гэж хэлэхээ товчхон бодож олоод эрхлэгчийнд орж цай уух далимдаа аж ахуйгаа яаж үрэн таран хийх тухайгаа түүнтэй дахин харилцан зөвлөсөндөө санаа нь амарч, өөрт нь зориулж төхөөрсөн бөгөөд урьд нь зочид буудаг том байшингийн нэг тасалгаанд орлоо. 

	Венецийн байдлыг үзүүлсэн зургуудыг өлгөсөн бөгөөд хоёр цонхны хооронд толь тавьсан жижигхэн боловч цэвэрхэн энэ тасалгааны дотор зөөлөн пүрштэй, үзэмжтэй сайхан ор дээр нь шилтэй ус, чүдэнз, унтраалга тавиатай жижиг ширээ байлаа. Толины дэргэдэх том ширээн дээр Нехлюдовын чемоданыг онгойлгон тавьжээ. Түүний дотроос нь гар нүүрийн угаагуурын хэрэгсэл, гэмт хэргүүдийн тухай хуулиудыг шинжилсэн туршлагууд гэсэн орос, герман, англи номууд харагдана. Нехлюдов тосгодоор явахдаа, зав гарвал уншина гэж энэ номуудыг авч явсан боловч өнөө орой нэгэнт түүнийг унших завгүй байсан тул тариачидтай хийх яриандаа эртхэн бэлтгэхийн тулд одоо унтъя гэж бодлоо. 

	Сийлж хийсэн түшлэгтэй улаан зандан сандал тасалгааны буланд байгааг Нехлюдов харахтайгаа зэрэг энэ сандал эхийн минь унтдаг өрөөнд байдаг сан гэж бодоод, огт санагдаагүй байсан зүйлүүд сэтгэлд нь гэнэт төрлөө. Нураад уначих байшин, ялзраад үрэгдчих цэцэрлэг, огтлоод дуусгачих ой мод, малын хашаа, багаж хэрэгслийн пин саравч, машин, адуу мал энэ бүх зүйл нь хэдий миний хүч чармайлт гарган зүтгэснээр бий болсон зүйл биш гэдгийг Нехлюдов мэдэж байлаа ч гэсэн, энэ бүгд өөрт нь гэнэтхэн харамсалтай санагдав. Түрүүнд энэ бүхэн надад хэрэггүй гэхэд их амар юм шиг Нехлюдовт санагдаж байсан бол одоо энэ бүгд нь хайр хүрэм санагдсанаар барахгүй, газар ба удахгүй өөрт нь заавал чухал хэрэгтэй болох орлогын тал хувь нь харамсмаар санагдлаа. Энэ тухай бодохтойгоо зэрэг тариачдад газраа өгч аж ахуйгаа бусниулах явдал огт ашиггүй тул хэрхэвч ингэж болохгүй гэсэн сэтгэл Нехлюдовт туслан үйлчлэх гэсэн шиг дорхноо гарч ирлээ. 

	«Би газар эзэмших эрхгүй. Хэрэв газар эзэмшилгүй бол би энэ бүх аж ахуйгаа тогтоон байлгаж чадахгүйгээс гадна одоо би Сибирь нутаг орох гэж байна. Иймд байшин, эзэмшил газрын аль алиных нь хэрэг надад ер алга» гэдэг нэг бодол төрнө. «Энэ бүхэн цөм зөв. Гэвч, нэгдүгээрт, чи бүх насаа Сибирьд өнгөрүүлэхгүй нь лав. Хэрэв чи гэрлэх юм бол чи үр хүүхэдтэй болно. Чи эзэмшлээ бүрэн бүтэн байлгавал, түүнээ тэр хэвээр нь шилжүүлэх ёстой. Газрын тухайд биелүүлэх үүрэг байдаг юм. Бүгдийг үрж устгахад амархан боловч бүгдийг дахин бүтээж байгуулах явдал тун хэцүү юм. Амьдралаа сайн бодож, яаж амьдрахаа шийдэж, энэ шийдвэрийнхээ ёсоор өмчөө яахыг шийдэх явдал чамд чухал байна. Тэгээд энэ шийдвэр чинь хэр зэрэг хатуу шийдвэр юм бэ? Одоо хийж байгаа юмаа жинхэнэ сэтгэлийн угаас нээрээ хийж байна уу чи? Үгүй бол хүнд тус хүргэснээрээ бусдад биеэ магтуулахын тулд үүнийг хийж байна уу чи? » гэж Нехлюдов, өөрөөсөө асуугаад миний тухай бусдын ярилцах яриа энэ шийдвэрт минь нөлөөлнө гэдгийг зөвшөөрөхгүй байж чадахгүй байлаа. 

	Нехлюдовын ингэж бодох тутам нь улам олон шийдвэрлэгдээгүй асуудал гарч ирсээр байв. Энэ мэтийн санал бодлоосоо бушуухан салахын тул шинэхэн зассан орон дээрээ унтаж тархиа сэргээсний дараа учрыг нь олохоо байж төөрч будилсан энэ асуудлынхаа утгыг олохоор шийдэв. Харин нойр нь хулжаад удаан болтол унтсангүй. Хол, цэцэрлэг дотроос ба цонхон дорхон нь байгаа голт борын цэцгийн бургасан дотроос мэлхийн гуаглах дуу, гургалдайн дуутай нийлж, цэвэр агаар, сарны туяаны хамт цонхоор орж байлаа. Нехлюдов гургалдайн дуу, мэлхийнүүдийн гуаглалтыг сонсохдоо гяндангийн хянагчийн охины тоглож байсан хөгжмийг санав. Гяндангийн хянагчийг санахад Маслова санаанд нь орлоо. «Та энэ саналаа нээрэн бүр орхивол таарна» гэж Масловагийн хэлэхэд түүний уруул нь мэлхийнүүдийн гуаглаж байгаатай адил чичирч байсныг санав. Дараагаар эзэмшил газрын эрхлэгч тэр герман хүн мэлхийнүүд рүү бууж очих шиг боллоо. Түүнийг явуулахгүй юм сан гэж Нехлюдов бодлоо. Гэтэл тэр герман хүн, зөвхөн бууж очсон төдий ч биш, Маслова болон хувираад «би бол цөллөгийн муу амьтан, та бол ван хүн шүү дээ» гэж өөрийг нь зэмлэх шиг боллоо. «Үгүй, үгүй. Би яасан ч үгэнд нь орохгүй» гэж бодсон Нехлюдов тэр дороо нойрноос сэрээд, «Үнэндээ би сайн юм хийж байна уу? муу юм хийж байна уу? » гэж өөрөөсөө асуугаад «Мэдэхгүй. Ер нь надад яасан ч хамаагүй. Ер нь хамаагүй, зөвхөн унтаж л авах хэрэгтэй» гэж бодсоноо саяхан, өнөөх эзэмшлийн нь эрхлэгч, Маслова хоёрын бууж орсон газар луу өөрөө орох шиг болмогц хамаг юм үгээр төгслөө. 

	 

	II

	 

	Маргааш нь Нехлюдов өглөөний есөн цагт сэржээ. Ноёнд үйлчлэгч залуу бичээч, ноёны сэрж байгааг мэдэхтэйгээ зэрэг, хэзээ ч ийм байгаагүй болтол нь гялалзуулан арчсан ботинк ба булгийн хүйтэн цэвэр ус оруулж өгөөд, тариачид цугларцгааж байна гэж хэлэв. Нехлюдов, сэрүүт дорхноо ухасхийн бослоо. Тариачдад газраа өгч, аж ахуйгаа устгах гэсэндээ түгшин харамсаж байсан сэтгэл нь одоо огт алга болчихсоноо мэдээд Нехлюдов ихэд гайхав. Нехлюдов өмнөө зогсож байгаа их ажлаа баярлан санаад, өөрийн эрхгүй бахархлаа. Эрхлэгчийн тушаалаар цугларсан тариачид цикорь тарьсан талбай дээр хүрэлцэн ирцгээж байгаа нь Нехлюдовын өрөөний цонхоор харагдаж байлаа. Мэлхийнүүд өчигдөр үдшээс эхлэн гуаглаж байсан нь дэмий хэрэг биш байжээ. Тэнгэр бүрхжээ. Өглөөнөөс аваад орсон салхигүй зөөлөн, дулаан борооны ус нь навч ногоо болон модны мөчир дээр тогтжээ. Чийг авсан шорооны үнэр цонхоор сэнгэнэх ногооны анхилам үнэртэй өрсөлдөн ханхална. Нехлюдов хувцаслах зуураа хэдэн удаа цонхоор шагайж, тариачид хэр зэрэг цугларч байгааг харлаа. Уван цуван ирж байгаа тариачид малгайгаа авч бие биетэйгээ мэндчилээд таягаа тулж, дүгрэглэн зогсоцгоож байв. Гэтэл булчин томтой, махлаг биет босоо өндөр захтай, том чагттай, богино хантааз өмссөн, бяр чадал ихтэй залуу эрхлэгч нь орж ирээд, тариачид бүгдээрээ цугларлаа. Гэвч, таныг цай кофеныхоо аль нэгийг уутал, тэд хүлээж байг. Цай кофейн аль алин нь бэлэн болоод байна гэж Нехлюдовт хэлэхэд:

	— Үгүй, би тэдэн дээр очвол дээр гэж хариу хэлсэн Нехлюдов, тийшээ хандан явахдаа одоохон тариачидтай ярилцах гэж байгаагаа санаад гэнэт гайхан цочлоо. 

	Нехлюдов газраа хямд үнээр өгнө гэж хэзээ ч бодож байгаагүй тариачдын мөрөөдлийг биелүүлснээрээ тэдэнд нэг ёсны тус хүргэхээр тариачид руу очиж яваа боловч, үнэндээ нэг л ичсэн бололтой байв. Нехлюдов тариачдын дэргэд хүрч очихтойгоо зэрэг, тэдний малгайгаа авсан шаргал, буржгар буурал үстэй ба хожгор халзан толгойнуудыг хараад бүр ч ичиж гайхаад юу ч хэлж чадахгүй удаан зогсов. Шиврээ бороо үргэлжлэн орж, тариачдын үс, сахал, дээлийн үсэн дээр нь бяцхан дуслууд наалдсаар байв. Тариачид ноёноо харж дуугарахыг нь хүлээн зогсоно. Гэтэл ноён өөрөө ичиж гайхаад юу ч хэлж чадахгүй байлаа. Өөрийгөө Оросын тариачдын занг сайн мэддэг хүн гэж боддог бөгөөд оросоор их зөв ярьдаг, нам тайван зантай, биеэ тоосон герман эрхлэгч ичингүйрэн гайхсан нам гүм байдлыг эвдлээ. Нехлюдовтой өөртэй нь адилхан буйлж таргалсан, бяр чадал их энэ хүн үрчийсэн нүүртэй, туранхай биетэй, дээл дороос нь далны яс товойн харагдаж байгаа тариачдын дотор эрс ялгарч байлаа. 

	— Ван газраа өгч, та нарт тус хүргэх гэж байна. Харин та нар, тэр ачид нь хүрэхгүй улс юм даа гэж эрхлэгч хэлэв. 

	— Яагаад хүрэхгүй гэж? Васили Карлыч, би таны ажлыг хийдэггүй гэж үү? Бид нас барсан хатны буяныг санаж явдаг. Хөөрхий зайлуул тэнгэрийн оронд жаргах болтугай. Бас залуу ван, та биднийг орхиогүйд бид баярлаж байна гэж олон үгтэй, улбар шар үстэй, улбар шар сахалтай нэг тариачин эхлэн хэлэв. 

	— Хэрэв та нарыг зөвшөөрөх юм бол бүх газраа та нарт өгөх гэж би та нарыг дуудуулсан юм гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Тариачид, түүний хэлснийг ойлгоогүй юм уу, эсвэл үнэмшээгүй юм уу гэмээр дуугүйхэн зогсоцгооно. 

	— Та газраа ямар журмаар өгөх вэ? гэж дунд хэрийн настай, урт дээлтэй тариачны асуухад:

	— Та нарыг эдлэг гэж хямд үнээр өгөх гэсэн юм. 

	— Сайхан л хэрэг байна гэж нэг өвгөн хэлэв. 

	— Харин төлбөр нь дийлдэх юм бол яах вэ? гэж бас нэг тариачин хэллээ. 

	— Газар авч болно. 

	— Энэ бидний сурсан хэрэг. Бид газраар амьдардаг шүү дээ. 

	— Газраа хөлсөлчхөөд мөнгийг нь авч суухад, танд сайн байлгүй яах вэ. Тэгэхгүй бол хэчнээн их нүгэл хураахыг бас бодох нь хэрэгтэй шүү дээ гэсэн олны дуу сонсогдов. 

	— Нүгэл та нараас гардаг шүү. Хэрэв та нар ажлаа хийж, журмыг сахидаг байсан бол нүгэл хаанаас гарах вэ? гэж герман хүн хэлэв. 

	— Васили Карлыч аа! Бидэн шиг амьтад тун аргагүй юм. Морио тариаланд юунд оруулав гэж та хэлж байна. Хэн зориуд морио тавьж байгаа юм бэ? Жил шиг барагдахгүй урт өдрийн турш өвс хадаж ядарсан манаач шөнө нь дөнгөж дугхийх зуур морь овьёосны тариаланд орчхоод байх юм. Ингэлээ гэж та гурван удаа миний турсагыг өвчсөн шүү дээ гэж шонхор хамартай, туранхай өвгөн хэлэв. 

	— Та нар журам сахиж байвал зохино. 

	— Журам гэж хэлэхэд чамд л амархан. Харин бид хүч хүрэхгүй юм гэж нүүр нь үсэнд дарагдсан, хар үстэй, төдий л өтлөөгүй тариачин хэлэв. 

	— Хаших хэрэгтэй гэж би хэлээгүй юү? 

	— Тэгвэл та мод аль. Зун би хаших гэтэл, та намайг бариад бөөс тэжээлгэхээр гурван сар хар байшинд хаачихсан шүү дээ. Хаших гэдэг чинь ийм болдог байна гэж ард зогсож байсан жаал биетэй, дорой байдалтай тариачин хэлэв. 

	Энэ юу ярьж байна гэж эрхлэгчээс Нехлюдов асуув. 

	Энэ бол эндэх тосгоны ганц сайн хулгайч нь байгаа юм гэж эрхлэгч германаар хэлснээ, 

	— Энэ хүн жил бүр ой дотор хэрэг гаргачхаад баригддаг юм. Чи өөрөө бусдын өмчийг хүндэтгэж сурах хэрэгтэй гэв. 

	— Бид таныг хүндэтгээгүй гэж үү? Бид таныг хүндэтгэлгүй байж болохгүй юм. Таны гарт байгаа биднийг та сур шиг нухлах юм даа гэж өвгөн хэлэв. 

	— Та нар өөрсдөө л хүнийг хохироохоос биш, бусдад хохируулагдах чинь ч хол биз дээ. 

	— Чамайг хохируулах гэнэ үү? Зун миний нүүрийг няц цохисон чинь тэр хэвээрээ сорви болон үлдсэн юм. Энэ бол ёстой л ноёнтой өшөөтэй хүн толгойгүй, нохойтой өшөөтэй хүн хонгогүй нь болсон хэрэг биз дээ? 

	— Чи хуулиар ажилла. 

	Үүнийг харж байхад үгний тэмцээн болж байгаа бололтой байсан боловч энэ тэмцээнд оролцогчид нь хэлж байгаа юмныхаа учрыг сайн мэдэхгүй байгаа бололтой байв. Гэвч нэг талаас айсандаа баригдаж байгаа уур, нөгөө талаас өөрийн давуу эрх мэдэлдээ эрэмшиж байгаа явдал үзэгдэнэ. Үүнийг сонсоход Нехлюдовт хүнд байсан учир, бушуухан яриандаа дахин орж, үнэ, мөн төлөх хугацааг ярилцан тогтоохыг бодож:

	— За газрын тухай яах гэж байна? Газар авах уу? Газар авах гэвэл, ямар үнэ тогтоох вэ? 

	— Эзэн хүн өөрөө л үнэ хэлэхгүй юү? 

	Нехлюдов үнэ тогтоон дуудав. Нехлюдовын дуудсан үнэ орчин тойрныхны төлдөг газрын үнээс их хямд байсан боловч тариачид худалдааны ёсыг баримтлан энэ үнийг хэтэрхий их гэж доогуур үнэ хэллээ. Нехлюдов, тариачид миний хэлснийг лав дуртай зөвшөөрнө байх гэж бодож байлаа. Гэтэл тариачид тэгж баярласны тэмдгийг ер үзүүлсэнгүй, нэлээд болсон хойно газрыг бүх тосгоноороо нийлж авах буюу эсвэл хамжиж авах уу гэдэг санал гарлаа. Үүнийг хэлэлцэхэд газрын үнийг төлж чадахгүй ядуу тариачдыг данснаас хасахыг шаардагчид ба хасагдах гэж байгаа тариачдын хооронд сүрхий тэмцээн болж эхлэхэд Нехлюдов өөрийн саналыг тэдэнд ашигтай юм гэдгийг сая мэдэж авлаа. Нехлюдов эрхлэгчийнхээ ачаар газрынхаа үнийг тогтоож, төлөх цаг хугацааг болзон тогтлоо. Тариачид ч чанга чангаар хөөрөлдөн, дэнжийг уруудан, тосгон руугаа явцгааж, Нехлюдов ч эрхлэгчийнхээ хамт гэрээний төлөвлөгөөг зохиохоор контор тийш явав. 

	Юм бүхэн Нехлюдовын хүсэж бодсоноор бүтлээ. Тариачид тойргийн дотор тогтсон үнээс 30 хувь хямд үнэтэй газрыг авч Нехлюдовын орлого бараг тал хувь нь хорогдлоо. Гэсэн ч энэ ой модоо худалдсаны үнэ, бас дараа багаж хэрэгслийг худалдаж оруулах мөнгийг нэмбэл Нехлюдовт бүрэн хүрэлцэх орлого байлаа. Юм бүхэн ингэж их сайнаар бүтлээ ч гэсэн, Нехлюдовт нэг л ичингүйрэх сэтгэл хадгалагдсаар байх шиг санагдана. Тариачдын зарим нь баяр хүргэж, зарим нь ерөөл тавьж байлаа ч гэсэн тэдний сэтгэл ер ханалгүй, бас л нэг их юм горьдож байсныг Нехлюдов харлаа. Үүгээр бодоход Нехлюдов, өөрийгөө ихээр хохирууллаа ч гэсэн тариачдын горьдож байсныг биелүүлээгүй юм шиг санагдаж байлаа. Гэрээг ам хэлэлцээгээр байгуулж гүйцээд маргааш нь үсэг зурав. Нехлюдов буудлын газраас хамт ирсэн өнөөх улаачийн ярьж явсан гурван моринд хөллөдөг, өнөөх маш сайхан тэргэнд сууж, алмайран толгойгоо сэгсэрч байгаа тариачидтай салах ёсыг гүйцэтгээд, үдэж гаргахаар тосгоноосоо сонгогдож ирсэн өвгөдөөр үдүүлэн, төмөр замын буудал орохоор мордлоо. Нехлюдов урам нь гутаж явав. Чухам юунд, яагаад урам нь гутсанаа Нехлюдов өөрөө мэдэхгүй байлаа ч гэсэн Нехлюдовын сэтгэл гунигтай бөгөөд осолгүй нэг юмнаас ичиж байх шиг л байлаа. 

	 

	III

	 

	Нехлюдов, Кузьминск тосгоноос гараад, нагац эгч нараасаа өвлөж авсан бөгөөд анх Катюшатай танилцсан Паново гэдэг тосгонд ирлээ. Нехлюдов энд ирэхдээ, эндэх газраа Кузьминск тосгонд аргалсантайгаа адил нэг тийш нь болгохоос гадна Катюшагийн тухай, мөн өөрийнхөө хүүхдийн тухай лавлаж, чухам үхсэн нь үнэн эсэх? Хэрэв үхсэн бол юунаас болж үхсэнийг мэдэх санаатай иржээ. 

	Нехлюдов, Пановод өглөө эрт иржээ. Хашааны дотор орж ирмэгц, түүний доторх бүх барилга, ялангуяа байшингийн хуучирч өмхөрсөн ба эзэнгүйрч эл хуль болсон байдал нь Нехлюдовыг юуны өмнө гайхуулав. Дээр цагт ногоон будгаар будсан дээврийнх нь будаг зэвэрч улайсан байв. Дээврийн хэдэн гөлмөн төмөр ширүүн салхинд ховх дайрагдсан бололтой дордойжээ. Байшингийн гадуур хадсан банзнуудыг авахад хялбар болсон зэвтэй хадаасыг хуулж авсан харагдана. Байшингийн ар өврийн хоёр довжоо, ялангуяа Нехлюдовт дурсгалтай зүйл болох ар талын довжоо нь өмхөрч эвдрээд зөвхөн яс моднууд нь үлджээ. Зарим цонхонд шилийнх нь оронд банз хадсан байв. Урьд даамлын сууж байсан хажуугийн байшин, гал тогооны байшин, морины хашаа нь цөм хуучирч өнгөө алдаад борлочихсон байв. Зөвхөн цэцэрлэг нь хуучраагүйгээр үл барам, өргөжиж дэлгэрээд, одоо цөм цэцэглээд байлаа. Интоор, алим, лискийн модны цагаан цэцгүүд цав цагаан үүл мэт хашааны цаанаас багшран харагдана. Голт борын цэцэг арван дөрвөн жилийн өмнө Нехлюдов, арван наймтай Катюшатай тоглоод гулгаж унаад, халгайд түлэгдэж явсан тэр үеийнхтэйгээ адил цэцэглэж байлаа. Байшингийнхаа дэргэд Софья Ивановнагийн тарьсан хар мод тэгэхэд юмгүй жижигхэн зулзага мод байсан бол одоо дүнзний хувиар хэрэглэхэд бүрэн болохуйц том мод болоод шаравтар ногоон бөгөөд саглагар хөх шилмүүсэн нөмрөгтэй болсон байлаа. Эрэг халим устай гол, тээрмийн дэргэдэх ташуу дээгүүр хүрхрэн урсана. Голын цаадах нугад тариачдын алаг эрээн үхэр бэлчиж яваа харагдана. Дунд сургуультай ч болоогүй даамал, хашааны дотор Нехлюдовыг инээмсэглэн угтаад конторт морилон орно уу гэж зогсолгүй инээмсэглэн урилаа. Даамал ингэж инээмсэглэснийхээ дараа гойд сонин юм үзүүлэх гэсэн шиг өнөөх инээмсэглэсэн хэвээрээ ташаалавчийн цаагуур орж шивнэлдсэнээ чимээгүй боллоо. Улаач, цайны мөнгө аваад хонхнуудаа хангинуулан хашаанаас гараад явсны дараа нам гүм болов. Дараагаар нь гоёмсоглон хатгаж оёсон цамцтай, ээмэгний оронд чихэндээ саглагар юм зүүсэн, хөл нүцгэн нэг бүсгүй цонхны дэргэдүүр өнгөрлөө. Энэ бүсгүйн хойноос нэг тариачин зузаан ултай савхин гутлаараа хуурай зөрөг замаар төвөргөн гүйж бас өнгөрөв. Нехлюдов цэцэрлэг рүү харж юм чагнан цонхны дэргэд сууна. Түүний хөлстэй духан дээрх үс, мөн хутгаар хэрчсэн цонхны ирмэг дээр тавиатай байсан тэмдэглэл бүхий цааснуудыг аяархан сөхөж байгаа салхинд хаврын цэвэр агаар малтсан газрын үнэр, онгорхой жижигхэн цонхоор ханхална. Гол дээр юм угааж байгаа хүүхнүүд, угааж байгаа юмаа жижиг банзаар цохиж байгаагийн пид пад гэсэн чимээ нарны туяанд гялалзсан хаалттай голын усан дээгүүр дэгдэн замхарч, тээрмийн хүрхрээ, усны хүүгсэн нэг жигд чимээ сонсогдож, айж цочсон ялаа чихний дэргэдүүр хүнгэнэн нисэж өнгөрөв. 

	Урьд, идэр залуу ариун байхад минь нойтон хувцсыг цохиж байгаа энэ банзнуудын чимээ, тээрмийн ажиллагааны хүнгэнэсэн нэг жигд чимээтэй хослон, гол дээрээс энд ингэж сонсогдохыг чагнаж байсан билээ. Хаврын салхи, миний үс, хутгаар хэрчсэн цонхны ирмэг дээр тулаад байгаа модны навчнуудыг ингэж л хөдөлгөж байсан билээ. Айж сандарсан ялаа одоогийнх шиг миний чихний дэргэдүүр нисэж гардаг сан даа гэж Нехлюдов гэнэтхэн санаснаас гадна тэгэхэд өөрөө арван долоон настайдаа ямар шүү явснаа бодсоноор ч барахгүй, бүрэн биелэгдэх нөхцөлтэй ирээдүйн ариун сайхан нь хэчнээн их бололцоотой байсныг санаж байлаа. Гэтэл энэ одоо зүүд шиг юм. Үнэндээ энэ бүхэн ер байхгүй гэдгийг мэдэж байсан учир Нехлюдовын сэтгэлд тун уйтгартай болжээ. 

	Даамал инээмсэглэн:

	— Та хэдийд хоолоо зооглох сон бол гэж асуухад, 

	— Би өлсөөгүй. Хэдийд ч гэсэн надад хамаагүй. Би тосгоноор явъя гэж Нехлюдов хэллээ. 

	— Та байшинд морилж орохгүй юу? Гаднаас нь харахад төдий л базаахгүй боловч дотроо их сайхан шүү. Та морилон орж үз л дээ!

	— Үгүй, дараа болъё. Танай энд Матрена Харина гэдэг эмгэн суудаг уу? гэв. 

	Энэ бол Катюшагийн авга эгч нь юм. 

	— Суудаг. Би түүний чинь мэдэлгүй яах вэ. Архи нууж зардаг. Би түүнийг яаж ч чадахгүй юм аа. Би архи зардгийг нь мэддэг юм. Тэгээд л түүнийг бариад загнадаг. Харин акт тогтоох гэхэд ач нартай, настай хүн юм даа гэж түүнийг хайрлах юм гэж даамал, эзэндээ аятай сайн болохыг эрмэлзэн, бас Нехлюдов хэрэг бүхнийг над шиг сайн мэддэг гэж лав бодсон байдалтай урьдын адил инээмсэглэн хэлэв. 

	— Тэр эмгэн хаа суудаг вэ? Тэднийд би очих гэсэн юм сан. 

	— Тосгоны нөгөө талын гурав дахь байшинд. Гудамжны зүүн гар талд туйпуу байшин дайралдана. Түүний цаана тэр эмгэний суудаг овоохой бий. Би, таныг газарчилъя гэж даамлын баяртай инээмсэглэн хэлэхэд, 

	— Үгүй, хэрэггүй. Би өөрөө олно. Та тариачдыг хуралдуулах тухай тушаал өгөөрэй. Би, тэдэнтэй газрын тухай ярих гэсэн юм гэж Нехлюдов тариачидтай ярих гэсэн хэргээ Кузьминскт бүтээсэнтэйгээ адилаар чадвал өнөө үдэш бүтээхийг бодож хэлэв. 

	 

	IV

	 

	Нехлюдов хашаанаас гараад хоёр талаараа гандмал ногоотой хатуу зөрөг замаар явж байтал нь зам хөндлөн гарч яваа хөл нүцгэн, эрээн хормогчтой, саглагар юм чихэндээ зүүсэн, бүдүүн хөлөө түргэн түргэн солбиулж яваа тариачин бүсгүйтэй дайралдлаа. Энэ бүсгүй солгой гараа урдуураа түргэн түргэн хаялж, баруун гараараа улаан өнгөтэй эр тахиаг гэдсэндээ наалдуулан чанга тэвэрсээр гэртээ харихаар буцаж явлаа. Дарвалзсан том улаан сэчигтэй эр тахиа их л төвшин яваа бололтой санагдлаа. Нүдээ аньж, заримдаа хумсаараа бүсгүйн хормогчоос чагтгалдан өрөөсөн хар хөлөө өөд нь өргөснөө дахин сунган тавина. Тэр бүсгүй, Нехлюдовт дөхөж ирмэгц гүйхээ больж, алгуурхан алхалж явсаар Нехлюдовтай зэрэгцэхтэй хамт түр зогсож, толгой дохин мэхийн мэндчилээд, түүнийг өнгөрсөн дараа эр тахиагаа тэвэрсэн хэвээрээ цааш явлаа. Нехлюдов худгийн дэргэд хиртэй бүдүүн даавуу цамц өмссөн бөгтөр нуруундаа дүүрэн устай хувин үүрсэн нэг эмгэнтэй уулзлаа. Тэр эмгэн хувингуудаа их болгоомжтой тавиад, өнөөх бүсгүйн адил толгой дохиж, урагшаа мэхэсхийн мэндчилэв. 

	Худгийн цаанаас тосгон эхэллээ. Цэлмэг халуун өдөр болжээ. Өглөөний арван цагт аагим халуун шатахад огторгуйд нүүж байсан цөөхөн үүлс, нарыг хааяа халхална. Уул өөд өгсөж гарсан замаар цувж яваа тэрэгнүүдээс ба ялангуяа дэргэдүүр нь Нехлюдовын өнгөрч яваа, хаалга нь онгорхой хашаануудын доторх малтсан шивхээс гарсан эвгүй эхүүн үнэр гудамж дүүрэн ханхална. Наранд гялалзсан торгон залаатай бор шляп өмсөж, гялалзсан бариултай олон үетэй таягаараа хоёр дахь алхамдаа газар тулан, тосгоныг өгсөж яваа өндөр нуруутай тарган ноён, өмднийхөө түрий болон цамцаа шавхайд хутгасаар, ачаатай тэрэгнүүдийг даган, уулыг өгсөж яваа хөл нүцгэн тариачдын анхаарлыг татна. Шогшиж яваа морины, донсолгоотой хоосон тэргэнд суугаад, тариалангаас буцаж яваа тариачид, малгайгаа авцгааж, гудамжаар нь яваа ерийн бус хүнийг гайхан харцгаана. Эмэгтэйчүүдийн зарим нь хашааныхаа гадаа гарч, зарим нь довжоон дээр зогсоцгоон, Нехлюдовыг бие биедээ зааж өгөн, ширтэн харсаар өнгөрүүлнэ. 

	Нехлюдов дөрөв дэх хашааны дэргэдүүр өнгөрөн гарах гэж яваад, тэр хашааны үүднээс хангир жингэр хийн дуугарсаар гадагш гарч яваа овойтол юм ачсан нэг чийрсэн дэвсгэртэй тэрэгтэй дайралдаж зогслоо. Тэр тэргэнд сууна гэж баярласан нэг зургаан настай хүүхэд түүний хойноос бараадан явна. Хөлдөө шаахай өмссөн нэг тариачин залуу хол хол алхлан морио хөтөлсөөр хашаанаас нь гарч ирэв. Саваа шиг нарийхан урт хөлтэй бор саарал унага хашаанаас гүйж гарах гэтлээ Нехлюдовоос үргэж, эхийнхээ тэрэгний дугуйд хөлөө хавируулж хүнд ачаатай тэрэг зүтгэн, санаа зовж, янцгаалан яваа эхээсээ түрүүлэн гүйж гарлаа. Дараагийн бас нэг ачаа бүхий тэрэгтэй морийг хиртэй цамц өмссөн, ууц нурууны яс нь товойсон туранхай биетэй, судалтай эрээн өмдтэй, урт сахалтай, хөл нүцгэн өвгөн хөтөлж гаргав. Өвгөн, морьдоо дагширч хатсан бөгөөд аргалын үнс юм уу гэмээр бор юм асгасан зам дээр гаргаж зогсоогоод, хаалганы дэргэд буцаж ирэн Нехлюдовтой мэндчилэн:

	— Та, манай авхай нарын ач дүү юү? 

	— Тийм ээ, ач дүү нь. 

	— Ирсэнд чинь баяр хүргэе. Та, биднийг эргэх гэж ирэв үү? гэж хэлсэн өвгөн ярих дур нь хүрсэн байдалтай асуухад, Нехлюдов ярих юмаа олж ядан:

	— Тийм ээ тийм. Та нар сайн сууж байна уу? гэж асуув, 

	— Манай амьдрал... амьдрал ч гэж дээ. Манай амьдрал хамгийн муу амьдрал юм аа гэж ярианд дуртай тэр өвгөн үгээ сунжруулан ам нь халсан янзтай хариулахад Нехлюдов хаалгаар оронгуутаа:

	— Яагаад муу байна вэ? гэж асуухад өвгөн саравчны доорх цэвэрлэсэн газрыг хүртэл Нехлюдовыг даган:

	— Амьдрал ч гэж дээ? Хамгийн муу амьдрал шүү дээ гэж хэллээ. 

	Нехлюдов, өвгөнийг даган саравч дор явж орлоо. 

	Малтагдаагүй шивхийн ирмэг дээр сэрээ бариад зогсож байгаа бөгөөд толгойгоо боосон алчуур нь хажуу тийшээ болчихсон, банзлаа дээш шуусан, хөлөө булчингийнхаа хагаст хүртэл шавхайтай хутгачихсан хоёр эмэгтэйг зааж:

	— Бид гэртээ арван хоёулаа, энэ учраас сард зургаан пүү гурил авах хэрэгтэй болдог юм. Тэгээд тэр гурилыг бид хаанаас юугаараа авах юм бэ дээ? ноёнтон минь! гэж өвгөн хэлэв. 

	— Өөрийн чинь гурил хүрдэггүй юм уу? 

	— Өөрийн чинь гэнэ үү? гэж өвгөн хүйтнээр инээмсэглэснээ, би гурван хүний хувьд оногдох газартай юм. Энэ жил дөнгөж наймхан бухал хадаж авсан. Тэр маань Христосын мэндэлсний баярыг ч хүргэж чадалгүй дууслаа гэж хэлэв. 

	— Тэгээд та нар яаж аргалдаг улс вэ? 

	— Яаж аргалах юу байх вэ. Нэгийгээ бусдад зарцаар өгсөн, бас эрхэм танаас мөнгө зээлдэж авсан. Мацгийн өмнөх өдрийн урьд авсан шүү. Албаа ч төлөөгүй байна. 

	— Хэчнээн алба төлдөг вэ? 

	— Манайх нэг өрх айл арван долоон рубль төлдөг. Амьдрал тун хэцүү юм аа. Чухам яаж аргалахаа мэдэхгүй юм. 

	Нехлюдов, жижиг хашааны доторх шивхийг нь цэвэрлэсэн газраас цэвэрлээгүй газраар дамжин явсаар сэрээгээр онгилж, эхүүн үнэртэй улбар шар өнгийн өтгийн дэргэдүүр өнгөрөнгүүтээ:

	— Танайд орж болох уу? гэж асуухад, тэр өвгөн

	— Бололгүй яах вэ. Морилж хайрлана уу гэж хэлээд нүцгэн шивх дотуур, хөлийнхөө хуруунуудын завсраар ус шүүрүүлэн түргэн түргэн алхаж очоод Нехлюдовт байшингийнхаа хаалгыг онгойлгож өглөө. 

	Ажил хийж байсан эмэгтэйчүүд, толгойныхоо алчуурыг засаж, шуулттай банзлуудаа буулган байшин руу нь орж яваа, ханцуйдаа алтан чагт хадсан, цэвэрхэн хээнцэр ноёныг гайхан, сүрдэн ширтэцгээлээ. 

	Цамцтай хоёр жаал бүсгүй, байшингаас гүйлдэж гарлаа. Нехлюдов, малгайгаа авч пин дотор бөхийн ормогц улам цааш явж, исгэлэн үнэр ханхалсан, маалингын олс ээрэх хоёр хэрэгсэл харагдаж байгаа нэг муу умгар өрөөнд орлоо. Өрөөн дотор судас нь гүрийж, наранд борлосон гартай эмгэн зуухны дэргэд ханцуйгаа шамлаад зогсож байв. 

	— Ноён маань манайд зочилж ирлээ гэж өвгөн хэлэв. 

	— Сайн байна. Орж хайрлана уу гэж эмгэн ханцуйгаа буулган эелдэг зөөлхнөөр хэллээ. 

	— Та нарын яаж суудгийг үзэх гэсэн юм сан гэж Нехлюдовын хэлэхэд:

	— Яаж суудгийг маань та өөрөө харахгүй юү дээ. Байшин маань нурах гэж байна. Магад нэгийг маань дарж алж ч мэднэ. Харин өвгөн үүнийг сайн гэх юм. Ингэж л бид амьдарч хаант төр засгаа тулан түшиж байна даа. Одоо би өдрийнхөө хоолыг бэлтгэж, ажилчин хүмүүсээ хооллуулах гэж байна гэж тэр эмгэн, толгойгоо цогтойгоор хөдөлгөн ярив. 

	— Та нар ямар хоол идэх вэ? 

	— Ямар хоол гэнэ үү? Манай хоол сайн юм. Нэгдүгээр хоолонд талх квас хоёр, хоёрдугаар нь квас талх хоёр гэж эмгэн хагастаа хүртэл элэгдсэн шүднүүдээ ярзайлган хэлэв. 

	— Тоглох юмгүй, одоо юу идэх гэж байгаа юм бэ? Та харуул!

	— Идэх юмаа харуул гэж үү? Манай хоол онц биш ээ. Эмгэн, чи харуул. 

	Эмгэн толгойгоо сэгсэрлээ. 

	— Тариачид бидний хоолыг харах гэв үү? Харсаар байтал та нэлээд догь ноён байх шив. Юм бүгдийг мэдэх гэх юм. Квас талх хоёр тэгээд ногоотой шөл ууна. Өчигдөр манай эмэгтэйчүүд жижиг загас жараахайнуудыг авчирсан юм. Шөлний дараа төмс иднэ. 

	— Өөр юм үгүй юү? 

	— Өөр юу байх вэ. Шөлөндөө сүү хийнэ гэж эмгэн хаалга руу харан инээмсэглэж хэлэв. 

	Хаалга онгорхой байсан бөгөөд байшингийн пин дотор хүн дүүрэн цугларчээ. Хөхүүл хүүхдээ тэвэрсэн эмэгтэйчүүд, жаал охид, хөвүүд, тариачдын хоолыг үзэж байсан ноёныг харан хаалганд шахцалдана. Магадалбал эмгэн, ярилцаж чаддагтаа эрдэж байсан бололтой. 

	— Ноён минь, манай амьдрал муу, их муу. Үүнийг яриад яах вэ гэж өвгөн хэлснээ, хаалганд шахцалдаж байгаа хүмүүсийг харан

	— Та нар яах гэж чихцэлдсэн улс вэ гэж хашхирлаа. 

	Нехлюдов өөрт нь нэг л эвгүй болж, ичиж байгаагаа мэдсэн боловч чухам яагаад ингэж байгаагийнхаа учрыг мэдэлгүй:

	— За баяртай гэж хэлэв. 

	— Биднийг ирж золгосонд бид их баярлав гэж өвгөн хэллээ. 

	Пин дотор байгаа хүмүүс бие биеэ шахцалдан зам гаргаж өгсөнд Нехлюдов түүгээр нь гадаа гараад гудамжийг өгсөн явлаа. Хөл нүцгэн хоёр жаал хүүхэд Нехлюдовыг дагаж пингээс гарлаа. Энэ хоёрын нэг нь Тихон гэдэг нэртэй бөгөөд хиртэй борлосон цагаан цамцтай нөгөөдөх нь гандаж, өнгө нь хувирч ягаан болсон муухан цамцтай хүүхэд байв. Нехлюдов тэр хоёрыг эргэж харлаа. 

	— Та одоо хаачих гэж яваа вэ? гэж цагаан цамцтай хүүхдийн асуухад, 

	— Матрена Харинагийнд очно. Та нар тэднийхийг мэдэх үү? гэж асуув. 

	Ягаавтар цамцтай жаал хүүхэд нь инээлээ. Нөгөө томоохон нь, 

	— Ямар Матрена вэ? Хөгшин үү? гэж нэлээд хэрсүү байдлаар асуув. 

	— Тийм ээ, эмгэн Матрена. 

	— Ээ ээ, Семёны эмгэн шив дээ. Тосгоны захад суудаг юм. Бид таныг хүргэж өгье. Федька одоо явъя. 

	— Морьдоо яах вэ? 

	— Зүгээр биз дээ. 

	Федька явахыг зөвшөөрч гурвуулаа тосгоныг өгсөн явлаа. 

	 

	V

	 

	Жаал хүүхэдтэй явах нь Нехлюдовт томчуултай явснаас амар тул тэдэнтэй замдаа ярилцаж явав. Ягаавтар цамцтай жаал хүүхэд, инээхээ болиод томхон хүүхэдтэйгээ адилхан их л хэрсүү янзтай ярьж явлаа. 

	— Таны энд хэн нь хамгийн ядуу вэ? гэж Нехлюдовын асуухад:

	— Хэн ядуу гэнэ үү? Михайл ядуу, Семён Макаров, бас Марфа ч их ядуу. 

	— Анисья бүр ч их ядуу шүү. Анисьяд үнээ ч байхгүй, арай гэж амьдардаг гэж жаахан Федька хэлэв. 

	— Анисья үнээгүй боловч гурвуулхнаа суудаг. Марфа тавуулаа суудаг шүү гэж томхон хүүхэд нь хэлэв. 

	— Анисья бол бэлэвсэн хүн шүү дээ гэж ягаавтар цамцтай хүүхэд, Анисьяг өмгөөлж хэлэв. 

	— Чи, Анисьяг бэлэвсэн гэж байна уу? Марфа ч ялгаагүй бэлэвсэн шүү дээ. Түүнд нөхөр байх биш гэж томхон нь яриагаа үргэлжлүүлэн хэлэв. 

	— Нөхөр нь яасан юм бэ? гэж Нехлюдовын асуухад, 

	— Гянданд бөөс тэжээж байгаа гэж томхон хүүхэд нь нийтийн ярилцдаг үгээр хариулав. 

	— Тэр хүн, ноёны ой дотроос хоёр ширхэг хус зун огтлоод баригдсан юм. Одоо зургаа дахь сараа гянданд сууж байна. Эхнэр нь гурван хүүхэд, настай эхтэйгээ арай чамай амьдарч байна гэж ягаавтар цамцтай хүүхдийн их хэвлүүхэн хэлэхэд:

	— Тэднийх чинь хаа суудаг юм бэ? гэж Нехлюдов асуув. 

	Нехлюдовын яваа тэр зөрөг зам дээр өвдгөөрөө гадагшаа майга болсон хөл дээрээ арай гэж найгалзан тогтож байгаа цайвар шар үстэй жаал хүүхдийн урдаас харж байгаа нэг байшинг зааж:

	— Энэ хашаа гэж ягаавтар цамцтай хүүхэд хэлэв. 

	Үнсэнд хутгасан юм уу гэмээр хиртэж борлосон цамцтай нэг эмэгтэй байшингаас гүйж гарангуут:

	— Васька, чи муу хаашаа алга болчхов оо? гэж хашхираад, Нехлюдовын урдуур айсан байдалтай гүйн очиж, хүүхдээ аваад гэртээ орлоо. Энэ бол Нехлюдовын ойгоос хоёр хус мод хулгайлсан хэрэгт холбогдож, гянданд хоригдож байгаа нэг хүний гэргий байжээ. 

	— Матренаг ядуу гэв үү? гэж Нехлюдов, түүний жижигхэн байшинд ойртож явахдаа хүүхдээс асуув. 

	— Яагаад ядуу байх юм бэ? Архи наймаалдаг хүн шүү гэж ягаавтар цамцтай, туранхай жаал эрс хэлэв. 

	Нехлюдов, Матренагийн байшинд ойртож ирэхдээ, газарчин хүүхдээ буцаагаад, пинг дамжин шууд байшинд нь орлоо. Эмгэн Матренагийн байшин нь зургаан аршин4 хэмжээтэй бөгөөд зуухны цаана байгаа орон дээр том биетэй хүн хэвтвэл биеэ чөлөөтэй амруулна гэж бодоход хэцүү байлаа. «Энэ орон дээр Катюша нярайлаад дараа нь өвчилж хэвтсэн байх аа» гэж Нехлюдов бодов. Утас ээрэх том хэрэгсэл байшингийн доторх бүх зайг эзэлж байв. Намхан тотгонд нь толгойгоо мөргөсөөр Нехлюдовын орж ирэхэд, эмгэн тэр ээрэх хэрэгслээ том ач хүүхэдтэйгээ элбэн засаж байлаа. Нөгөө хоёр ач хүүхэд нь ноёны хойноос хар хурдаараа гүйлдэж байшинд ороод, хаалганы тотгыг тулж ард нь зогслоо. Ээрэх хэрэгслээ суулгах гэж оролдоод оролдоод чадсангүйдээ уурласны дээр архи нууж зардаг учир, ямар нэг үл таних хүн бүрээс айн болгоомжилж суудаг эмгэн:

	— Ямар хэрэгтэй ирэв? гэж ууртай асуув. 

	— Би помещик хүн. Би тантай ярих гэсэн юм гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Эмгэн дуугүй зогсож, ширтэн харж байснаа гэнэт хувирч өөр болоод, хуурамчаар энэрэнгүй сэтгэлийг гарган:

	— Ээ, чи юу, хөөрхий минь. Зөнөг би, чамайг танихгүй л, ямар юм нь яваа юм бол гэж бодлоо, хатан зоригт хонгор хүү минь гэж хэлэв. 

	Нехлюдов хүүхдийн цаана үргэлж инээмсэглэж байгаа, өөдөс зүйж оёсон малгай өмсгөсөн, өвчинд автагдаж, арьс яс болсон цонхигор царайтай хүүхдээ тэвэрсэн, туранхай эмэгтэйн зогсож байгаа онгорхой хаалгаар харан:

	— Би тантай хүнгүй газар ярих гэсэн юм гэв. 

	— Та нар юу хараад байгаа улс вэ? Таягийг минь аль! Хаалгаа хаацгаагтун гэж эмгэн хаалганд зогсогчдыг зандрав. 

	Хүүхдүүд хаалганаас зайлж, хүүхэд тэвэрсэн эмэгтэй ч хаалгаа хаалаа. 

	— Хэн нь ирэв гэж бодож байтал, энэрэнгүй хайрт ноён минь өөрөө морилж ирээ шив. Эрдэнэ минь овоохойгоос сэжиглэлгүй морилж ирж дээ чи минь. Эрхэм та, эрдэнэ минь, энэ вандан дээр энд суу даа гэж эмгэн вандангаа цонхны даавуугаар арчин ямар золиг нь яваа юм бол гэж суусан чинь биднийг тэжээн тэтгэгч их буянт, энэрэнгүй сэтгэлт ноён өөрөө морилж ирээ шив. Зөнөж, тэнэг болсон намайг чи өршөө. Би сохор болчихсон гэж эмгэн хэлнэ. 

	Нехлюдов сууж, эмгэн баруун гараараа шанаагаа тулж солгой гараараа баруун гарынхаа тохойноос барин өмнө нь зогсоод, 

	— Эрхэм та минь бас л өвгөрөө шив. Логшуур цэцэг шиг сайхан хүү байдаг сан бол одоо ямар болчхоо вэ. Санаа зовж халамжаа тавих юмтай болж дээ гэж үгээ сунжруулан хэллээ. 

	— Катюша Масловаг чи санаж байна уу гэж асуухаар би ирлээ. 

	— Катерина уу? Санахгүй яах вэ. Тэр чинь миний ач хүүхэд шүү. Санахгүй яах вэ. Түүний төлөө сэтгэлээ зовж, намайг хэчнээн их уйлсан гэж та бодно. Бурхны өмнө нүгэлгүй, хааны өмнө ялгүй хүн байдаггүй. Яах вэ залуу улс хамт сууж цай уудаг байлгүй яах вэ. Чөтгөр замыг нь алдуулсан байж болно. Юу гэхэв, тэр чөтгөр чинь нэлээд чадалтай юм гэдэг шүү. 

	Хэрэв зүгээр орхичихсон бол ондоо хэрэг шүү. Чи түүнд зуун төгрөг өгч их шан хүртээсэн юм. Харин түүнээ учиртай хэрэглэж, юм болгож чадсангүй. Миний үгийг дуулсан бол сайн суух юм сан. Тэр минь миний ач гэлээ ч гэсэн замаа алдсан хүүхэд гэж би шууд хэлнэ. Би түүнийг хөнгөрсөн хойно нь их сайн газарт суулгасанд үг дуулалгүй ноёныг загнасан юм. Ноёдыг загнаж яаж болох вэ? Түүнийг дор нь халчихсан юм. Тэгээд, ойн цагдаагийнд суугаад байж болох байсан боловч бас л тэнд сууж өгөөгүй юм. 

	— Би хүүхдийг нь асуух гэсэн юм. Катюша танайд хөнгөрсөн биз? Хүүхэд нь хаана вэ? 

	— Хүүхдийг нь би сайн аргалсан. Катюшагийн бие хариугүй муу байсан. Ер босно гэж бодоход хэцүү байлаа. Би тэр хүүхдэд загалмай зүүлгээд асран хүмүүжүүлэх газарт явуулсан юм. Эхийнх нь амь тэмцэж байхад, тэр хөөрхий амьтны амийг зовоогоод байсны хэрэг юу байх вэ? Нялх хүүхдийг хоосон байлгаж, алгуурхан талийлгадаг ч хүн бас бий шүү. Харин би тэгээгүй, хичээл гаргаж асран хүмүүжүүлэх газарт явуулъя гэж бодсон. Мөнгө ч байсан юм. Тэгээд явуулсан гэж хэлэв. 

	— Дугаартай байсан уу? 

	— Дугаар байсан. Харин хөөрхий тэр дороо талийгаач болсон гэнэ билээ. 

	— Тэр аваачсан эмэгтэйн нэрийг хэн гэдэг юм бэ? 

	— Тэр эмэгтэй Скороднод суудаг юм сан. Ийм ажлаар оролддог байлаа. Нэр нь Маланья гэдэг сэн. Одоо тэр үхсэн. Хүний аваад ирсэн хүүхдийг гэртээ байлгаж тэжээж, гурав, дөрөв болохтой зэрэг хүмүүжүүлэх газарт хүргэдэг байлаа. Энэ ажлаа ухаантай зохиосон юм. Хоёр өлгийн дайтай тусгай том өлгий төхөөрч, түүндээ дөрвөн хүүхдийг хөлийг нь, толгойг нь хоорондоо мөргөлдөхгүйгээр хол холхон хэвтүүлээд аваачдаг байсан. Тэр хөөрхийчүүл нь, аманд нь хөхөлт хийхэд уйлдаг ч үгүй юм сан. 

	— Тэгээд яадаг юм бэ? 

	— Катюшагийн хүүхдийг ч тэгж аваачсан юм. Бараг хагас сар гэртээ байлгаж байгаад аваачсан шиг санах юм. Гэрт нь байхдаа муудчихсан юм. 

	— Сайхан хүүхэд байсан уу гэж Нехлюдовын асуусанд эмгэн:

	— Яриангүй сайхан хүүхэд байсан гэснээ, — Чамтай тун адилхан хүүхэд байсан гэж өтөлсөн нүдээ анивалзуулан нэмж хэлэв. 

	— Яагаад тэгж муудсан юм бол? Муу хооллуулсан байж дээ!

	— Хоол гэх олигтой юм юу байх вэ, нэр төдий юм л байлгүй дээ. Өөрийн хүүхэд биш болохоор тэдний төлөө хэн санаагаа зовох вэ. Аргалж амьд хүргэхийг л бодохоос өөр юу бодох вэ. Тэд нь Москва хүрмэгц талийгаач болсон гэнэ билээ. Тэр эмэгтэй хууль ёсны бичиг аваад ирсэн. Тэр их ухаантай эхнэр байсан даг гэж эмгэн хэлэв. 

	Нехлюдов өөрийнхөө хүүхдийн тухай энэ эмгэнээс өөр юм мэдэж чадсангүй. 
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	— Нехлюдов, байшин пин хоёрын үүдийг толгойгоороо тус тус нэг удаа түлхээд гудамжинд гарлаа. Цайвар үстэй, боровтор цамцтай ба ягаавтар цамцтай өнөөх хоёр хүүхэд түүнийг гадаа хүлээж байлаа. Тэр хоёрын дэргэд хэдэн шинэ хүүхэд нэмэгдэж ирээд байв. Энд хөхүүл хүүхэдтэй хэдэн эмэгтэйчүүд тэдний дотор өөдөс зүйж оёсон малгайтай, цусгүй болж цонхийчихсон туранхай хүүхдээ тэвэрсэн, өнөөх түрүүний эмэгтэй Нехлюдовыг хүлээж байлаа. Энэ хүүхэд нь өтөлсөн шинжтэй бүх царайгаараа зогсолтгүй гайхалтайгаар инээмсэглэж муруй том хуруунуудаа хүчлэн хөдөлгөнө. Хүүхдийн энэ инээмсэглэл нь зовлонгийн инээмсэглэл гэдгийг Нехлюдов мэдэж байв. Энэ эмэгтэйг хэн гэдэг, ямар хүн бэ? гэж Нехлюдовын асуухад;

	— Түрүүн миний ярьж байсан Анисья шүү дээ гэж томоохон хүүхэд нь хэлэв. 

	Нехлюдов, Анисьяд хандаж:

	— Яаж амьдарч, юугаар гэдсээ тэжээж байна? гэж асуухад:

	— Яаж амьдарна гэх вэ дээ? гуйлга гуйж явна гэж Анисья хэлээд уйлчихлаа. 

	Өтөлсөн царайтай хүүхэд нь нүүрээ саахалзуулан инээмсэглэж, улаан хорхой шиг нарийхан хоёр хөлөө атилзуулав. 

	Нехлюдов түрийвчээ гаргаж, тэр эмэгтэйд арван рубль өгөөд цаашаа хоёр алхам явж амжаагүй байтал нь хүүхэд тэвэрсэн өөр нэг эмэгтэй, тэгээд эмгэн, түүний дараа бас нэг эмэгтэй гүйцэж ирээд өөр өөрийнхөө ядуу хоосон амьдралыг тоочин ярьж гуйлга гуйлаа. Нехлюдов, биедээ авч явсан задгай жаран рублиэ тэдэнд тарааж өгөөд сэтгэлдээ хачин хүнд уйтгарыг агуулан гэртээ буюу өөрөөр хэлэхэд даамлынхаа суугаа хажуугийн байшинд буцаж ирлээ. Даамал, тариачид өнөө орой цугларна гэж мэдэгдсээр Нехлюдовыг инээмсэглэн угтлаа. Нехлюдов ингэж хэлсэнд нь талархлаа хэлээд, цэцэрлэгт очиж, ногоо ургасан бөгөөд алимын унасан нэлэнхий цагаан цэцэгт дарагдсан зөрөг замаар урагш хойшоо явж, бүх үзсэн харсан юмаа бодов. 

	Түрүүхэндээ хажуугийн байшингийн дэргэд нам гүм, чимээгүй байснаа нэг нэгийнхээ урд орон, ууртай дуугарч байгаа хоёр эмэгтэйн дуу сонсогдож, тэр хоёрын үгний дундуур хааяа цөөхөн дуугарч байгаа, инээмсэглэдэг даамлын тайван дуу сонсогдоход Нехлюдов чагнав. 

	— Хүч хүрэхгүй юм аа. Харин чи зүүж яваа загалмайг хүзүүнээс мулталж авах нь уу? гэж хэлж байгаа нэг эмэгтэйн ууртай дуу сонсогдоно. 

	— Дөнгөж ороод байсан шүү дээ. Чамайг өг гэм. Малыг зовоох чинь багадаад хүүхдийг уух сүүгүй зовоох нь уу чи гэж нөгөө эмэгтэй нь хэлнэ. 

	Эсвэл төл, эсвэл ажил хий гэж даамлын тайван хэлж байгаа нь сонсогдов. 

	Нехлюдов, цэцэрлэгээс гараад нэг нь удахгүй хөнгөрөх гэж яваа бололтой жирэмсэн, үсээ сагсайлгасан хоёр эмэгтэйн зогсож байсан довжооны дэргэд очлоо. Даамал, маалинга дээлийнхээ хармаанд гараа хийгээд довжооны шатан дээр зогсож байв. 

	Хоёр эмэгтэй, ноёныг хармагц дуугарахаа болиод, толгойныхоо алчуурыг засаж эхлэв. Даамал, хармаанаасаа гараа гаргаад инээмсэглэж эхлэв. 

	Даамлын хэлсэн ёсоор бол тариачид, ноёны хадланд тугалаа зориуд тавих байтугай үнээнүүдээ оруулдаг болжээ. Одоо энэ хоёр эмэгтэйн үнээнүүдийг хадлан дээрээс барьж ирээд ноёны хашаанд хорьсон байв. Хадлан гэмтээсний торгуульд гэж энэ хоёр эмэгтэйгээс гуч гучин мөнгө төл, үгүй бол хоёр өдөр ажил хий гэж даамал шаардаж байв. 

	Хоёр эмэгтэй, үнэн учраа гарган: нэгдүгээрт, үнээд хадланд дөнгөж л ороод гарсан юм; хоёрдугаарт, бидэнд мөнгө байхгүй; гуравдугаарт, өглөөнөөс хойш юу ч идээгүй хоосон, мөөрөлдөж байгаа үнээнүүдийг маань дараа ажил хийлгэхээр ч гэсэн даруйхан гаргаж аль гэж шаардана. 

	Инээмсэглэж явдаг даамал, гэрч болж өгнө үү гэж гуйсан юм шиг Нехлюдовыг ажиглан хараад, 

	— Малаа, үдийн хоолны үеэр тууж авчирвал, түүнийгээ сайн харж бай гэж би эдэнд мөн олон удаа хэлдэг дээ гэв. 

	— Жаал хүүхдээ хараад ирэх хооронд минь орчхоод байсан билээ. 

	— Хариулах гэж гарсан юм бол малаа харж байхаа яасан юм бэ чи? 

	— Нялх хүүхдээ хэн хооллуулах юм бэ? Чи хөхөө хөхүүлэх юм уу? 

	— Дөнгөж ороод байсан шүү дээ. Хадланг үнэхээр гишгэсэн бол гомдох зүйл алга байх сан гэж нөгөө эмэгтэй нь хэлнэ. 

	— Хадланг бүгдийг нь гишгүүлчихсэн. Үнийг нь төлүүлэхгүй бол өвсгүй үлдэнэ шүү гэж даамал Нехлюдовт хэлэв. 

	— Худал хэлж, битгий нүгэл хий. Миний мал хадланд нэг ч орж байгаагүй гэж жирэмсэн эмэгтэй хэлэв. 

	— Нэгэнт үхэр чинь баригдсан учир, нэг бол үнийг нь төл, үгүй бол оронд нь ажил хий. 

	— Яах вэ, ажил хийж өгье. Хоолгүй үнээг дэмий чарлуулаад байсны чинь хэрэг ер алга. Хадам эх өвчтэй, нөхөр минь архинд орчихлоо. Ганцаараа л юм болгоны хойноос хөөцөлдөж, би алинд нь ч хүрч амжихаа байлаа. Чи миний ажилд хахаж үхээрэй. 

	Нехлюдов, үнээнүүдийг нь гаргаж өг гэж даамалд тушаагаад түрүүн бодож явсан юмаа үргэлжлүүлэн бодохоор дахин цэцэрлэгт очлоо. Гэтэл одоо бодоод ч баймаар юм алга шиг байлаа. Нехлюдов хүн яагаад нүднийхээ өмнө ив илхэн байгаа зүйлийг үзэхээ байчихдаг ба өөрөө ч гэсэн удаан цагийн дотор ил тод харагдаж байгаа юмыг үзэхгүй явснаа гайхахаа байж, одоо юм бүхэн өөрт нь ил тодхон үзэгдэж байлаа. 

	«Ард түмэн мөхөн сөнөж, энэ мөхөн сөнөж байгаадаа дасаж, хүүхдийн үхэх, эмэгтэйчүүд чадлаасаа хэтэрсэн ажил хийх, хүн бүхэнд, ялангуяа өвгөд настанд хоол хүрэлцэхгүй зэрэг мөхөн сөнөх явдалд тохирсон амьдралын арга, ард түмний дотор бий болжээ. Ард түмэн энэ байдалд аажмаар дасаад, энэ байдлынхаа бүх аюул хөнөөлийг үздэггүй бөгөөд үүндээ гомддоггүй байжээ. Ийм учраас бид энэ явдлыг зүй ёсны жам тул, ингэж ч байх ёстой гэж үздэг юм». Ард түмэн өөрсдөө ухамсарлаж мэдээд цаг ямагт шалтаг болгож урдаа барьдаг, тэдний гачигдал зовлонгийн гол шалтгаан бол тэдний амийг тэжээж байдаг ганцхан газрыг нь, газрын том эзэд булааж авсан явдалд оршиж байгаа нь одоо Нехлюдовт өдөр шөнө хоёр шиг ил байлаа. Хүүхэд багачууд, өвгөд настан уух балга сүү байхгүйгээс үхэж байгаа ба малаа бэлчээх, өвс хадах, тариа тарих газаргүйгээс тэдэнд сүү олдохгүй байгаа нь мөн л тодхон мэдэгдэж байлаа. Ард түмний бүх гачигдал зовлон, ядахдаа түүний зовлонгийн хамгийн наад захын гол шалтгаан нь юундаа байна вэ? гэвэл ард түмний өл залгаж амьдардаг газар нь түүний өөрийнх нь мэдэлд биш, газар эзэмших эрхээ ашиглаж, энэ ард түмний хөдөлмөрөөр амьдран суудаг бусад хүмүүсийн мэдэлд байгаа нь мөн л илхэн байв. 

	Ард түмэнд газар тун их хэрэгтэй. Хүн газаргүйдэж үхэж байжээ. Гэтэл ургасан тариаг нь газрын эздэд сайхан шляп, таяг, гоё тэрэг, хүрэл зэргийг худалдаж авахын тулд гадаадын орнуудад борлуулах гэж гачигдлын туйлд хүрсэн ядуучуудаар газрыг боловсруулуулдаг байна. Энэ бүхэн хашаанд хашсан адуу, дороо байсан ногоог идэж дуусаад, тэжээл олж болох газрыг хэрэглэх нөхцөлийг олгох хүртэл тэр байсан газартаа зогсож, турж эцэж үхдэгтэй адил Нехлюдовт тод үзэгдэж байв... Энэ яасан хэцүү юм бэ? Ингэж байж яаж болох вэ? Ингэж байж болохгүй. Ийм явдлыг үгүй хийх, ядахдаа өөрөө энэ явдалд оролцохгүй аргуудыг олох ёстой. «Би энэ аргуудыг заавал олно. Ард түмний ядуу хоосон байгаагийн шалтгаан, түүний амьдралыг сайжруулах тухай эрдэмтний нийгэмлэгүүд, засгийн байгууллагуудтай ярилцаж сонинуудад бичдэг боловч магад ард түмний өөрсдийн сайн мэдэж байгаа бөгөөд түүнд чухал хэрэгтэй газрыг булааж авах явдлыг зогсоох гарцаагүй зөв ганцхан энэ аргын тухай ярилцдаггүй байна гэж Нехлюдов ойр хавийн хус модон дундуур зассан замаар урагш хойшоо алхлан бодож, Генри Жоржийн сургаалын үндсэн зүйлүүдийг одоо тодхон санаад, энэ зүйлүүдийг мартсанаа гайхан:

	— Газар бол өмч байж болохгүй, ус, агаар, нарны гэрлийг худалдах ба худалдан авч болдоггүйтэй адил, газрыг худалдаж, худалдан авч байх ёс байж болохгүй. Хүн бүхэн газар эдэлж түүнийг хайрлаж байгаа бүх зүйлээс адил хүртэлцэх эрхтэй юм» гэж бодлоо. Нехлюдов Кузьминск дэх амин хувийн хэргээ аргалж нэг тийш болгосноо санахад ичгүүртэй байсны учрыг одоо мэдэж авлаа. Нехлюдов өөрөө өөрийгөө мэхэлж явдаг байжээ. Хүн бол газрыг эзэмших эрхгүй гэдгийг мэдсээр байсан мөртөө Нехлюдов газрыг өмчлөх эрхтэй юм гэж өөрийгөө бас боддог байсан учир өнөөх сэтгэлийнхээ гүн дотор би үүнийг өмчлөх ёсгүй гэж бодож явсан газрынхаа нэг хэсгийг тариачдад бэлэглэсэн байв. Нехлюдов одоо дахин ийм явдлыг гаргахгүйг бодож Кузьминскт хийсэн хэргээ өөрчлөхөөр шийдлээ. Газраа тариачдад хөлсөөр түрээслүүлэхдээ, түрээсэнд хураалгасан мөнгийг нь татвар болгон төлүүлж нийгмийнхээ хэрэгт зарцуулдаг болгохоор тариачдын өөрсдийн нь өмч болгож үлдээх гэсэн төлөвлөгөөг Нехлюдов зохиолоо. Энэ бол хэдий нэгтгэсэн албан татвар биш боловч одоогийн байдалд түүнтэй ойролцоо бөгөөд хамгийн дөхөмтэй зүйл байжээ. Гэвч газар өмчлөх эрхээсээ няцсан нь Нехлюдовт хамгийн гол зүйл нь байжээ. 

	Нехлюдов, байшинд орж ирлээ. Даамал чихэндээ саглагар юм зүүсэн бүсгүйтэй хамжин эхнэрийнхээ бэлтгэсэн хоолыг хурштал нь буцалгасаар байгаад хэтэрхий хайрагдахаас болгоомжлон, та хоол зооглохгүй юү гэж ихэд инээн Нехлюдовт хэллээ. 

	Ширээг, ширүүн даавуугаар бүтээжээ. Ширээний дээр нь хоол идэхэд амаа арчдаг жижиг алчуурын оронд хээ хатгаж оёсон том алчуур ба саяхан харлаг хөлөө ээлжлүүлэн сунган тавьсаар явж байсан бөгөөд одоо хэдэн хэсэг болтлоо, огтлуулснаар барахгүй, энд тэндээ хар үстэй хэвээрээ байгаа өнөөх эр тахианы махаар хийсэн шөлөнд чанасан төмстэй хоол хийсэн эвдэрхий бариултай, шөлний сав бүхий эрт үеийн саксоны сав суулга тавиатай байв. Үсийг нь хуйхлаад шарсан өнөөх эр тахианы мах болон тос чихэртэй хольж хатаасан ээзгий зэргийг шөлний дараа өглөө. Энэ хоол хэчнээн амтгүй байлаа ч гэсэн Нехлюдов тосгонд ирсээр дотроо хадгалж явсан уйтгарыг нь нэг мөсөн мартагдуулсан зүйлүүдээ санаж юу байгаагаа ч мэдэлгүй идэж суулаа. 

	Айж сандарсан бүсгүй, хоолоо зэхэн тавьж байгаа үеэр буюу эхнэрийнхээ авьяас чадвартайд бахархан баярладаг даамал, улам хөгжилтэй инээж байгаа үеэр даамлын гэргий хаалгаар шагайж харж байв. 

	Нехлюдов нэг талаар биеэ шалгаж үзэхийн тулд, нөгөө талаар санасан юмаа хүнд хэлэхийн тулд хоолныхоо дараа даамлаа хажуудаа суулган, тариачдад газраа өгөх гэж байгаа тухай төлөвлөгөөгөө ярьж өгөөд түүний саналыг нь асуув. Даамал, энэ үгийг сонсохдоо би ч гэсэн аль дээрээс ингэж бодсоор ирсэн юм гэсэн байдлыг үзүүлэн инээмсэглэж байсан боловч Нехлюдовын ярьж байгаа тодорхой биш зүйлүүдийг төдий л сайн ойлгож чадаагүйгээс энэ төлөвлөгөө бол бусдын ач тусыг бодож, өөртөө хохирлыг хүлээнэ гэсэн утгатай төлөвлөгөө болохын учрыг олохгүй байв. Хүн бүхэн зөвхөн хувийнхаа ашгийг бодон бусдыг хохируулж байх ёстой гэсэн үзэл сэтгэлд нь гүнзгий шингэсэн даамал, газраас оруулах бүх орлого тариачдын нийгмийн хөрөнгөнд орж байх болно гэж хэлсэн Нехлюдовын үгийг нэг л сайн ойлгохгүй байна даа гэж дотроо бодов. 

	— Ойлголоо. Та чинь энэ хөрөнгөнөөсөө хүү авч байх болоо шив дээ гэж даамал инээмсэглэн хэлэхэд:

	— Үгүй, хаанаас даа. Газар бол нэг хоёр хүний өмч байж болохгүй юм гэдгийг мэдэж ав л даа. 

	— Тийм ээ, зөвөө зөв. 

	— Ийм учраас газраас орох бүх зүйл бүгдийн эрх мэдэлд байх ёстой. 

	Даамал инээмсэглэхээ зогсож:

	— Та чинь тэгээд огт орлого үгүй болох нь уу гэж асуухад, 

	— Би орлогоосоо авахаа больё гэж байгаа юм. 

	Даамал ихээр санаа алдаад дахин инээмсэглэв. Тэр, одоо л учрыг нь ойлгож дээ. Нехлюдовыг солиорсон хүн байна даа гэж бодсон даамал, газраа эзэмшихээ больё гэсэн Нехлюдовын энэ төлөвлөгөөнөөс хувьдаа завших юм юу байгаагийн өө сэвийг тэр дороо эрж эхлэв. Даамал, тариачдад өгч байгаа газраас нь өөрөө завших юмыг эрэхийн тул энэ төлөвлөгөөг заавал сайн ойлгохыг бодсон боловч ингэж завшчихаар юм алга гэдгийг ойлгохдоо урам нь хугарч тэр төлөвлөгөөг сонирхохоо ч болиод зөвхөн эзэндээ сайн хүн болохыг хичээн инээмсэглэсээр л байв. Нехлюдов хэлснийг нь ойлгохгүй байсан даамлаа явуулсны дараа огтолсон бөгөөд бэх болчихсон ширээний ард суун, төлөвлөгөөгөө бичиж эхлэв. 

	Навч нь тун саяхан дэлбэрсэн далдуу модны цаагуур нар далд ороход шумуулууд тасалгаанд бөөнөөрөө шүнгэнэн орж ирээд Нехлюдовыг хатгаж эхэллээ. Үнээ мөөрч, хашааны хаалга хяхтнан дуугарч, хуралд цугларсан тариачид дүнгэр дүнгэр ярьж эхлэх үед хийж байгаа юмаа Нехлюдов дууслаа. Нехлюдов, тариачдыг конторт дуудах хэрэггүй, би өөрөө тийшээ очно гэж даамалдаа хэлээд, түүний өгсөн аяга цайг яаруухан уугаад тосгон тийш явлаа. 

	 

	VII

	 

	Тосгоны хашааны дотор цугларсан хүмүүсийн яриа сонсогдож байснаа, Нехлюдовын ирэхэд намдаж, тариачид Кузьминскийн тариачдын адил дараалан бүгдээрээ малгайгаа авцгаалаа. Энэ нутгийн тариачид Кузьминскийн тариачдыг бодвол бүр илүү ядуу байдалтай харагдана. Эндэх эмэгтэйчүүд чихэндээ саглагар юм зүүж, эрэгтэйчүүд нь бараг бүгдээрээ шаахайтай, гараар нэхсэн даавуугаар оёсон цамц дээл өмсөцгөөсөн байв. Тэдний зарим нь хөл нүцгэн дан цамцтай, шууд ажлаас ирцгээсэн хүмүүс байлаа. 

	Нехлюдов өөрийгөө баалж газраа тариачдад бүрмөсөн өгөх гэсэн саналаа тэдэнд хэлэв. Тариачид дуугүй зогсоно. Тэдний царайд өөрчлөлтийн ямар ч тэмдэг гарсангүй. Нехлюдов, царай нь баахан улайн:

	— Газар бол түүнийг боловсруулж эдэлдэг хүмүүсийн мэдэлд байвал зохино, хүн бүхэн газар эдлэх эрхтэй юм гэж бодсоноос би ингэж байгаа юм гэж хэлэхэд, 

	— Энэ мэдээжийн хэрэг. Ёстой л ийм юм даа гэж шуугилдаж байгаа тариачдын дотроос сонсогдов. 

	Нехлюдов цааш нь ярихдаа газрын орлогыг бүгдийн дунд хувааж байвал зохино гэж хэлээд та нар газрыг авч үнийг нь өөрсдөө тогтоож, нийтээрээ хэрэглэх нийгмийнхээ хөрөнгөнд оруулж байвал ямар вэ? гэж санал гаргахад нь зүйтэй гэж сайшаасан үг олны дотроос сонсогдсоор байсан боловч тариачдын царай нь бодол болсон байдалтай болж ноёныг харж байсан нүд нь ноён чиний залийг бид мэдлээ, чи хэнийг ч хуурч чадахгүй гэж бодсондоо ичиж байгаа юм шиг доошоо харна. 

	Нехлюдов хэдий ойлгомжтой тодхон ярьсан ба тариачид ч ойтой сэргэлэн улс байлаа гэсэн ч тариачдад бас л түүний хэлснийг түрүүхэн даамлын ойлгож ядсантай адил ерийн шалтгаанаар ойлгоогүй ба ойлгож ч чадахгүй байлаа. Хүн бүхэн өөрийнхөө ашгийг бодох ёстой гэдэгт тэд хатуу итгэж байлаа. Помещикийн хувьд яривал, помещикууд ямагт өөрийнхөө ашгийг бодон, тариачдыг хохируулдгийг тэд олон үеийн туршлага дээрээс аль эртнээс мэддэг байлаа. Ийм учраас тэд, энэ помещик биднийг дуудаж цуглуулаад шинэ юм хэлэхдээ нэг л заль мэх хэрэглэж, биднийг заавал хуурахын тулд ингэж байна гэж бодоцгоож байжээ. 

	— За та нар газраа яаж үнэлэхээр бодож байна гэж Нехлюдов тэднээс асуулаа. 

	— Үнэ тогтоож яаж болдог юм бэ? Бид чадахгүй. Газар ч танай, эрх ч танай шүү дээ гэж цугларагчдын дотроос хариулав. 

	— Үгүй яагаад вэ? Та нар тэр мөнгөө өөрсдөө, нийтийнхээ хэрэгт хэрэглэнэ шүү дээ. 

	— Бид тэгж чадахгүй. Нийгэм ч ангидаа, энэ хэрэг ч ангидаа юм. 

	Нехлюдовын хойноос дагаж ирсэн даамал, уул хэргийн учрыг тайлбарлаж өгөхийг бодож:

	— Та нар ойлгож байна уу даа? Та нарт, ван, газраа мөнгөөр өгч байна. Тэр мөнгө нь мөн л та нарын хөрөнгө болж, нийгэмд орох юм гэж инээмсэглэн хэлэв. 

	Гэтэл шүдгүй, ууртай царайтай нэг өвгөн доошоо харан:

	— Бид, сайн ойлгож байна. Банканд төлдөгтэй адил хэрэг байх шив. Бид мөнгөө цагт нь л төлж байх ёстой болно. Энэ бидэнд хүнд, тун хохиролтой тул зөвшөөрч боломгүй байна. Бид бүр ч хоосорно гэж хэлэв. 

	— Ингэсний хэрэг алга. Хуучнаараа байх нь бидэнд дээр гэж дургүйцсэнээр барахгүй уурласан дуу сонсогдоно. 

	— Гэрээ бичнэ, түүнд би, бас та нар гарынхаа үсгийг зурцгаах ёстой гэж Нехлюдовын хэлэхэд тэд энэ газар бидэнд хэрэггүй гэж онцлон хэллээ. 

	— Үсгээ зурах гэж үү? Бид урьд ажиллаж байсан тэр хэвээрээ ажиллана. Энэ бидэнд ерөөс хэрэггүй. Бид харанхуй мунхаг улс. 

	— Дасаагүй хэрэг болох учир, бид зөвшөөрөхгүй, хуучин яаж байсан бол тэр хэвээрээ байг ээ. Харин тарианы үрийн тухай журмыг өөрчилж өгвөл л сайн сан гэсэн үг сонсогдоно. 

	Тариачид ацаглаж авсан газартаа өөрсдийнхөө үрийг цацдаг байсан учир, одоо ноёны үрийг цацдаг болгон өөрчлөхийг гуйжээ. 

	Тушаалаар малгайгаа аваад барин зогсож байгаа цэрэг шиг тохойгоор нь алгуурхан нугалсан зүүн гартаа уранхай малгайгаа барин зогсож байгаа нооронхой дээлтэй, төдий л их өтлөөгүй, хөл нүцгэн нэг тариачин тийш харан, 

	— Та нар тэгээд газар хэрэггүй, авахгүй гэж байх шив дээ гэж Нехлюдов асуухад нь, цэргийн ёсыг мухраар дагаж сурсан зангаа хаяж амжаагүй бололтой энэ тариачин, 

	— Яг тэгж байна гэж хариулав. 

	— Та нар чинь нэлээд газартай улс байх шив дээ гэж Нехлюдовын хэлэхэд:

	Хуучин цэрэг, дуртай хүн байвал үүнийг авч хэрэглэнэ үү гэсэн юм шиг, уранхай малгайгаа урдаа нандигнан барьж:

	— Яасан ч үгүй гэж хэлэв. 

	Маш их гайхаж байсан Нехлюдов:

	— Та нар миний хэлснийг юу ч гэсэн бодоод үз гэж түрүүн хэлсэн үгээ дахин давтав. 

	— Бидэнд бодох юм алга. Бид хэлснээрээ л болно гэж шүд үгүй, уйтгартай царайтай өвгөн хэлэв. 

	— Би энд маргааш болтол байна. Хэрэв газар авах гэж бодвол надад хүнийг явуулаарай гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Тариачид юу ч гэж хариулсангүй. 

	Нехлюдов санаснаа ингэж огт бүтээж чадалгүйгээр конторт буцаж ирлээ. 

	— Тэд их зоргоороо улс юм. Та тэдэнтэй үгээ ойлголцохгүй гэж би эрхэм ван танд айлтгая. Тэд хурал дээр нэг юмыг хэлбэл түүнээ яасан ч орхидоггүй улсууд даа. Буурал толгойтой тэр өвгөн бас зөвшөөрөхгүй гээд л байдаг, тэр харавтар үстэй тариачин хоёрын аль аль нь ухаантай юм шиг мөртөө бас л бусдаасаа ялгаагүй амьтад юм. Тэднийг хэрэв контортоо авчирч, цай уулгаж байгаад ярилцвал тэд чинь далай шиг уудам ухаантай, сайд хүнээс ч дутахгүй ухаантай даг аа. Тэд бол бүгдийг үнэн мөнөөр нь хэлж өгдөг хүн атлаа хурал л болоход ондоо болчихдог зантай юм. Нэг л хэлснээ дахин дахин улиглаад л болдоггүй зантай хүн байгаа юм гэж гэртээ ирсэн хойноо даамал инээмсэглэн хэлэв. 

	— Хамгийн ухаантай сэргэлэн хэдэн тариачдыг нааш нь дуудаж ирүүлбэл болохгүй юу? Би тэдэнд учрыг нь сайн хэлж өгөх юм сан гэж Нехлюдовын асуухад, даамал:

	— Ирүүлж болно гэж инээмсэглэн хэлэв. 

	— Тэгвэл өглөө тэднийг дуудаж ирүүлнэ үү. 

	— Болно. Маргааш ирүүлье гэж улам баяртайгаар инээмсэглэн хэлэв. 

	Тариачид дардан замын дэргэд морьдоо манахдаа, ноёны ойд сэмхэн оруулж хулгайгаар идүүлэхээр шийдээд явцгаалаа. 

	Тарган гүү, зайдан унаж, дээр нь эвгүй сууж яваа, ширэлдсэн том сахалтай хар царайтай тариачин:

	— Тэр зальтай эд юм аа гэж өөртэйгөө зэрэгцэн төмөр тушаагаа хангинуулан яваа уранхай дээлтэй, туранхай биетэй өвгөжөөр хүнд хэлснээ, 

	— Би та нарт газраа үнэ төлбөргүй өгье, та нар зөвхөн нэрээ тавьчих гэх юм аа. Биднийг хуурч мэхэлж байсан нь багадаа юм уу? Одоо бид юмны учрыг төсөөлдөг болсон байх аа гэж нэмэн хэлээд морио зогсоон гэдрэгээ эргэж харуут:

	— Коняш, коняш! гэж эхээс хоцорсон даагаа дуудлаа. Гэтэл тэр даага, ард хоцорсон ч биш, харин замаас гараад хадланд орсон байжээ. 

	Намгийн үнэр ханхалж байгаа хадлангийн шүүдэртэй ногоон дотроос хоцорсон дааганы янцгаалан давхиж яваа чимээг авч, бавгар сахалтай хар царайт тариачин:

	— Муу золиг, ноёны хадланд орж амташжээ гэж хэлэв. 

	— Түрээсэлж авсан хадланд хог өвс ургаж байна. Баяраар хүүхнүүдийг ирүүлж зулгаалгах хэрэгтэй. Тэгэхгүй бол хадуураа эвдэнэ гэж уранхай дээлтэй, туранхай тариачин нь хэлэв. 

	— Нэрээ тавь гэх юм. Тавьчихсаны дараа амьдаар чинь залгичих гэж байгаа юм гэж бавгар сахалтай тариачин, ноёны хэлсэн үгийг бодсоноо үргэлжлүүлэн хэлэхэд нь:

	— Ёстой тэнгэр гэж настай нь хэлэв. 

	Тэгээд тэр хоёр цааш нь ярилцсангүй тул зөвхөн хатуу замаар яваа морьдын төвөргөөн сонсогдоно. 

	 

	VIII

	 

	Байрандаа буцаж, Нехлюдовын ирэхэд нь зузаан өдөн дэвсгэр, хоёр дэр, хээ угалз гаргаж нугарахгүйгээр хавсан хоёр хүн унтчихуйц улаан хүрэн өнгийн хөнжилтэй ор дэвсгэр конторт нь бэлдээтэй байв. Бодвол энэ хөнжил, даамлын гэргийн инж байлгүй дээ. Даамал, өдрийнх нь хоолны үлдэгдлийг авчирч өгөхөд, Нехлюдов идэхгүй гэв. Даамал, хоол хүнс муутай ба байшин дотор тохь муутай байгааг минь өршөөгөөрэй гэж гуйгаад, Нехлюдовыг ганцаарыг нь орхиод явлаа. 

	Тариачид газар авахгүй гэж хэлсэн явдал, Нехлюдовыг өчүүхэн ч сандраасангүй. Кузьминск тосгонд, өөрийнх нь хэлсэн үгийг хүлээн аваад өөрт нь талархлаа илэрхийлж байсан атал эндхийнхэн хэлснийг нь итгээгүйгээр үл барам өөрийг нь, дайсагнан үзэж байсан боловч Нехлюдовын сэтгэл тайван, баяртай байлаа. Конторт бүгчим бөгөөд бохир муухай байв. Нехлюдов гадаа гарч цэцэрлэгээр явах гэсэн боловч бүсгүйчүүдийн суудаг энэ байшингийн цонх, ар талын хаалганы довжоон дээр тэр нэг шөнө тохиолдсон явдлууд санаанд нь орж, гэмт хэргийн дурсгалаар бузарлагдсан тэр газраараа явах нь эвгүй байв. Нехлюдов, довжоон дээр дахин сууж, залуу хусны навчны үнэр анхилсан бүлээн агаарыг цээж дүүрэн амьсгалан, бараа нь сүүмэлзэж байгаа цэцэрлэгийг удтал ажиглаж, тээрмийн чимээ, алтан гургалдайн эгшиглэх дуу, бас довжооны дэргэдэх бургасанд суугаад нэг жигдээр жиргэн дуугарч байгаа жигүүртний шуугианыг сонсов. Даамлын цонхоор гялалзаж байсан гэрэл унтарч, зүүн тал дахь саравчны цаанаас сарны туяа тусахад ургаж цэцэглэсэн цэцэрлэг, нурж байгаа байшингууд улам тод харагдана. Холоос тэнгэрийн дуу нижигнэж бараан хар үүлс тэнгэрийн гуравны нэгийг бүрхэв. Алтан гургалдай болон бусад шувууны дуу намдав. Тээрмийн ус хорчгонон дуугарч байгаатай хослон галууны дуу сонсогдов. Ширүүн бороо орох гэж байгаа бүгчим шөнө цагаа болоогүй байхад хашхиралддаг заншилтай болсон эр тахианууд дуу дуугаа авалцан хашхиралдаж байгаа нь тосгоноос ба даамлын суудаг гацаанаас сонсогдов. Эр тахианууд эрт хашхиралдвал, хөгжилтэй шөнө болдог гэж зүйр үгэнд ярьдаг. Нехлюдовын хувьд энэ шөнө хөгжилтэйгөөр барахгүй, баяр бахархалтай, жаргалтай шөнө байжээ. Ингэж бодож суухдаа ариун цэвэр, идэр эр явахдаа энд ирж зуссан жаргалтай тэр зунаа санаж, одоо өөрөө зөвхөн тэгэхэд биш, ер амьдралынхаа хамгийн жаргалтай сайхан цагт явсантайгаа адил байгаа мэт Нехлюдовт бодогдов. Нехлюдов зөвхөн ингэж бодсонгүй, арван дөрөвтэй байхдаа, үнэн мөнийг зааж өгнө үү гэж бурханд мөргөж байснаа ба жаахан байхдаа ээжийгээ явахад нь өвдгийг нь түшин уйлж, би үргэлж сайн хүүхэд хэвээрээ явна, таныг нэг ч удаа гомдоохгүй гэж амлаж байснаа бодоод бие биеэ үргэлж сайн амьдрал тийш дэмжиж, хүн бүхнийг жаргуулахыг бодно гэж Николенька Иртеневтэй шийдвэрлэж байснаа дурсан санав. 

	Нехлюдов одоо Кузьминск тосгонд юмаа хайрлах сэтгэл төрж орон байшин, ой мод, аж ахуй, газраа хэрхэн харамлаж байснаа санаад:

	Энэ бүхнээ хайрлаж харамсаж байна уу? гэж өөрөөсөө асуув. Нехлюдовын өөрийн нь ой дахь модыг огтолчихсон хэрэгт ял шийтгэгдэн гянданд сууж байгаа тэр хоригдлын, хүүхэдтэйгээ хоцорсон гэргий нь над шиг болсон эмэгтэйчүүд ноёдын дурыг хангаж байдаг амраг нь болох ёстой гэж боддог бололтой байсныг ба айхавтар Матрен зэрэг өнөөдөр харсан бүсгүйчүүдийг цөм санав. Хүүхдийн тухай тэр эмгэнийх нь боддог бодол, нялхсыг цуглуулж, асран хүмүүжүүлэх газар хүргэж өгдөг явдал, өөдөс зүйж оёсон малгайтай, өтөлсөн юм шиг царайтай, зовлонд нэрвэгдэж өлбөрч үхэхдээ дөхсөн тэр инээмсэглэнгүй хүүхэд, ажилдаа дарагдсаны улмаас өлсгөлөн үнээгээ харж чадалгүй байсаар ноёны тариаланд оруулчхаад оронд нь өөрөө ажил хийхээр болсон жирэмсэн, чадал тамиргүй эмэгтэйг Нехлюдов санахтайгаа зэрэг мөнөөх гянданд хоригдсон хүмүүсийн үсийг нь хуссан толгой, тасалгаануудын өмхий үнэр, гав дөнгө ба гяндан зэрэг зүйлүүдийг санаад өөрийнхөө ба нийслэл хотын бүх ноёдын утгагүй хээнцэр амьдралыг түүнтэй зэрэгцүүлж бодов. Юм бүхэн ямар ч маргалдаангүй ил тод байлаа. 

	Саравчны цаанаас саруулхан тунгалаг сар мандахад түүний урт сүүдрүүд хашааг хөндлөн тусч, нурж байгаа байшингийн дээврийн төмөр гялалзав. 

	Дуугарахаа болиод байсан алтан гургалдайнууд гэгээ гарсны энэ завшааныг алдахгүй гэсэн юм шиг цэцэрлэгийн цаанаас дуугарч эхлэв. Нехлюдов амьдралынхаа элдэв явдлыг бодох зуур Кузьминск тосгонд юуг яаж хийх тухай асуудлаа шийдвэрлэх гэж очоод бодон бодон оролдсон боловч түүнээ шийдвэрлэж чадалгүй толгой нь мансуурчихсанаа одоо санав. Асуудал нэг бүрд хамаарах өдий төдий олон төлөвлөгөө байжээ. Одоо энэ асуудлуудаа дахин тавихад, шийдвэрлэхэд хялбархан байсныг их гайхлаа. Нехлюдов би дараа яадаг билээ? гэж бодохоо ч больсон төдийгүй ер энэ асуудлыг сонирхохоо ч байсан учир эднүүс нь ийм хялбархан юм шиг болжээ. Өөрт минь юу хэрэгтэй вэ? гэдгийг Нехлюдов шийдэж чадахгүй байсан боловч, бусдын ач тусын тулд юу хийвэл зохихоо лавтай мэдэж байсан билээ. 

	Газрыг өмчлөн гартаа атгаж байх нь зохимжгүй тул түүнийг тариачдад өгөх ёстой гэж Нехлюдов одоо лавтай мэдэж байв. Катюшаг орхиж болохгүй, түүнд туслах хэрэгтэй, учруулсан гэмээ цагаатгахын тул юм болгоныг хийж биелүүлэхэд бэлэн байх хэрэгтэй гэдгийг Нехлюдов лав мэдэж байлаа. Зөв хараагүй энэ шүүх таслах залхаан цээрлүүлэх энэ бүх журмыг судалж түүний учрыг олж авахын чухлыг Нехлюдов лав мэдэж байв. Энэ бүхэн юу болохыг Нехлюдов мэдээгүй байсан боловч энэ гурвын аль алиныг биелүүлэх ёстойг лав мэдэж байсан бөгөөд ингэж хатуу итгэж байгаа явдал өөрийг нь их баярлуулж байлаа. 

	Хар үүл тэнгэрийг бүрхэж сарны гэрлийн оронд цахилгаан цахилж бүх хашаа, эвдэрч саланги болсон довжоонуудтай нурж байгаа байшинг нэвт гялалзуулахад аянгын дуу яг толгой дээр нь тас няс хийж сонсогдлоо. Жигүүртэн шувууд ч бүгдээрээ чимээгүй болж, түүний оронд модны навч шуугьж, Нехлюдовын суугаа довжооны дэргэдүүр салхи исгэрэн үлээж үсийг нь сэвэлзүүлнэ. Нэг дусал, тэгээд бас нэг дусал буув. Байшингийн төмөр дээвэр ба далбис дээгүүр нижигнэж, агаарт гялсхийн гэрэлтээд эргэн тойронд чив чимээгүй боллоо. Нехлюдовыг гурав хүртэл тоолж амжаагүй байтал нь толгой дээр нь нэг юм аймшигтай чангаар дэлбэрч цуурай нь огторгуйд нижигнэн замхарлаа. 

	Нехлюдов гэртээ оров. 

	«Тийм ээ, тийм. Манай амьдралаар бүтээгдэж байгаа хэрэг, энэ бүх хэргийн хамаг учир утга нь мэдэгдэхгүй юм. Нагац эгч нар юу гэж сууж байсан юм? Николенька Иртеневийн үхээд байхад миний амьд явдгийн учир юу вэ? Катюша юунд байсан юм бэ? Миний галзуурч явсны учир нь юу байсан бэ? Тэр дайн юунд болсон юм? Түүнээс хойш замаа алдсан миний бүх амьдралын учир энэ бүхэн надад ойлгогдох ч үгүй. Энэ бүгдийг ойлгож авах, дээд эзний бүх хэргийг мэдэж авах нь ч миний эрх дурын хэрэг биш ээ. Гэвч миний сэтгэлд бичигдсэн, түүний зоригийг биелүүлэх явдал миний эрхэнд байгаа юм. Би түүнийг лав мэдэж байна. Би ингэж биелүүлж байхдаа сэтгэл амар байдаг юм» гэж Нехлюдов бодно. 

	Түрүүний бороо, аадар бороо болон хувирч дээврээс борооны ус торх руу шуугин гоожно. Цахилгаан, хашаа байшинг гэрэлтүүлэх нь арай цөөрөв. Нехлюдов, зочлох тасалгаанд буцаж ирээд хувцсаа тайлж хэвтэхээр завдахдаа ханын уранхай цаасны цаагуур бясаа байгаа болов уу гэж сэтгэл нь зовсоор, орондоо хэвтэв. Нехлюдов «Өөрийгөө эзэн хүн гэлгүй зарц гэх ёстой» гэж бодох болсондоо баярлав. 

	Бясааны тухай болгоомжилж бодсон нь зөв байжээ. Лаагаа унтраахтай нь зэрэг бясаа, нохой бөөс хоёр Нехлюдовыг хазаж эхлэв. 

	Нехлюдов «Газраа өгөөд Сибирьд очно. Хэрэг тохиолдвол нохой бөөс, бясаа, бохир байдлын алиныг ч тэсвэрлэнэ» гэж бодож байсан боловч, үүнийг хараахан тэсвэрлэж чадалгүй босож, онгорхой цонхны дэргэд суун, замхарч байгаа үүлс болон дахин цухуйж байгаа сарыг шохоорхон харлаа. 

	 

	IX

	 

	Нехлюдов, дөнгөж үүрээр унтсан тул өглөө нь орой сэржээ. Даамлын урьсан ёсоор, өөрсдийнхөө дотроос тариачдын сонгож ирүүлсэн долоон хүн, үдийн үеэр ирээд даамлын тушаалаар алим жимсний цэцэрлэг дотор хөл мод шааж, банз хадаж хийсэн ширээ, вандангуудын дэргэд зогсоцгоож байлаа. Малгайгаа өмсөөд наадах вандан сандал дээр сууцгаа гэж нэлээд хэлүүлсэн боловч энэ тариачид босоо зогссоор л байв. Өнөөдөр цэвэр оймс, цэвэр шаахайгаа өмсөөд ирсэн өнөөх хуучин цэрэг, уранхай малгайгаа «Үхсэн хүнийг нутаглуулахад» барьдаг ёсоор урьдаа тольдон удтал барин зогсоно. Тэдний дотроос Микель Анжелогийн зурсан Моисей шиг цагариглаж ургасан, бууралтаж яваа сахалтай, наранд борлосон халзан духыг нь тойрч ургасан буржийсан шигүү буурал үстэй, өргөн цээжтэй өвгөжөөр хүн, том малгайгаа өмсөж, гараар нэхсэн даавуугаар оёсон дээлээ засаад, ч ширээний араар хавчуулдаж орон, вандан дээр суухад, нөгөөдүүл нь сая сууцгаажээ. 

	Тэднийг бүгд суусны дараа, Нехлюдов тэдний урдаас харан гэрээнд орох зүйлээ тэмдэглэсэн цаасны тавиатай байгаа ширээг тохойгоороо тулан төлөвлөгөөнийхөө тухай ярьж эхэллээ. 

	Тариачид цөөн байснаас юм уу, эсвэл Нехлюдов өөртөө огт бодогддоггүй юм шиг бодсоноосоо юм уу бүү мэд, өнөөдөр ер нь ичиж гайхсангүй. Цагариглаж ургасан цагаан сахалтай, махлаг биетэй өвгөнийг нэг бол саналыг минь зөвшөөрнө, эсвэл эсрэг санал гаргана гэж бодсон Нехлюдов голдуу тэр өвгөнд хандан үг хэлж байв. Гэтэл түүний тухай ташаа бодож байлаа. Эелдэг царайтай энэ өвгөн хуучны ёсыг баримтлан зүйтэй, зүйтэй гэж толгойгоо дохих юм уу, эсвэл бусдаас татгалзсан үг хэлэхэд хөмсгөө зангидан толгойгоо сэгсэрсээр л байлаа гэсэн ч бусад тариачдаас нь өөрсдийнхөө хэлээр давтан хэлж өгөхөд нь сая Нехлюдовын ярьж байгаа юмны учрыг хальт мөлт ойлгож байгаа нь ил байлаа. 

	Хуучин ёсоо үхширтэл баримталсан энэ өвгөнийг бодвол түүнтэй зэрэгцэн сууж байгаа, өрөөсөн нүд нь сохорсон жижиг биетэй, далан нөхөөс болсон дээлтэй, майжгий савхин гуталтай, муухай царайтай нэг өвгөн Нехлюдовын хэлснийг хэнээс нь ч илүү сайн ойлгож байв. Энэ өвгөнийг зуухч хүн гэж Нехлюдов дараа мэдэж авсан билээ. Энэ өвгөн Нехлюдовын хэлснийг ойлгох гэж хөмсгөө байн байн хөдөлгөж, хамаг анхаарлаа шавхан сонсоод түүний хэлсэн үг бүгдийг тэр дор нь өөрөө давтан хэлж суулаа. Бас цагаан сахалтай, ухаалаг гялалзсан нүдтэй, намхан загзгар биетэй нэг өвгөн мөн л дор нь ойлгож байлаа. Энэ өвгөн Нехлюдовын хэлж байгаа үгэнд инээдэмтэй шог үгийг хавчуулж, ингэж хавчуулж байгаадаа бардамнаж байсан бололтой байв. Хуучин цэрэг, хэрэв цэргийн ёс журамд дэндүү толгой нь мансуураагүй бөгөөд цэргийн хүний хэлдэг учир утгагүй үгэнд дасаагүй сан бол мөн л ойлгож болмоор хүн шиг санагдаж байлаа. Бүдүүн дуутай, урт хамартай богинохон сахалтай, гараараа нэхсэн даавуугаар хийсэн цэвэр хувцастай, шинэ шаахай өмссөн өндөр биетэй нэг хүн, уул хэргийг хэнээс ч илүү анхааралтайгаар эргэцүүлэн бодно. Энэ хүн бүгдийг ойлгож, зөвхөн хэрэгтэй үед үг хэлж суулаа. Тариачдын төлөөлөгчдийн дотор орсон нөгөө хоёр хүн нь өчигдрийн хурал дээр Нехлюдовын хэлсэн үг бүхэнд нь эрс «үгүй» гэж хариу хэлэн хашхирч байсан, шүдгүй өвгөн урьхан царайтай, туранхай хөлдөө цагаан оймс өмсөж, чанга ороож боогоод түрийтэй шаахай угласан, өндөр нуруутай, цагаан толгойтой, доголон өвгөн байлаа. Энэ хоёр Нехлюдовын яриаг анхааралтай сонсож байсан боловч бараг дуугарахгүй сууна. 

	Нехлюдов газрыг өмчлөх талаар өөрийн баримталж байсан үзлээ урьдаар хэлэв. 

	— Миний бодоход газрыг худалдаж ч болохгүй, худалдан авч ч болохгүй. Хэрэв газрыг ингэж худалдах юм бол хэн мөнгөтэй нь бүх газрыг худалдаж аваад дараа нь газраа түрээсэлж, газаргүй хүмүүсээс дуртай үнээ авч байх болно шүү дээ гэж Нехлюдов хэлснээ:

	— Тэр ч байтугай зөвхөн газар дээр зогссоны хөлсийг ч авдаг болно шүү дээ гэж Спенсерийн гаргасан тайлбарыг давтан хэлэв. 

	— Одоо, биедээ жигүүр хийгээд нисэх л ганц арга үлдээд байх шив дээ гэж нүдээрээ инээмсэглэсэн цагаан сахалтай өвгөний хэлэхэд нь:

	— Энэ их зөв гэж урт хамартай бүдүүн хоолойтой хүн хэлэв. 

	— Ёстой тийм дээ гэж хуучин цэрэг хэлэв. 

	— Эхнэрийг маань үнэндээ ногоо зулгаахад нь барьж аваад гянданд хорьдог юм чинь... гэж цагаан сэтгэлтэй доголон өвгөн хэлэв. 

	— Газар маань, эндээс таван модны зайтай байх юм. Газар хөлсөлж авъя гэхэд хүч хүрэхгүй болохоос гадна үнээ хариулахгүй юм даа. Бидний арьсаар дуртай зэлээ мушгих юм. Урьд эзний ажил хийж байдгаас долоон дор болжээ гэж шүдгүй, ууртай өвгөн хэлэв. 

	— Би ч гэсэн, та нарын боддогтой адилхан бодож байна. Миний санахад газар эзэмшиж эдлэх явдал, нүгэл гэж бодсон учраас, газраа та нарт өгөхийг бодож байна гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Яах вэ, сайн байна гэж цагариглаж ургасан Моисейгийн үс шиг үстэй өвгөн, Нехлюдовыг газраа хөлсөөр өгөх гэлээ гэж ойлгосон байдалтай хэлэв. 

	— Би үүнээс хойш газрын эзэн болж суухаа больё гэж шийдээд энд ирсэн юм. Одоо газраасаа яаж салах аргаа бодож олох хэрэгтэй байна. 

	— Тариачдад өгчих дөө. Тэгээд л хэрэг чинь бүтнэ биз гэж шүдгүй ууртай өвгөн хэлэв. 

	Нехлюдов миний шийдвэрийн үнэн эсэхэд эргэлдсэний тэмдэг энэ үгэнд байна гэж мэдмэгц эхлээд бачимдсан боловч дороо сэхээрч, тэдний хэлсэн энэ үгийг өөрийнхөө бодсон юмыг хэлэх шалтаг болгон ашиглав. 

	Нехлюдов хэлсэн нь:

	— Дуртай өгөх юм сан. Тэгээд хэнд яаж өгөх вэ? Ямар тариачдад өгөх вэ? Деминск тосгонд өгөөгүй мөртөө яагаад танай тосгонд өгөх вэ? гэхэд (Деминск тосгон бол туйлын ядуу, бага газартай зэргэлдээ тосгон байжээ) бүгдээрээ дуугарахгүй суув. Зөвхөн хуучин цэрэг:

	— Ёстой тийм дээ гэж хэлэв. 

	— Хэрэв помещикуудын газрыг хурааж, тариачдад хувааж өг гэж хааны хэлбэл яах вэ? За та нар хэл л дээ гэж Нехлюдов асуухад:

	— Тийм сураг байгаа юу? гэж өнөөх өвгөн асуув. 

	— Үгүй ямар ч сураг хаанаас алга. Би ер санаанаасаа ярьж байна. Помещикуудын газрыг хурааж тариачдад хувааж өг гэж хаан хэлбэл та нар яах вэ? 

	— Яах гэх юу байх вэ. Тариачин, ноён гэж ялгалгүй бүгдээрээ ам бүлийн тоогоор тэгшхэн хуваагаад л орхино биз гэж зуухчин хөмсгөө түргэн түргэн дээш доош нь болгож хэлэв. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. Ам бүлийн тоогоор хуваачихна даа гэж цагаан оймс өмссөн, урин царайтай доголон өвгөн бас хэлэв. 

	Энэ шийдвэрийг зүйтэй гэж бүгдээрээ батлан хэлэв. 

	— Ам бүлд хувааж яаж болох вэ? Өрхийн тоонд оролцогчдод бас хуваах хэрэгтэй юү? гэж Нехлюдов асуув. 

	— Яасан ч болохгүй гэж хуучин цэрэг хөгжилтэй янз үзүүлэхийг оролдон хэлэв. 

	Гэтэл учрыг сайн боддог өндөр тариачин түүнийг зөвшөөрөлгүйгээр:

	— Хуваах гэвэл, бүгдэд нь адил тэгшхэн хуваах ёстой гэж тэр баахан бодсоноо бүдүүн хоолойгоо баргиулан хэлэв. 

	Үүний эсрэг хэлэх үгээ урьдаас бэлтгээд байсан Нехлюдов:

	— Ингэж болохгүй. Хэрэв газрыг хүн бүхэнд тэгшээр хуваах юм бол өөрсдөө ажил хийдэггүй, тариа тарьдаггүй ноён, тэдний зарц тогооч нар, түшмэд бичээч нар, хотын хүмүүс бүгдээрээ хувиа авсан хойноо баячуудад худалдчихна. Ингэсээр байгаад газар, баячуудын гарт бөөгнөрнө. Нөгөө талаар оногдсон хувийнхаа газартай суугаа хүмүүсийн гэр бүл өсөж ирэхэд газар цөм хуваагдсан байх болно. Тэгээд, баячууд газарт хэрэгтэй болсон улсыг дахиад л гартаа авна гэж хэлэв. 

	Ёстой тийм гэж хуучин цэрэг яаран зөвшөөрөв. 

	— Газар худалдахыг цаазлах хэрэгтэй. Газрыг гагцхүү хагалж, тариа тарьж байгаа хүнд олгох ёстой гэж зуухчин уурлан, хуучин цэргийн үгний дундуур орон хэлэхэд;

	— Хэн нь өөртөө, хэн нь хүнд газар хагалж байгааг хянаж яаж ч болохгүй дээ гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Тэгэхэд, учрыг сайн боддог өндөр тариачин бүгдээрээ хамтарч газраа хагалж байвал ямар вэ? гэж санал гаргав. 

	— Газар хагалж тариа тарьдагт нь газар олгох ёстой, хагалж тариа тарьдаггүйд нь юу ч өгөхгүй гэж тэр хүн баргиа бүдүүн хоолойгоороо эрс шийдвэртэй хэлэв. Коммуны ёсыг цухуйлгасан энэ төлөвлөгөөний эсрэг хэлэх зүйл Нехлюдовт бас л бэлэн байлаа. Ингэх гэвэл бүгдээрээ анжистай байвал зохихоос гадна, адилхан морьтой байх ёстой. Зарим нь бусдаасаа хоцрохгүй буюу морь, анжис тариа цайруулах машин бүх аж ахуй, ер нь юм бүхэн нь нийтийн байх ёстой. Энэ бүгдтэй болохын тулд хүмүүс бүгдээрээ зөвшөөрч, санал нэгтэй байх нь чухал гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Манай ардууд үүнийг яасан ч зөвшөөрөхгүй гэж ууртай өвгөн хэлэв. 

	— Бүгдээрээ зодолдоно доо. Хүүхнүүд, нэг нэгнийхээ нүдийг тэс маажна гэж нүдээрээ инээмсэглэн, цагаан сахалтай өвгөн хэллээ. 

	— Бас газраа чанарыг нь харж яаж хуваах вэ? Заримыг нь аз дайрч хар шороотой газар авахад, нөгөөдүүл нь яагаад дан элс шавар авч байх юм бэ? гэж Нехлюдовын хэлэхэд, 

	— Бүгдэд нь тэгш оногдуулахын тулд хэсэг хэсгээр нь хуваах ёстой гэж зуухчин хэлэв. 

	Нехлюдов үүнийг зөвшөөрөлгүй хэлэхдээ зөвхөн нэг тосгоны тухай ярьж байгаа биш ер олон мужийн хэмжээнд газрыг яаж хуваах тухай ярьж байгаа юм. Хэрэв газрыг тариачдад үнэ төлбөргүй өгөх юм бол яагаад зарим нь сайн газар эдлэх юм бэ? Цөмөөрөө л сайн газар авахыг хүснэ шүү дээ гэж хэллээ. 

	— Ёстой тийм ээ гэж хуучин цэрэг хэлэв. 

	Бусад нь дуугүй сууж байв. 

	— Бидний бодож байдагтай адил амар хэрэг биш шүү. Энэ тухай ганц бид биш, өөр олон хүн бас бодож байгаа юм аа. Жорж гэдэг нэг америк хүний бодсоныг би зөвшөөрдөг юм гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Чи эзэн хүн байна даа. Энэ газраа бидэнд өгчих. Өгөх явдал чиний мэдлийн хэрэг гэж ууртай өвгөн үгний дундуур орж хэлэв. 

	Дундуур орж үгийг нь ингэж тасалдуулсанд Нехлюдов ганцаараа дургүйцэж байгаа биш гэдгээ мэдээд сэтгэлээ тайвшруулав. 

	— Семён гуай та байз. Ярихыг нь сонс гэж учрыг сайн мэддэг тариачин баргилсан том хоолойгоор хэлэв. 

	Түүний хэлсэн нь энэ үгэнд Нехлюдов зориг орж, нэгдмэл албан татварын тухай төлөвлөгөөг Генри Жоржийн номлосноор тэдэнд ярьж эхлэв. 

	— Газар хэний ч биш, бурхны юм гэж Нехлюдов яриагаа эхлэв. 

	— Тийм ээ, тийм. Ёстой л тийм шүү гэж хэдэн хүн нэг зэрэг давтан хэлэв. 

	— Бүх газар нийтийн байх ёстой. Бүгдээрээ, газар эдлэх тэгш эрхтэй. Газарт муу сайн гэж байдаг. Хүн бүхэн сайныг нь авахыг бодно. Адилхан чанарын газартай болгохын тулд яавал зохих вэ? гэвэл сайн газар эдэлж байгаа нь газаргүй хүмүүстээ газрынхаа үнийг төлж байдаг болгох ёстой гэж Нехлюдов энэ асуултад өөрөө хариулаад цааш нь ярихдаа хэн нь хэндээ төлөхийг тогтооход үнэхээр хэцүү болохоос гадна нийгмийн хэрэгцээнд мөнгө хуралдуулах явдал чухал тул газар эдэлж байгаа нь төрөл бүрийн хэрэгцээнд зориулж, газрынхаа үнийг нийгэмдээ төлж байхаар тогтоовол зүйтэй. Тэгвэл бүгдэд адилхан болно. Газар эдлэх гэвэл сайн газрын төлөө их үнэ төлж бай, муу газар эдэлбэл хямд үнэ төлж бай. Хэрэв газар эдлэхгүй гэвэл, чи юу ч төлөхгүй байна. Нийгмийн хэрэгцээнд чиний төлөх татварыг газар эдэлж байгаа нь төлж байвал таарна. Тийм биз? 

	— Энэ зөв. Сайн газартай нь, их татвар төлөх ёстой гэж зуухчин, хөмсгөө хөдөлгөн хэлэв. 

	— Тэр Жорж, толгойтой эр юм аа гэж цагариглаж ургасан үстэй, том биетэй өвгөн хэлэв. 

	— Ганц үнэ нь хүч хүрмээр байгаасай гэж баргилсан том хоолойтой хүн юу болохыг урьдаар мэдсэн бололтой хэлэв. 

	— Газрын үнийг өндрөөр ч, хямдаар ч тогтоож болохгүй. Хэрэв өндөр үнэ тогтоовол төлж дийлэхгүй алдагдал болно. Хямд үнэ тогтоовол бүгдээрээ газрын наймаа хийж, нэг нэгнээсээ худалдаж авна. Би танай энд ийм журмыг байгуулах гэж ирсэн юм. 

	— Энэ зөв, зөв. Яах вэ энэ зүгээр шүү дээ гэж тариачид ярина. 

	— Жорж ийм юм бодох бас толгойтой сайн эр юм аа! гэж цагариглаж ургасан үстэй, өргөн цээжтэй өвгөн дахиад хэлэв. 

	— Газар авъя гэж би хүсвэл, надад газар олдох уу? гэж даамлын инээмсэглэн асуухад, 

	— Хэрэв эзэнгүй хэсэг газар байвал авч түүн дээрээ ажилла гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Чи газраар юу хийх юм бэ? Чи газартай, газаргүй ч гэсэн цатгалан суугаа шүү дээ гэж нүдээрээ инээмсэглэн өвгөн хэлэв. 

	Зөвлөгөө үүгээр төгсжээ. 

	Нехлюдов, хэлсэн саналаа давтсан боловч, одоо хариу өгөхийг шаардалгүй, нийгмээрээ хэлэлцэж, зөвлөөд хариугаа хэлээрэй гэж захиад тэднийг явуулжээ. 

	Тариачид, бид нийгмээрээ ярилцаж хариугаа өгье гэж хэлээд салах ёсыг гүйцэтгэж их л сэтгэл хөдөлсөн байдалтай тарцгаав. Тэдний ярилцаж байгаа чанга бөгөөд улам алсалж яваа чимээ удаанаар сонсогдоно. Тариачдын ярианы чимээ үдэш орой болтол үргэлжилж тосгоноос гол дээгүүр цуурайтаж байв. 

	Тариачид маргааш нь ажилдаа гаралгүй, ноёныхоо саналыг хэлэлцэцгээв. Үүнд тосгоныхон хоёр хэсэгт хуваагдав. Нэг нь ноёны гаргасан санал бидэнд ашигтай бөгөөд ямар ч аюулгүй гэж бодож байлаа. Нөгөө хэсэг нь үүнд заавал нэг жиг бий гэж бодож байсан боловч энэ мэхийн учрыг ойлгохгүй байсан тул их л болгоомжлон айж байв. Хэчнээн болгоомжлон айж байсан боловч, ноёны тавьсан нөхцөлийг хүлээн авахаар бүгдээрээ зөвшөөрч бүх нийгмийнхээ энэ шийдвэрийг Нехлюдовт мэдэгдэх гэж нөгөөдөр нь иржээ. Ноёны бодсон энэ зүйлд ямар ч мэх алга. Ноён ер мэхлээгүй. Хойд насаа боддог болж буян хийхийн тулд ноён ингэж байгаа юм гэж болгоомжилсны ямар нэг сэдвийг үгүй хийж, нэг эмгэний хэлсэн бөгөөд өвгөд настны зөвшөөрсөн үг тариачдаас зөвшөөрсөн энэ шийдвэрийг гаргахад нөлөөлжээ. 

	Эмгэний хэлсэн үгийн үнэн болсон нь Нехлюдов, Паново тосгонд ирээд байхдаа эндхийн хүмүүст их мөнгө тусалж байгаагаар батлагдаж байв. Эндхийн тариачин ардууд хэчнээн ихээр үгүйрэн хоосорч тэсэхүйеэ хүнд амьдралтай байгааг Нехлюдов энд ирэхдээ мэдэж тэдний хоосон байдлыг харж гайхлаа. Тэдэнд мөнгө өгөх явдал тусгүй гэдгийг мэдэж байсан боловч ноднин худалдсан, Кузьминск дэх ойн үнийн мөнгө, мөн багаж худалдсаны урьдчилгаа мөнгө авч, ялангуяа одоо их мөнгөтэй болоод байсан Нехлюдов тэдэнд мөнгө өгөхгүй байж чадсангүй. 

	Гуйсан хүн бүхэнд ноён мөнгө хайрлаж байна гэж сонсмогц орчин тойрноос үй түмэн хүн, голдуу, эмэгтэйчүүд ирцгээж, хишиг хайрлахыг гуйдаг болжээ. Нехлюдов тэднийг, яахаа ч мэдэхгүй байсны дээр хэнд хэчнээн мөнгө өгөхөө шийдвэрлэх гэхдээ чухам юу баримтлахаа мэдэхгүй байв. Хүн ядуудаа мөнгө гуйгаа биз гэж бодоод тэдэнд их мөнгөнөөсөө өгөхгүй байж болохгүй гэдгийг Нехлюдов мэдэж байсан боловч мөнгө гуйж яваа дайралдсан хүн бүхэнд өгөхөд бас дэмий байв. Иймд энэ байдлаас ангижрах ганцхан арга бол эндээс бушуухан явах явдал байсан тул Нехлюдов явахыг яарав. 

	Паново тосгоноос мордох сүүлчийнхээ өдөр Нехлюдов байшиндаа ороод энд байгаа эд хогшлоо өөд татах ажлаар оролдлоо. Нехлюдов, нагац эгч нарынхаа хэрэглэж байсан арслангийн толгойгоор чимэглэсэн, хүрэл бариултай улаан зандан шүүгээний доод тагийг нь онгойлгож, доторх юмыг нь үзэхдээ олон тооны захидал олжээ. Захидлуудын дотор хэдүүлээ авхуулсан нэг зураг байв. Энэ бол Софья Ивановна, Марья Ивановна, Нехлюдов өөрийн оюутан байх үеийн ба сэргэлэн цэвэр, баяр хөгжилтэй Катюшагийн хамт авхуулсан зураг байжээ. Нехлюдов, энэ байшин доторх юмнаас энэ зураг, захидлуудаас өөр юу ч авалгүй бүгдийг нь Паново дахь байшин буулгаж өөр газар зөөх гэж, уул байшинг байгаа мебелийнх нь хамт жинхэнэ үнийн аравны нэг хувиар, инээмсэглэж явдаг даамлын тавьсан хүсэлтээр худалдаж авсан тээрэмчинд үлдээжээ. 

	Кузьминск тосгонд өмчөөсөө салсандаа харамсаж сууснаа одоо Нехлюдов санаад, тэгэхэд ийм сэтгэл хаанаас яаж төрсөн юм бэ гэж гайхаж, дотор нь чөлөөтэй болж шинэ сэтгэлийг амсан, шинэ нутгийг нээн олсон жуулчны баярладаг баяраар баярлаж байлаа. 

	 

	
X

	 

	Энэ удаа Нехлюдовыг хотод ирэхэд нь нэг шинэ зүйл түүнийг гайхуулав. Үдэш, гудамжны дэн асаасан хойно Нехлюдов, галт тэрэгний буудлын газраас гэртээ буцаж ирлээ. Бүх тасалгаанаас нафталины үнэр ханхална. Дэлгэх, хатаах, далд хийх зөвхөн энэ явдалд хэрэглэхээс биш өөр юунд ч хэрэглэж болохгүй болсон хувцас хунарыг Аграфена Петровна, Корней хоёр хатааж далд хийж ядраад, санаагаа амраагүйгээр барахгүй хоорондоо хэрэлдсэн бололтой харагдав. Нехлюдовын тасалгаа эзгүй байсан боловч хаалганы наагуур тавьсан олон авдар нь замыг хаагаад байсан дээрээс тасалгаандаа ороход хэцүү байлаа. Үүгээр бодоход урьдын сурсан заншлаар энэ байшин дотор болж байгаа бүх ажлыг хийгчдэд одоо Нехлюдовын ирсэн явдал саад болсон мэт харагдав. 

	Урьд, биеэрээ оролцож байсан энэ бүх юм, одоо хөдөө тосгоны гачигдал зовлонг биеэр харж үзсэнийхээ дараа нүдний булай болгож энд байлгаж болохгүй мэт Нехлюдовт санагдаж, эгчийнхээ ирж байшин доторх юмыг бүрэн нэг тийш болготол нь энэ бүх юмыг Аграфена Петровнаг өөрийнх нь үзэмжээр өөд татуулахаар үлдээгээд өөрөө маргааш зочид буудалд нүүж суухаар шийдлээ. 

	Маргааш өглөө нь Нехлюдов гэрээс гарч гяндангийн ойролцоо газар түрүүнд дайралдсан их бохир төхөөрөмжтэй, жирийн хоёр тасалгаатай байрыг хөлсөлж аваад биедээ авч явахаар бэлтгэсэн юмаа гэрээс авчруулж өгөөд өмгөөлөгчийнд очлоо. 

	Гадаа хүйтэн байв. Ер хаврын цаг, азарган ба шивэр бороо орсны дараа хүйтэн байдаг билээ. Нехлюдов нимгэн пальтотой яваа учир өнөөдрийн хүйтэн ширүүн салхинд нэлээд даараад, дулаацахыг хичээж улам түргэн алхалж явав. 

	Тосгоны хүмүүс, эмэгтэйчүүд, хүүхдүүд, өвгөд настан, ядуу хоосон, зовсон зүдэрсэн байдал энэ бүгд ялангуяа нарийхан борвио гялалзуулан, инээмсэглэж суугаа өтөлсөн царайтай жаал хүүхдийг одоо л анх харж байгаа юм шиг Нехлюдовт санагдаж, хот орон газрын байдлыг тэдний байдалтай эрхгүй жишиж үзнэ. Нехлюдов мах, загас ба бэлэн хувцас худалддаг дэлгүүрүүдийн дэргэдүүр өнгөрөхдөө тосгонд ер үзэгддэггүй энэ олон тооны хээнцэр сээхэлзүүр өөхөлж таргалсан худалдаачны цатгалан амьдралыг анх удаа харсан юм шиг туйлын гайхаж явав. 

	Тэд эдийн яс чанар мэддэггүй хүмүүсийг хууран мэхэлдэг явдлаа амьдралынхаа эрхэм зорилго гэж үзэхдээ, үүнийг зөвхөн зугаа гаргах төдий ажил биш харин амьдралд туйлын ач тустай зүйл гэж боддог байжээ. Өргөн том ууц нуруутай, ардаа товчнуудыг хадсан шилүүч нар тууз барьж оёсон саравчтай малгайтай хаалгач нар, урдаа хормойвч зүүсэн, үсээ буржийлгасан шивэгчин нар, ялангуяа сүйх тэргэн дээр налайн сууж явахдаа гудамжаар зорчигчдыг тоомсоргүй маягтайгаар доромжлон залирхаг нүдээрээ харж байгаа бөгөөд шилээ хусуулсан хүмүүс (хөлсний морин тэрэгний) цөмөөрөө цатгалан амьдралтай хүмүүс шиг харагдана. Нехлюдов энэ бүх хүмүүсийг харахдаа газаргүй болж, хоосроод хот орж ирсэн өнөөх хөдөөгийн хүмүүс мөн дөө гэж бодож байв. Тэдний зарим нь хотын байдалд дасаж, түүнийг завшиж ноёдтой адил амьдралтай болсондоо их баяртай байхад нөгөө зарим нь хөдөөгийнхөөс улам хүнд байдалд орж илүү их өрөвдмөөр болжээ. Нэг байшингийн зоорины цонхны дэргэд суугаад ажил хийж байгаа гуталчин нар болон савантай усны уур савссан нээлттэй цонхны хажууд зогсоод арьс яс болсон хатангир нүцгэн гараараа угаасан хувцас индүүдэж байгаа цонхигор царайтай, туранхай биетэй, сэгсгэр үстэй угаалгачин эмэгтэйчүүдийг харахад Нехлюдовт өрөвдмөөр санагджээ. Нехлюдовтой гудамжинд дайралдсан бөгөөд хормойвч зүүж, хөлдөө уранхай гутлын тамтаг углаад, толгойноосоо хөлийнхөө ул хүртэл биеэ будаг болгочхоод явж байсан хоёр будагчин ч гэсэн бас л өрөвдмөөр байлаа. Энэ хоёр хүн ханцуйгаа тохойгоосоо өнгөртөл шамласан бөгөөд нар салхинд борлож, шөрмөс нь гүрдийсэн зовлонт гартаа будагтай хувинг дамнан барьж явахдаа хоорондоо зогсолтгүй хэрэлдсээр явав. Тэдний царай нь ядарсан бөгөөд их л ууртай харагдана. Тэргэн дээрээ чичрэлдэн сууж яваа, хар тоос болсон царайтай хөлсөөр ачаа тээдэг морин тэрэгчдийн царай ч мөн ийм байлаа. Гудамжнуудын буланд хүүхэдтэйгээ зогсоод юм гуйж байгаа уранхай хувцастай, эрэгтэй эмэгтэй хүмүүсийн хавантсан царай ч мөн л ийм байлаа. Дэргэдүүр нь Нехлюдовын өнгөрсөн гуанзнуудын цонхоор ч мөн л иймэрхүү царайнууд л үзэгдэж байв. 

	Олон шил, цайны сав суулга тавьсан бохир ширээнүүдийн хоорондуур хоол зөөгчид санд мэнд яаран явцгаана. Согтсон царайтай хөлөрч улайсан хүмүүс ширээний дэргэд сууцгаан дуу дуулан хашхиралдана. Нэг хүн хөмсгөө өргөж, уруулаа унжийлган нэг юмыг санахыг оролдсон юм шиг цэх урагшаа харан цонхны дэргэд сууна. 

	«Эд энд ингэж бүгдээрээ цуглараад байдгийн учир юу бол? » гэж Нехлюдов шинэ будгийн орчин тойронд түгсэн эхүүн үнэрийг, хүйтэн салхинд туугдаж яваа тоосны хамт залгисаар бодож явлаа. 

	Нэг гудамжинд Нехлюдовыг дөхөж явахад төмөр ачсан тэрэгнүүд хойноос нь гүйцээд зэрэгцэж ирэв. Тэдний ачсан төмөр нь гудамжинд жигдгүй дэвссэн чулуунд донсолж учиргүй чанга хангинасанд Нехлюдовын толгой дүйрч, чих нь өвдөх шиг боллоо. Нехлюдов ачаатай тэрэгнүүдийн өмнө орох гэж ширүүхэн алхтал төмрийн хангинасан дуун дундуур өөрийнхөө нэрийг дуудахыг сонсоод зогсож харвал, сэрвийлгэн имэрч хоёр үзүүрийг нь уулзуулсан сахалтай, дун цагаан шүдийг яралзуулан инээмсэглэсэн гилгэр царайтай цэргийн хүн галзуу мэт түргэн давхиж яваа сүйх тэргэн дээрээс Нехлюдовт баяр хүргэн даллаж, 

	— Нехлюдов, чи мөн үү? гэв. 

	Хамгийн түрүүнд Нехлюдовт ханалын сэтгэл төрлөө. 

	— Ээ, Шенбок! гэж хэлсэн Нехлюдов баярлах гэснээ үүнд баярлах юм огт алга гэдгээ тэр дороо мэдээд болилоо. 

	Энэ бол тэр жил зам зуур нагац эгч нарынд нь хэд хоносон өнөөх Шенбок мөн байжээ. Нехлюдов түүнтэй уулзаагүй болсоор удсан бөгөөд түүний цэргийн хорооноос халагдаж морин цэрэгт үлдээд, их өртэй хэвээрээ байсан боловч ямар нэг хөрөнгийг хэрэглэж баян хүмүүсийн дунд аргацаан тогтож байгаа юм гэж сонсдог байжээ. Шенбокийн царай их л хангалттай бөгөөд хөгжилтэй харагдаж байгаа нь энэ сургийн үнэнийг баталж байлаа. 

	— Чамтай дайралдсан минь яасан сайн юм бэ. Энэ хотод миний таних нэг ч хүн байхгүй. Чи минь яагаад ингэж их өтөлчихөө вэ? гэж сүйх тэрэгнээс гарангуут мөрөө засан хэлснээ, би чамайг алхаагаар чинь танилаа. За одоо хоёулаа хамт хоол идэх үү? Таны энд олигтойхон ч хоолтой газар байна уу? гэж асуухад:

	— Мэдэхгүй, би амжих болов уу даа гэж Нехлюдов нөхрөө гомдоолгүй түүнээс бушуухан салахыг бодож хэлснээ 

	— Чи энэ рүү ямар хэргээр ирэв? гэж асуув. 

	— Нөхөр минь, ажил гэдэг чинь барагдахгүй юм. Асрамжийн хэргээр ирлээ. Би чинь асрамжлагч болсон шүү. Одоо Самановын хэргийг эрхэлж байна. Бас учиргүй баян эд шүү. Тавин дөрвөн мянган десятин газартай шүү гэж Шенбок өөрөө энэ олон десятин газрыг хийж бүтээсэн юм шиг бахархан хэлснээ, 

	— Аж ахуй нь даанч замбараагүй болчихжээ. Бүх газрыг нь тариачид юу ч төлөлгүй эдэлж ная гаруй мянган рублийн авлагатай болоод байсныг би ганцхан жилийн дотор бүгдийг нь өөрчлөв. Би асрамжилж байгаа аж ахуйдаа далан хувь илүү их орлогыг өглөө. Чи үүнийг юу гэж бодож байна? гэж бардамнан асуув. 

	Энэ Шенбок бүх хөрөнгөө үрээд давж дийлшгүй өр ширэнд баригдаад байснаа, хөрөнгө зоорио барсан баян өвгөний хөрөнгийг онц ивээлийнхээ ачаар асрамжилж байна гэж сонссоноо Нехлюдов сая саналаа. Бодвол одоо Шенбок энэ асрамжаар амьдарч байгаа байлгүй дээ. Хаана сайн хоолтой гуанз байдаг тухай мөн асрамжийнхаа хэргийг яаж зохиосноо сайрхан нөхөр ёсны цагаан сэтгэлээс олон юм үглэж байгаа энэ хуучин нөхрийнхөө үнэртэй ус түрхсэн сахалтай, гялгар өнгөтэй махлаг царайг харан, «үүнийг гомдоочхолгүй шиг яаж салдаг билээ» гэж Нехлюдов бодов. 

	— За хаана хоёулаа хоол идэх вэ? 

	— Надад зав даанч алга даа гэж Нехлюдов цагаа харан хэлэв. 

	— Тэгвэл, ингэе. Өнөө орой морины уралдаан болно. Чи очих уу? 

	— Үгүй, би очихгүй. 

	— Оч л доо. Надад өөрийн гэсэн морь байхгүй ч гэсэн би, Гришинийн морьдын төлөө мөрий тавина. Тэднийх овоо давхидаг морьдтой юм шүү. Чи очоорой, хамт оройн хоол идэмз. 

	— Оройн хоол ч идэж амжихгүй гэж Нехлюдов инээмсэглэн хэлэв. 

	— Яаж байгаа чинь энэ вэ? Одоо чи хаашаа явах нь вэ? Би чамайг хүргэж өгвөл зөвшөөрөх үү? 

	— Би өмгөөлөгчийнд очиж яваа. Энүүхэнд, булангийн цаахна гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Үгүй чи чинь гянданд ямар хэрэгтэй болчихоо вэ? Чи хоригдлуудын төлөө гуйдаг болоо юу? Надад Корчагиныхан ярьсан юм сан гэж Шенбок инээмсэглэн хэлээд

	— Тэднийхэн явсан. За, юу вэ? Ярь л даа гэж гуйлаа. 

	— Тийм тийм, энэ цөм үнэн. Гудамжинд ярьж байлтай биш дээ гэж Нехлюдов хариулав. 

	— Тийм ээ, тийм. Чи ерөөс хачин хүн шүү дээ. Уралдаанд чи очих уу даа? 

	— Үгүй, үгүй. Зав ч байхгүй, очих дур ч алга. Чи минь битгий уурла, намайг өршөө. 

	— Уурлах юм алга. Чи хаа сууж байна? гэж Шенбок асуугаад царай нь гэнэт ноцтой болж, нүд нь хөдлөхөө болиод хөмсөг нь өөдөө сэртийв. Бодвол, энэ хүн нэг юм санахыг оролдсон бололтой. Түүний царайг харахдаа Нехлюдов түрүүхэнд гуанзны цонхны дэргэдүүр гарахдаа үзэж гайхсан, өнөөх хөмсгөө өргөөд уруулаа далбийлган сууж байсан хүний царайтай тун адилхан муйхар хүний царайтай болоод байгааг харав. 

	— Яасан хүйтэн юм бэ? 

	— Хүйтэн байна гээд, 

	— Чи худалдаж авав уу? гэж Нехлюдов хөлсний морин тэрэгний хүнээс асуув. 

	— За тэгвэл баяртай. Чамтай уулзсандаа би баярлав гэж Нехлюдовын гарыг чанга атган Шенбок хэлээд сүйх тэргэндээ сууж, шинэ цагаан илгэн бээлийтэй хавтгар гараараа, гялалзсан нүүрийнхээ өмнүүр даллаж, дун цагаан шүдээ яралзуулан, сурсан зангаараа инээмсэглэн явчихлаа. 

	— Би ийм явсан юм гэж үү? Тийм биш боловч түүнтэй адил байхыг хичээж, бүх насандаа энэ хэвээрээ явахыг боддог байсан юм даа гэж Нехлюдов бодсоор өмгөөлөгчийн тийш явлаа. 

	 

	XI

	 

	Өмгөөлөгч ээлж дугаар хүлээлгэлгүй Нехлюдовыг хүлээн авч, Меньшовынхны хэргийг уншиж танилцсан тухайгаа ярьж тэднийг шалтгаангүйгээр ял тулгасанд их уурлаж байлаа. 

	— Энэ бол тун зохисгүй хэрэг. Эзэн нь өөрөө даатгуулсан хогшлынхоо өртгийг авах гэж түймэр тавьсан нь лавтай байх шиг бөгөөд Меньшовынхонтой холбогдмоор гэм огт илрээгүй байна. Ямар ч сэжиг баримт байхгүй юм. Энэ бол байцаагч нь сүрхий хичээж, мөрдөлт явуулсныг дэд прокурор цалгар назгай хянаснаас гарсан хэрэг юм. Энэ хэргийг уездэд биш энд, хотод таслаасай. 

	Тэгвэл холбогдолгүй болгохыг би батална. Би шагнал ч авахгүй. Хааны нэр дээр бичих Федосья Бирюковагийн өргөдөл бэлэн болсон. Хэрэв та Петербург очвол аваачиж өгөөд гуйна биз. Хэрэв, тэгэхгүй бол шүүх яамнаас лавлавал, яам бушуухан далд оруулахыг бодож, хэрэгсэхгүй болгох хариу явуулж, энэ өргөдөл юу ч бололгүй өнгөрнө. Та том тушаалтнуудтай л юуны өмнө уулзахыг оролдоорой гэж өмгөөлөгчийн хэлэхэд, 

	— Хаанд орох хүртэл үү? гэж Нехлюдов асуув. 

	Өмгөөлөгч инээмсэглэв. 

	— Энэ бол хамгийн дээд шат юм. За, дээд шат гэдэг бол өргөдөл хянан хэлэлцэх комиссын нарийн бичгийн дарга юм уу, үгүй бол түүний эрхлэгч нь байгаа юм. За ийм шив дээ? 

	Нехлюдов сектант5 нарын ирүүлсэн захидлыг хармаанаас гарган:

	— Үгүй, болоогүй. Надад сектант нар захиа ирүүлжээ. Хэрэв тэд үнэн бичээ юм бол энэ тун хачин хэрэг байна. Би өнөөдөр тэдэнтэй уулзаж учрыг нь мэдэхийг хичээе гэж хэлэв. 

	Өмгөөлөгч инээмсэглэн:

	— Та чинь гяндангийнхны бүх гомдлоо гоожуулж гаргадаг хоолой нь болчихоо шив. Дэндүү их юм аа, та хүч хүрэхгүй. 

	— Үгүй, энэ бол даанч хачин хэрэг шүү гэж Нехлюдов хэлээд уул хэргийн учрыг товчхон ярьж өглөө. Евангели6 унших гэж хүмүүс тосгонд цуглараад байтал нь дарга нар хүрч ирээд тэднийг хөөчихжээ. Дараагийн ням гарагт дахин цуглахад нь цагдааг дуудаж ирүүлээд акт зохиолгоод тэр хүмүүсийг шүүхэд шилжүүлжээ. Шүүхийн байцаагч мөрдөн байцааж, дэд прокурор ялын төлөвлөгөөг зохиож, тулгасан ялыг нь шүүхийн палатаас батлаад тэр хүмүүсийг шүүхэд шилжүүлсэн юм. Шүүхийн хурал дээр дэд прокурор тэднийг яллаж, ширээн дээр эд мөрийн баримт болгон евангелийг тавьж үзүүлээд тэднийг дараа нь цөлөхөөр шийтгэсэн юм аа. Энэ тун аймшигтай юм аа. Энэ үнэн гэж үү? гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Та юунд нь гайхаж байна вэ? 

	— Энд гайхахгүй юм байхгүй. Цагдаа ч яах вэ, хий гэхэд хийгээ юм биз. Харин ялын төлөвлөгөөг зохиож суусан дэд прокурор даанч учрыг мэдэх боловсролтой хүн шүү дээ. 

	— Ер нь шүүх прокурорынхныг либерал үзэлтэй7 шинэ хүмүүс гэж үздэг явдалд манай алдаа байдаг юм. Дээр үед тэд үнэндээ тийм улс байсан бол одоо огт ондоо улс болжээ. Эд хорины өдрөөс өөр юмыг ер боддоггүй түшмэд шүү. Цалингаа авах, авахдаа чадвал ихийг авахыг бодохоос өөр баримтлах зарчим тэдэнд байдаггүй. Тэд хэн нэгийг яллаж, шүүж шийтгэх улс юм аа. 

	— Нэг хүнийг бусадтай хамт сууж евангели уншлаа гэж цөлөх гэсэн хууль байдаг гэж үү? 

	— Евангели уншихдаа заасан ёсоор бусдад тайлбарлаж өгөөгүй байсан нь илэрвэл бурхны номыг буруушаалаа гэж цөлөх байтугай, ажил хийлгэхээр ч цөлж болно. Ард түмний өмнө үнэн ёсны шашныг буруушаав гэж 196 дугаар зүйлийг баримтлан нутаг өөрчилж суулгахаар цөлнө шүү. 

	— Хаанаас даа. 

	— Би танд хэлж байна. Би та нарыг харахдаа баярласнаа илэрхийлэлгүй байж чаддаггүй гэж шүүхийн ноёдод үргэлж хэлдэг юм. Би, та, ер бид бүгдээрээ одоо гянданд сууж байгаагүй явдал бол гагцхүү тэдний цагаан сэтгэлийн ач хайр юм. Ер бидний аль нэгний онц эрхийг хасаж цөлье гэвэл тун хялбархан хэрэг шүү. 

	— Хэрэв юм бүхэн үнэхээр прокурор болон хуулийг хэрэглэх эрхтэй хүний дур мэдлийн хэрэг болж байдаг юм бол шүүх гэж байсны хэрэг нь юу вэ? 

	Өмгөөлөгч хөгжилтэйгөөр инээв. 

	— Та чинь ийм ёгт асуултыг тавьж байх шив? Эрхэм минь, энэ бол ёстой л гүн ухааны хэрэг. Яах вэ энэ тухай ч ярьж болно. Та бямба гарагт ир. Та манайд эрдэмтэн, зохиолчид, зураач нартай уулзана. Тэгэхэд нийт асуудлыг ярилцъя гэж өмгөөлөгч, «нийт асуудал» гэдэг үгийг егөөдөн сэтгэл хөгжилтэй байдлаар хэлснээ 

	— Та эхнэртэй минь танил шүү дээ. Ирээрэй гэв. 

	— Хичээе гэж хэлсэн Нехлюдов хэдий худал хэлж байгаагаа мэдсэн боловч тэгж хэлэв. Нехлюдов хичээх юм бол үдэш өмгөөлөгчийнд ирж эрдэмтэн, зохиолч, зураач нарын хамт тэднийд сууж болох байжээ. 

	Хуулийг хэрэглэх эсэх явдал шүүхийнхний өөрсдийн мэдэх хэрэг юм бол ер шүүх гэж байсны нэмэр юү вэ? гэж Нехлюдовын хэлсний хариуд өмгөөлөгчийн инээмсэглэсэн инээд, «гүн ухаан», «нийт асуудал» гэсэн үгийг хэлсэн түүний дуудлага энэ бүхэн нь өмгөөлөгч бид хоёр магадалбал бас түүний найз нар юмыг огт өөрөөр үздэг улс байх шив дээ гэж Нехлюдовт санагдлаа. Нехлюдов одоо Шенбок шиг хуучин найзуудаасаа хөндийрөн холдсон боловч өмгөөлөгч болон түүний хүрээний хүмүүсээс улам ч хол байгаагаа мэдэж байлаа. 
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	Гяндан хол байсны дээр орой болсон учир Нехлюдов хөлсний морин тэргийг аваад гяндан тийш явлаа. Хөлсний морин тэрэгний жолооч, дунд хэрийн настай, урин царайтай, их ухаантай хүн, нэг гудамжинд орж явтлаа Нехлюдов тийш эргэж хараад шинээр барьж байсан том байшинг зааж, 

	— Ийм байшин барьжээ гэж тэр хүн, энэ барилгын баригдсанд миний буруу бас байгаа юм гэж хэлсэн боловч үүндээ бахархаж байгаа шиг байв. 

	Харвал үнэхээр ч том бөгөөд ер бусын нарийн хийцтэй байшин баригдаж байв. Төмөр бэхлэлтээр залгаж хадсан нарсан том дүнз моднууд баригдаж байгаа байшинг хүрээлж, банзан хашаа түүнийг гудамжнаас тусгаарлан зааглаж байлаа. Шохой болчихсон хувцастай ажилчид шоргоолж шиг өөд уруугаа шат дамжин сүлжинэ. Зарим нь чулууг үүрч, зарим нь дотроо юмтай ба хоосон хүнд дамнуурга торхнуудыг өөд уруу нь зөөнө. Тааварлавал уран барилгач бололтой, их сайн хувцастай бөгөөд модон шатны дэргэд зогсоод дээшээ зааж бишрэн хүндэтгэж зогсоод сонсож байгаа тарган ноён ажил дааж авсан Владимир мужийн хүнд юм хэлнэ. Хашааны дотроос ачаагүй хоосон тэрэгнүүд гарч уран барилгач, ажил даасан хүн хоёрын дэргэдүүр өнгөрч, ачаатай тэрэгнүүд хашааны дотор орцгоож байлаа. «Энэ хөөрхий хүмүүсээс хэнд ч ашиггүй энэ дэмий ордыг бусдын төлөө санаа зовохыг мэддэггүйн дээр өөрсдийг нь дарлан дээрэмдэж байгаа шал тэнэг амьтанд барьж байхад гэргий нар нь гэртээ хоцроод давагдашгүй хүнд ажлыг хийж, өлбөрч удахгүй үхэх болсон уранхай цамцтай хүүхдүүд нь арьс яс болсон хөлөө ёдгонуулан, өтөлсөн хүний инээдээр инээмсэглэж байх юм даа» гэж Нехлюдов энэ байшинг харан дотроо бодсоор явлаа. 

	— Бүтэхгүй журмаар баригдаж байгаа байшин юм аа гэж Нехлюдов санаснаа чанга хэлэв. 

	— Түүнийг тийм гээд яах вэ? Харин хүнийг ажлаар хангаж байгаа тустай хэрэг биш үү? гэж хөлсний тэрэгний хүн гомдолтойхон хэлэв. 

	— Хэнд ч хэрэггүй ажил даа. 

	— Нэгэнт барьж байгаа болохоороо хэрэгтэй байлгүй дээ. Үүний ачаар энэ хүмүүсийн идэх хоолтой байх нь бас чухал шүү гэж тэр хүн хэлэв. 

	Тэрэгний донсолгооны дундуур ярихад бэрхтэй болсон учир Нехлюдов дуугүй болов. Хөлсний тэрэгний хүн, гянданд дөхөж явахдаа чулуу дэвссэн гудамжнаас гарч засмал замд ороод ярих нөхцөлтэй болохтой зэрэг, суудал дээрээ дахин эргэж, Нехлюдов руу хараад урдаас нь яваа хөрөө, сүх үүрсэн, үстэй богино дээлтэй хөдөөгийн хүмүүсийг зааж:

	— Энэ жил хөдөөгийн хүмүүс хот руу олноороо цувах нь гайхалтай болжээ гэж хэлэв. 

	— Урьдах жилүүдээс олон гэж үү? гэж Нехлюдовын асуухад, 

	— Яриад яах вэ. Газар бүхэн рүү чихцэлдээд л тун хэцүү болжээ. Эзэн хүмүүс ардыг юманд ч бодохгүй зомгол шиг ийш тийш нь шидэх юм. Газар бүхэнд хүн дүүрлээ. 

	— Яагаад вэ? 

	— Өсөж олон болоод, багтах зайгүй болжээ. 

	— Юу гэнэ ээ? Юу тэгтлээ өсөө вэ? Тэд тосгондоо байхаа яасан юм? 

	— Тосгонд хийх юм байхгүй. Газар байхгүй. 

	Үүнийг сонсоход өөрийнхөө эрхтнийг гэмтээсэн юм шиг Нехлюдовт санагдав. Гэтэл гэмтсэний улмаас юм хүргэхэд эмзэг хөндүүрхэн байдаг газраас илүү эмзэг болсон тэр газраараа зориуд юм шүргэх шиг санагддаг тийм зүйл тохиолддог билээ. 

	«Газар бүхэнд ялгаагүй адил гэж үү» гэж Нехлюдов бодоод танай тосгон хэчнээн газартай вэ? Та өөрөө газар ихтэй юү? Яагаад хотод сууж байна гэж хөлсний тэрэгний хүнээс асуув. 

	— Ноён минь манай хүн бүрд нэг десятин газар оногддог. Бид гурван хүний газартай. Эцэг, ах хоёр минь гэртээ суудаг. Миний нэг дүү, цэргийн албанд. Яах вэ тэд маань ажлаа болгоод л байдаг юм. Үнэндээ хүч хүрч ядах ч юм алга даа. Ах минь Москва орох гэж байгаа юм гэж хөлсний тэрэгний хүн ярив. 

	Газар хөлсөлж авч болдоггүй юм уу? 

	— Одоо хаанаас олдох юм бэ? Муу сайн ноёд газраа үрэн таран хийж түүний нь панзач нар гартаа оруулжээ. Тэр панзач нараас газар авна гэдэг чинь хол оо. Тэд газар дээр өөрсдөө ажилладаг. Манай хуучин ноёны газрыг франц хүн авсан. Хөлслөх гэхэд ер болж өгөөгүй юм даа. 

	— Хэн гэдэг франц хүн бэ? 

	— Та түүнийг дуулсан байж болно. Франц Дюфар гэдэг юм. Энэ хүн, их театрын жүжигчдэд хиймэл үс хийж өгдөг. Олз ихтэй ажил хийж баяжаад, манай хатагтайн хогшил хөрөнгийг газрынх нь хамтаар худалдаж аваад, биднийг дураараа маллаж байна. Харин өөрөө тэр хүн сайн хүн юм. Гагцхүү эхнэр нь болж түүнтэй суусан нэг орос хүүхэн ёстой нохойноос дор амьтан. Ард олныг дарлан дээрэмдээд болохгүй юм. За гяндан энэ байна. Та хаа буух вэ? Гол хаалган дээр буух уу? Оруулахгүй байх шив дээ. 
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	Маслова, одоо намайг орж ирэхэд ямар болсон байх бол гэж бодсон Нехлюдов өөртөө ба мөн Масловад ойлгогдохгүй байгаа нэг нууцыг санаад тэр зүйлээ гянданд суугаа хүмүүсийн байдалтай зүйрлэн үзэхэд нь сэтгэл нь зовж, зүрх нь догдоллоо. Нехлюдов айн чичирсээр гяндангийн гол хаалганы хонхны оосрыг татаад, урдаас нь хуягийн гарч ирэхэд Масловаг асуув. Тэр хуяг нэрсийн дансыг үзээд Масловаг больницод байгаа гэж хэлэхэд нь Нехлюдов тийшээ очихоор гарч явлаа. Больницын манаач, сайн санаатай өвгөн, Нехлюдовыг тэр дор нь оруулаад, хэнтэй уулзах хэрэгтэй явааг нь мэдмэгцээ Нехлюдовт хүүхдийн тасгийг зааж өгөөд явуулав. 

	Карболын хүчлийн үнэр болчихсон залуу доктор, Нехлюдовтой уулзах гэж гудамд гарангуут танд хэн хэрэгтэй вэ? гэж ууртайгаар асуулаа. Энэ доктор хоригдлуудад зүйл бүрийн хөнгөвчлөлийг үзүүлдгийн улмаас гяндангийн дарга нар байтугай ахлагч доктортойгоо ч үргэлж тулдаг байжээ. Надаас хууль бус юмыг шаардуузай гэж болгоомжилсон энэ доктор би бол хэнийг ч онцолж үздэггүй бөгөөд надад хүн бүхэн адилхан юм гэж үздэгээ Нехлюдовт харуулах гэж ийм ууртай зан гаргасан юм байжээ. 

	— Энд эмэгтэйчүүд байдаггүй юм, энэ бол хүүхдийн тасаг гэж докторын хэлэхэд, Нехлюдов:

	— Би мэднэ. Гяндангаас шилжүүлэгдсэн нэг сахигч эмэгтэй энд бий байх гэв. 

	— Тийм ээ. Энд хоёр эмэгтэй бий. Та чухам юу гэж яваа вэ? 

	— Би тэр хоёрын Маслова гэдэгтэй нь дотно хүн. Түүнтэй уулзах хэрэг байгаа юм сан. Би түүний хэргийн тухай давж заалдах өргөдөл оруулах гэж одоо Петербург орохоор явна гээд Нехлюдов хармаанаасаа дугтуйтай юм гаргаж:

	— Үүнийг түүнд өгөх гэсэн юм сан. Зөвхөн фото зураг шүү гэж хэлэв. 

	Доктор нэлээд зөөлөн болж, 

	— Яах вэ, болно гэж хэлээд цагаан хормойвчтой эмгэнийг дуудаж сахигч хоригдол Масловаг дууд гэж хэлснээ Нехлюдов руу хандаж, 

	— Та суу, үгүй бол тасалгаанд орно уу гэлээ. 

	— Баярлав гэж Нехлюдов хэлээд, докторын зан өөрчлөгдсөнийг далимдуулан, 

	— Маслова больницынхны санаанд тохирч байна уу? гэж асуухад нь, 

	— Зүгээр. Ямар байдалд байсныг нь бодвол түүний ажиллаж байгаа нь тийм муу биш ээ. Та өөрөө ороод ирэхгүй юү гэж доктор хэлэв. 

	Удалгүй сахигч эмгэн, түүний хойноос нь Маслова, хаалгаар орж ирэв. Маслова судалтай платье дээгүүрээ цагаан хормойвч зүүж, толгойгоо цагаан алчуураар боож үсээ далдалсан байв. Нехлюдовыг хармагц түүний царай нь улайж, чухам яахаа ч мэдэхгүй болсон бололтой зогссоноо хөмсгөө зангидан уруугаа харж, гудмын шалны дэвсгэр дээгүүр дамжин, хурдан гишгэлж, Нехлюдовын дэргэд хүрч ирээд гараа өгөхгүй байснаа, гэнэт гараа өгөөд царай нь улам ч ихээр улайлаа. Түрүүнд түргэдэж уурласандаа гэмшиж, уучилна уу? гэж Масловагийн гуйж байсан тэр удаагийн уулзалтаас хойш Нехлюдов түүнтэй уулзаагүй учир түүнийг өнөөх л хэвээрээ байх биз гэж бодож явсан нь тун өөр хүн болсон байлаа. Түүний царайд ч шинэ тэмдэг бий болсон шиг үзэгдлээ. Биеэ барьсан, гайхсан ч бололтой юм уу гэж Нехлюдовт санагдсанаас гадна өөрт нь муу санасан шинжтэй байлаа. Нехлюдов, би Петербург орохоор яваа гэж докторт хэлснээ Масловад давтаж хэлээд, Паново тосгонд очиж авчирсан дугтуйтай фото зургийг өгөнгүүтээ:

	— Би үүнийг Пановоос олсон юм. Эртний зураг, харахад чинь танд аятай байж мэднэ. Авна уу гэж хэллээ. 

	Маслова, хар хөмсгөө өргөж, юу юм бэ? гэж асуусан бололтой гайхан хялардуу нүдээрээ Нехлюдовыг харж юу ч хэлэлгүй дугтуйтай зургийг хормойвчийнхоо цаагуур хийлээ. 

	— Би танай авга эгчтэй уулзсан гэж Нехлюдовын хэлэхэд, 

	— Уулзсан уу? гэж тоомсоргүй байдалтай асуулаа. 

	— Энд, танд дээр байгаа биз дээ? 

	— Зүгээр, дээр байна. 

	— Их хэцүү биш биз? 

	— Үгүй, зүгээр. Би дасаж амжаагүй байна. 

	— Би энд таны ажиллах болсонд баярлаж байна. Энд юм болгон нь тэндхийнхээс сайн шүү. 

	— Тэндхийнхээс гэж юү вэ? гэж Маслова хэлчхээд царай нь час улайчихлаа. 

	— Гяндангаас гэж Нехлюдовын яаран хэлэхэд, Маслова:

	— Юугаараа сайн юм бэ? гэж асуув. 

	— Миний бодоход тэндхийн шиг хүмүүс энд байхгүй байх аа. 

	— Тэнд сайн хүмүүс олон бий гэж Маслова хэлэв. 

	— Меньшовынхны хэргээр би хөөцөлдлөө. Тэднийг суллан тавина байх гэж би бодож байна гэж Нехлюдов хэлэхэд, 

	— Бурхан минь тэр эмгэнийг яасан сайн хүн гэж та бодно гэж Маслова хэлээд эмгэнийг тодорхойлогч үгийг хэд дахин давтан үл мэдэг инээмсэглэв. 

	— Одоо би Петербург орох гэж байна. Удахгүй таны хэргийг хянан хэлэлцэнэ! Урьдах тогтоолыг өөрчлөх биз гэж би найдаж байна. 

	— Өөрчиллөө ч гэсэн, өөрчлөөгүй ч гэсэн надад одоо хамаагүй болсон хэрэг гэж Маслова хэлэв. 

	— Яагаад, одоо юу? 

	— Зүгээр хэлж байна гэж Маслова хэлээд юм асуух гэсэн бололтой Нехлюдовын нүүрийг түргэн харж хэлэв. 

	Нехлюдов энэ үг, энэ харцыг намайг урьдах шийдвэрээ баримталсан хэвээрээ юу? Үгүй бол үгүй гэсний нь зөвшөөрч, урьдах шийдвэрээ өөрчлөө юү гэсэн утгатай байна гэж ойлгожээ. 

	— Чухам би мэдэхгүй юм даа, яахдаа танд хамаагүй юм бэ? Миний бодлоор таныг холбогдолгүй болгож тавиагүй ч гэсэн надад үнэндээ ялгаагүй. Юу болсон ч би хэлснээ л биелүүлнэ гэж Нехлюдов шийдвэртэй хэлэв. 

	Маслова толгойгоо өргөж, түүний хялардуу хар нүдний хараа Нехлюдовын царай, мөн түүнийг алслан харж нүүрт нь баярын совин татаж байлаа. Гэтэл Маслова нүднийхээ хараагаар илчилж байснаасаа огт өөр юм хэлжээ. 

	— Та дэмий юм ярьж байна гэж Маслова хэлэв. 

	— Таныг мэдэж байхын тулд хэлж байна. 

	— Энэ тухай хэлбэл зохих юмыг бүгдийг нь хэлж барсан, одоо ярих юм алга гэж Маслова, инээмсэглэлээ барьж ядан хэлэв. 

	Тасалгааны дотор шуугилдаж, хүүхэд уйлж байгаа чимээ сонсогдов. 

	Маслова санаа зовсон байдалтай эргэж харан:

	— Намайг дуудах шиг болов уу? гэж хэлэв. 

	— За тэгвэл баяртай гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Маслова урдаас нь сунгасан гарыг хараагүй юм шиг Нехлюдовын гарыг барилгүй эргэж «баярласан баяраа нуухыг хичээн, гудмын шалны дэвсгэр дээгүүр хурднаар алхлан явчихлаа. 

	— Юу болж байгаа нь энэ вэ? Энэ юу бодож байгаа бол? Бие нь ямар байгаа бол? Намайг турших гэж байна уу? Үгүй бол үнэхээр намайг уучилж чадахгүй байна уу? Санасан бодсон бүгдээ хэлж чадахгүй байна уу? Үгүй бол хэлэх дургүй байна уу? Сэтгэл нь зөөлрөө болов уу? Үгүй бол бүр уурлачихсан юм болов уу? гэж Нехлюдов өөрөөсөө асуугаад түүндээ хариулж яаж ч чадахгүй байлаа. Гэвч Маслова өөр болж сэтгэлд нь чухал өөрчлөлт үнэндээ гарч байв. Энэ өөрчлөлт нь намайг гагцхүү өөртэй нь холбож байгаагаар барахгүй, хэний тулд болж байгаа бол түүнтэй нь холбож байна гэдгийг Нехлюдов мэдэж байлаа. Ингэж холбож байсан явдал Нехлюдовыг баясангуй зоригт оруулан сэтгэлийг нь уяруулж байлаа. 

	Маслова найман хүүхдийн ор тавиатай тасагтаа орж ирэн, сестрагийнхаа тушаалаар дэвсгэрийг нь засаад цагаан даавууг нь авчран дэвсэхээр бөхийж гарахдаа дэндүү ихээр тонгойсон учир хөл нь хальт гишгэж арай л ойчсонгүй. Хүзүүндээ хүртэл биеэ боолгосон, эдгэж байгаа эрэгтэй хүүхэд Масловаг харж байснаа инээхэд Маслова ч инээдээ барьж ядсан боловч ор сандайлж суумагц тэсэлгүй чангаар хөхрөн инээхэд, бас хэдэн хүүхэд түүнийг дагалдан дагаж инээлдлээ. 

	— Чи яагаад инээгээд байна? Түрүүн байсан газартаа байна гэж санав уу чи. Хоолонд бушуухан яваад ир гэж сестра уурсангуй янзтай зандарлаа. 

	Маслова дуугүй болж саван авч, яв гэсэн газар тийш нь очихоор гарлаа. Гэвч гарангуутаа эргэн хараад өнөөх хүзүүгээ хүртэл боолгосон жаалтай бие биеэ харалцан дахин инээчихлээ. Маслова ганцаархнаа үлдэх бүрдээ өнөөх зургаа, нэг өдрийн дотор хэд дахин дугтуйнаас цухуйлган харж сайшаан хөөргөнө. Маслова үдэш нь дежурээс бууж ирээд өвчтөнийг сахигчтай хамт унтдаг өрөөндөө ганцаархнаа үлдэх үедээ зургаа дугтуйнаас нь бүр ил гаргаж үзлээ. Маслова, Нехлюдов, авхай нарынхаа хамт авхуулсан тэр шарлаж гандсан зургаа харан түүн дээр байгаа хүмүүсийн царай, тэдний хувцас хунар, зураг авхуулахад нь ар талын дэвсгэр болж байсан байшингийн балконы шат, мод бургас энэ бүгдийн онцлог зүйл бүхнийг эрж, түүнийг урьхан нүдээрээ удтал хөдлөлгүй ширтлээ. Ялангуяа өөрийнхөө духыг тойрон цухуйж байгаа буржгар үстэй гуа сайхан залуу царайгаа харж, сэтгэл нь ханалгүй ширтсээр суугаад хамт байдаг сахигч эмэгтэйнхээ орж ирэхийг ч мэдсэнгүй. 

	Цагаан сэтгэлтэй тэр бүдүүн авгай зургийг нь бөхийн хараад: 

	— Энэ чинь юу вэ? Тэр хүн чамд өгөв үү? Энэ чи гэж үү? гэж асуухад Маслова, хамт байдаг нөхрийнхөө нүүр өөд харан инээмсэглэж:

	— Надаас өөр хэн байх вэ? гэж хэлэв. 

	— Энэ хэн бэ? Өнөөх хүн чинь үү? Энэ эх нь үү? 

	— Нагац эгч нар нь. Танихгүй гэж үү? гэж Маслова асуув. 

	— Насандаа ч үзээгүй юм. Огт өөр царай байна. Лав арван жил болсон байлгүй дээ. 

	— Он жил биш, амьдрал шүү гэж Маслова хэлээд хөгжилтэй байсан тэр байдал нь гэнэт алга болж, царайд нь гуньхралын тэмдэг орж хоёр хөмсөгний хоорондуур нь атираа тодрон гарлаа. 

	— Тэнд амьдрал сайн байдаг байлгүй дээ. 

	— Сайн байлгүй дээ гэж үү? гэж Маслова нүдээ анин толгойгоо сэгсрэн давтсанаа албадлагын ажлаас долоон дор гэж хэлэв. 

	— Юугаараа дор байдаг юм бэ? 

	— Оройн наймаас аваад өглөөний дөрвөн цаг хүртэл ажил үргэлжилдгээрээ дор юм. Өдөр бүр ингэж байдаг шүү. 

	— Хаяад явах нь яадаг юм. 

	— Хаяад явахыг бодлоо гэсэн ч хаяж болохгүй юм. 

	Маслова одоо үүнийг яриад ч юу хийх вэ гэж хэлээд ухасхийн босож, зургаа ширээний шүүгээ рүү чулуудчихаад нулимсаа барьж ядан, хаалгаа чанга хаагаад гудамд гүйж гарлаа. Маслова тэр зургийг үзэж суухдаа одоо өөрийгөө зураг дээр байсантайгаа адилаар бодож, тэгэхэд би хэчнээн жаргалтай байсан билээ, түүнтэйгээ (Нехлюдовтой) хамт байвал улам ч жаргалтай байх юм сан даа гэж бодож байлаа. Гэтэл хамт байгаа эмэгтэйн хэлсэн үг нь одоо түүнийг чухам ямар хүн болоод байгааг ба янхны газарт байхдаа ямар байсныг нь Масловад сануулж, тэнд байхдаа өөрөө бүдэгхэн мэдэж байсан боловч ухамсарлан мэдэж авахыг өөртөө зөвшөөрдөггүй байсан тэр муу муухай аймшгийг нь санагдуулжээ. Тэр үеийн аймшигт шөнүүд, ялангуяа үнийг нь төлж чамайг эндээс гаргая гэж хэлсэн оюутныг хүлээж байсан, шар тосны баярын нэг шөнийг одоо Маслова тодхон санав. Маслова тэр шөнө архи асгасан улаан торгон платье өмсөж ширэлдмэл үсэндээ улаан залаа уяад ирсэн зочдоо гаргаж өгөхдөө ихэд ядарсан боловч согтуу хэвээрээ танц хийж байгаад скрип дардаг нэг туранхай биетэй, батгатай нүүртэй хүүхний дэргэд сууж, гаслант амьдралаа түүнд ярихад нь тэр хөгжимчин охин минь одоогийн энэ байдал өөрт маань тун хүнд байна, түүнийгээ өөрчлөхийг бодож байна гэж Масловагийн урдаас нь гомдол барж хэлсэн билээ. Тэгж байтал нь Клара хүүхэн хүрч ирж амьдралаа өөрчлөхөөр гурвуулаа шийдвэрлэснээ саналаа. Өнөө шөнө маань одоо өнгөрлөө дөө гэж бодоцгоож тарах гэж байтал нь үүдний тасалгаанд согтуу зочид шуугилдаж эхлэв. Скрипчний ритурнель хөгжмийг дарж, дагаж тоглодог хөгжимчин хүүхэн пианино балбаж кадриль танцын эхний бүжиглэлд ордог Оросын хөгжилтэй дууны аялгууг дарж эхлэхэд нь, бодвол наадмаас яваа бололтой хоёр хүн нэг нь архины үнэр ханхалсан жижигхэн мөртөө тарган биетэй, цагаан галстук зүүж, фрак өмссөн хүн Масловаг тэвэрч, мөн фрак өмссөн, сахалтай нөгөө бүдүүн хүн нь Клараг тэвэрч аваад удаан эргэлдэж бүжиглэж, хашхиралдаж, архи ууж байлаа. Ингэж нэг, хоёр, гурван жил үргэлжилсээр ирсэн билээ. Яасан өөрчлөгддөггүй юм бэ? Энэ бүгд Нехлюдовоос шалтгаалсан байжээ. Түүнд уурладаг хуучин сэтгэл Масловагийн дотор дахин төрж, зэмлэх, загнах дур нь хүрчээ. 

	Өнөөдөр тохиолдсон завшааныг ашиглаж, би чамайг мэднэ, чиний үгэнд яасан ч орохгүй, урьд чамд бие махбодоо ашиглуулсантай адил одоо санаа сэтгэлээ чамд ашиглуулахгүй, би өөрийгөө чиний дур сэтгэлийн завшаан хэрхэвч болгуулахгүй гэж түүнд хэлээгүйдээ Маслова харамсаж байлаа. Өөрөө өөрийгөө өрөвдөх зовлонт сэтгэлээ дарж түүнийг ямар ч ашиггүй зэмлэдгээ орхихын тулд архи уух дур нь их хүрчээ. Маслова гянданд сууж байсан бол урьд амласан үгэндээ хүрэлгүй архи уучих байсан юм. Энд бага эмчээс өөр хэнээс ч архи олох нөхцөл байсангүй бөгөөд гэтэл бага эмч нь элдвээр халдан ядаж зүгээр байлгадаггүй хүн тул түүнээс архи гуйхыг зүрхэлсэнгүй. Маслова эрэгтэйчүүдийг санаад ой нь гутдаг байлаа. Гудамд бандан дээр сууж байснаа жаал өрөөндөө орж, нөхрийнхөө юм асуухад хариу хэлэлгүй сууж баларсан амьдралдаа гэмшин удаанаар уйлжээ. 

	 

	XIV

	 

	Нехлюдов гурван хэргээр Петербург хот орох гэсэн байжээ. Энэ бол давж заалдаж сенатад оруулах Масловагийн өргөдөл, өргөдөл хянан хэлэлцэх комисст оруулах Федосья Бирюковагийн хэрэг, Вера Богодуховскаягийн гуйсан ёсоор бүсгүй Шустоваг гяндангаас суллуулах тухай цагдаагийн ерөнхий газар буюу эсвэл гуравдугаар хэлтэст оруулах өргөдөл эдгээрээс гадна Вера Богодуховскаягийн зурвас дотроо гуйж бичсэн өнөөх эх, хүү хоёрыг уулзуулах тухай зөвшөөрөл авах гэсэн хэрэг байжээ. Нехлюдов, сүүлийн хоёр хэргийг нэг хэрэг гэж бүтээх хэргийнхээ гуравдугаарт оруулсан байжээ. Дөрөв дэх хэрэг нь евангели уншиж тайлбарласандаа гэр бүлээс салгагдан Кавказад цөлөгдөх сектант нарын хэрэг байжээ. Энэ хүмүүсийн хэргийн учрыг тайлбарлаж өгөхийн тулд бүх чадлаараа оролдоно гэж Нехлюдов тэдэнд ам өгөөгүй боловч харин өөртөө хатуу үг өгсөн байжээ. 

	Нехлюдовын энэ хэрэг нь цөөн тооны хүмүүсийн тохитой сайхан амьдралыг хангахын тулд үй олон сая хүний амсаж байгаа гаслан зовлонг хичээнгүйлэн нуун далдалж байдаг бөгөөд одоо хүртэл өөрөө дотор нь амьдарч ирсэн тэр хүрээг сүүлийн удаа Масленниковынд очиж ирснээс хойш, ялангуяа тосгоноор явж ирснээс хойш Нехлюдов бүх биеэрээ жигшин үздэг болж энэ хүрээний хүмүүс бусдын гаслан зовлонг үзэж чадахгүй учир өөрсдийнхөө амьдралын хатуу харгис ялт явдлыг ч үзэж чадахгүй гэдгийг ойлгосон юм. Одоо Нехлюдов ичилгүйгээр бас өөрийгөө зэмлэлгүйгээр тэр хүрээний хүмүүстэй харилцаж чадахгүй болсон байжээ. Гэтэл түүний өнгөрсөн амьдралын заншил, төрөл садан ба нөхөр найз ёсны харилцаа энэ бүхэн тэр хүрээ рүү татаж байснаас гадна одоо зорьсон хэргээ бүтээж, Масловад болон туслахыг шийдсэн тэр зовж байгаа бүх хүмүүст үнэхээр тусалъя гэвэл тэр хүрээг хүндэтгэхгүйгээр үл барам уур эгдүүцлийг нь хүргэж байсан тэр хүмүүсээс тусламж ивээлийг гуйхаас зайлахгүй болжээ. 

	Нехлюдов Петербургт ирж, сайд агсан гүн Чарскийн гэргий болох нагац эгчийндээ буумагц, одоо өөрт нь өдий чинээн хол хөндий болсон язгууртны нийгэмлэгийн яг гол дунд нь оржээ. Нехлюдовт энэ явдал хэчнээн эвгүй байсан боловч тэгэхээс өөр арга түүнд ер байсангүй. Нехлюдов тэднийд буулгүй зочид буудалд буувал нагац эгц маань гомдоно байх гэж бодсоноос гадна эгч нь их харилцаатай, олон хүн таньдаг тул зорьж яваа хэрэгт маань тус хүргэж магадгүй гэж бодож байлаа. 

	Хатан Екатерина Ивановна, Нехлюдовыг ирмэгц кофе уулгаж:

	— Чиний тухай хачин юм надад сонсогдох юм. Говардыг дуурайж явна уу, чи гяндангаар хэсэж ялтан нарт тусалж, тэднийг засаж залруулж явна уу гэж хэллээ. 

	— Үгүй, тэгье ч гэж бодсонгүй. 

	— За яах вэ, сайн байна. Энд нэг л романтик түүх байгаа даа, хэл гэхэд нь Нехлюдов, Масловатай ямар харилцаатай байснаа бүгдийг нь ярьж өглөө. 

	— Чамайг тэр хоёр эмгэнийд байхад хөөрхий Элен надад үнэн ярьж байсан шиг санагдах юм. Тэд чамайг үрчилсэн бүсгүйтэйгээ суулгахыг бодож байсан шиг санагдах юм (хатан Екатерина Ивановна, Нехлюдовын авга эгч нарыг үргэлжид доромжлон жигшиж үздэг байлаа). Тэгэхдээ тэр үнэн байжээ. Цэвэрхэн хэвээрээ юү? 

	Хатан Екатерина Ивановна бол жар орчим настай боловч эрүүл чийрэг, хөдөлгөөнтэй, олон үгтэй хөгжилтэй эмэгтэй байжээ. Тэр бол өндөр нуруутай их тарган биетэй, дээд уруулдаа ил үзэгдэж байгаа хар сахалтай эмэгтэй байсан бөгөөд Нехлюдов түүнд их хайртай болохоос гадна түүний хөдөлгөөн, хөгжилтэй зан байдлыг багаасаа мэдэх байжээ. 

	— Үгүй эгч ээ! Тэр явдал цөм өнгөрчээ. Зөвхөн би түүнд туслах гэсэн юм. Нэгдүгээрт тэр хилс шийтгэгдсэн бөгөөд үүнд миний буруу байгаа юм. Ер нь би түүний бүх хувь заяанд гэм учруулсан юм. Түүнд чадах чинээгээрээ туслах явдал миний үүрэг гэж би бодож байна. 

	— Чамайг түүнтэй суух гэж байгаа гэж надад хүн ярьсан юм. 

	— Тэгье гэсэн чинь, тэр өөрөө зөвшөөрөхгүй юм. 

	Екатерина Ивановна духаа товойлгон гаргаж, хүүхэн хар нүдээ том болгон гайхаж, ач хүүгээ дуугүй ширтэн харж байснаа царай нь гэнэт өөр болж сэтгэл ханасны тэмдэг үзэгдэв. 

	— Тэр чинь чамаас ухаантай хүн. Чи яасан тэнэг хүн бэ? Чи түүнтэй сууна гэж үү? 

	— Заавал. 

	— Тийм газарт орсон хойно нь чи түүнтэй суух гэж үү? 

	— Тийм ээ. Харин цөм миний буруу байхгүй юу. 

	Нагац эгц нь инээдээ барьж ядан:

	— Үгүй, чи ёстой тэнэг хүн юм аа. Чи ер горьгүй тэнэг юм. Чамайг ийм байгаад чинь би дуртай гэж тэнэг гэсэн үг өөрт нь их аятай санагдсан бололтой хэд дахин давтан хатан хэлэв. Түүний боддогоор энэ үг, ач хүүгийнхээ оюун ухаан сэтгэл санааны байдлыг их зөвөөр тодорхойлсон үг шиг санагдаж байлаа. Энэ их болжээ, чи мэдэж байна уу? Алине... Ёстой Магдалины асрамжийн гайхалтай газрыг байгуулжээ. Би түүгээр нэг удаа яваад ирсэн. Тэд ой гутмаар юм. Дараа нь би гар биеэ дагтан угааж байлаа. Гэвч Алине үүгээр бүх санаа сэтгэл бүх чадлаараа оролдож байна. Түүний чинь Алинед өгье. Залруулж ер болдог юм бол Алине чадна даа гэж хатан хэлэв. 

	— Эгч ээ, тэр чинь цөлөгдөж ажил хийхээр шийтгэгдсэн шүү. Би тэр тогтоолыг өөрчлүүлэхийн хойноос хөөцөлдөх гэж ирлээ. Би танаас тусламж гуйх гэж яваа. Энэ бол миний нэгдүгээр хэрэг гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Тийм гэж үү. Түүний чинь хэрэг одоо хаа байгаа вэ? 

	— Сенатад. 

	— Сенатад уу? Тэнд миний мэддэг Левушка бий шүү. Харин тэр минь цол хэргэмийг эрхэлдэг тэнэгүүдийн департаментад байдаг. Ёстой улсуудаас миний мэдэх хүн ер алга. Алине нь Ге, Фе, Дегээр эхэлдэг нэртэй герман хүн алин нь Иванов, Семенов, Никитин, үгүй бол Иваненко, Симоненко, Никитенко гэдгийг би мэдэхгүй юм аа. Юу ч гэсэн нөхөртөө хэлье. Тэдэнтэй цөмтэй нь танил шүү. Түүнд танихгүй хүн гэж ер байхгүй. Би хэлье, харин чи түүнд учрыг нь сайн хэлж өгөөрэй. Тэгэхгүй бол тэр чинь миний хэлснийг ер ойлгохгүй шүү. Тэгж урьдаас бодож шийдээд яваа хүн шүү тэр. Бүгдээрээ ойлгоод байхад, зөвхөн миний нөхөр ойлгодоггүй юм. 

	Ингэж ярилцаж байтал оймстой зарлага нь мөнгөн тосгуур дээр тавьсан захидал аваад ирлээ. 

	— Алинегээс иржээ. Завшаан чинь болж чи Кизеветерийг сонсоно. 

	— Кизеветер гэдэг ямар хүн бэ? 

	— Кизеветер үү? Өнөө ирээрэй. Тэгэхдээ хэн гэдгийг чи мэднэ. Энэ хүн мөн ч авьяастай ярьдаг. Засрахаа байсан ялтан хүмүүс хүртэл түүний хэлэхийг сонсоод, сөгдөн сууж гэмээ гэмшиж уйлалддаг юм. 

	Хатан Екатерина Ивановна, Христосын шашны уг чанар нь гэмээ наманчлах явдалд оршиж байдаг гэсэн журмыг хатуу баримталдаг байсан нь түүний зан авирт нийцэшгүй тун гайхалтай зүйл байжээ. Екатерина Ивановна тэр үед номлол буулгадаг сонирхолтой хурлуудад дуртай очдог болсноос гадна сүсэгтнийг гэртээ цуглуулдаг байлаа. Энэ номлол нь мөргөлийн бүх ёс болон, хөргийг байтугай ид шидийг хэрэгсэхгүй гэдэг байсан боловч Екатерина Ивановна тасалгаа бүхэндээ бурхдыг өлгөснөөр үл барам орныхоо толгой дээр хүртэл бурхан өлгөж шашин мөргөлийн бүх шаардлагыг ёсоор биелүүлдэг болсноор түүний баримталдаг сургаал үнэн ажил хоёрын нь хооронд зөрүүтэй зүйл алга гэж үздэг байлаа. 

	— Магдалина чинь түүнийг сонсвол энэ сургаалыг баримталдаг болох сон. Чи өнөө орой заавал гэртээ байгаарай. Чи тэр хүнийг сонсоорой. Гайхалтай хүн шүү гэж хатны хэлэхэд, 

	— Надад тэр чинь сонин биш байна, эгч минь. 

	— Сонин гэж би чамд хэлж байна шүү. Чи заавал ирээрэй. Чи надаас бас юу хүсэж байна? Байдгаа хэл. 

	— Гянданд очих бас хэрэг бий. 

	— Гянданд уу? Тэгвэл би чамтай барон Кригсмутэд зурвас бичиж явуулна. Их сайн хүн. Чи түүнийг өөрөө ч мэдэх байх аа. Эцгийн чинь найз байсан юм. 

	Спиритизмийг8 сонирхдог хүн. Тэр нь ч яах вэ, сайн хүн юм. Тэнд очих ямар хэрэгтэй вэ? 

	— Тэнд нэг хүн сууж байгаа. Эхтэй нь уулзуулах зөвшөөрөл авах гэсэн юм. Кригсмут мэддэггүй Червянск мэддэг юм гэж надад хүн хэлсэн билээ. 

	— Червянскад би дурладаггүй юм. Гэвч энэ чинь Мариеттийн нөхөр шүү дээ. Түүнийг гуйж болно. Их урин аятай хүүхэн шүү. Миний гуйхад тэр заавал бүтээнэ. 

	— Бас нэг эмэгтэйн тухай гуйх гэсэн юм. Тэр эмэгтэй хэдэн сар шоронд сууж байгаа боловч ямар хэргээр сууж байгааг хэн ч мэдэхгүй юм. 

	— Үгүй, хаанаас даа ямар хэргээр сууж байгаагаа өөрөө мэдэж байгаа байлгүй дээ. Тэд хэргээ сайн мэддэг шүү. Үсээ тайруулагсдын өөрсдийнх нь хохь байлгүй яах вэ. 

	— Хохь нь мөн бишийг бид мэдэхгүй. Харин зовох нь зовж байгаа даа. Та өөрөө евангелид шүтдэг Христосын шашны хүн мөртөө яасан энэрэлгүй хүн бэ? 

	— Зүгээр, энэ саад болохгүй. Евангели-евангелиараа, жигших явдал жигшлээрээ байгаа биз. Харин нигилист9 нар, ялангуяа үсээ тайруулсан нигилист хүүхнүүдийг үзэж чадахгүй байхад, тэдэнд дуртай мэт хуурамчаар аашилбал долоон дор шүү. 

	Та яагаад ингэж тэднийг үзэн яддаг юм бэ? 

	— Гуравдугаар сарын нэгнээс10 хойш ингэдэг болсон юм. Яах даа? гэж асуух юм аа чи. 

	— Бүгдээрээ гуравдугаар сарын нэгний хэрэгт оролцоогүй шүү дээ. 

	— Ялгаагүй. Хамаагүй юманд оролцдог нь юу вэ? Эмэгтэй хүний хэрэг юм уу энэ чинь? 

	— Мариетт толгойлж юмаар оролдож чадна гэж та өөрөө хэлсэн шүү дээ гэж Нехлюдовын хэлэхэд, 

	— Мариетт үү? Мариетт-Мариетт л биз. Ямар нэг халтюпкина нар хүн бүгдийг сургах гэдэг нь юу вэ? 

	— Сургах гэсэн биш ээ, ард түмэнд л туслах гэсэн юм. 

	— Хэнд туслах, хэнд тусалж болохгүйгээ тэдгүйгээр мэдэж байгаа хэрэг. 

	— Ард түмэн тун гачигдаж байна. Би одоо тосгоноос ирлээ. Та биднийг гуа сайхнаар суулгахын тулд тариачид цадталаа хоол идэлгүй, хүч тамираа бартал ажилласны хэрэг юү вэ? гэж Нехлюдов, нагац эгчийнхээ цагаан сэтгэлд эрхгүй татагдан, санасан бодсоноо хэлэхийг завдан хэлэв. 

	— Чи намайг юу ч идэлгүй ажил хийж яваасай гэж байна уу? 

	Нехлюдов, өөрийн эрхгүй инээмсэглэн, 

	— Би таныг юм битгий идээсэй гэж байгаа биш ээ. Бид бүгдээрээ ажил хийж, бүгдээрээ хоолтой байх сан, зөвхөн үүнийг би хүсэж байна гэв. 

	Нагац эгч нь духаа товойлгон гаргаж, хүүхэн хар нүдээ том болгон гайхаж Нехлюдовыг дахин ширтэн харснаа:

	— Хөөрхий минь чи муугаар төгсөнө дөө. 

	— Яагаад? 

	Энэ үеэр өндөр нуруутай, өргөн цээжтэй генерал тасалгаанд орж ирлээ. Энэ бол хатны нөхөр, сайдын тушаалаас огцрогдсон гүн Чарский0 гэдэг хүн байжээ. 

	— Дмитрий ирэв үү? Сайн байна уу? гэж тэр хүн хэлээд, саяхан хусуулсан хацраа үнсүүлэхээр Нехлюдовт дөхүүлэн хэлснээ, 

	— Хэзээ ирэв? гэж асуулаа. 

	Гүн Чарский, үг хэлэлгүй очиж эхнэрийнхээ духыг үнсэв. 

	Екатерина Ивановна нөхөртөө хандаж:

	— Үгүй энэ чинь үлгэрлэшгүй хүн юм... Голд очиж хувцас угааж, зөвхөн төмс идэж бай гэж энэ надад хэлэх юм. Энэ чинь яах аргагүй тэнэг хүн юм. Гэвч гуйсан юмыг нь бүтээж үзээрэй гэж хэлснээ, 

	— Каменская тун их гасалж байна, биедээ гар хүрүүзэй гэж хүн санаа зовцгоож байна гэж чи сонссон уу? Тэднийд очоод ирвэл чинь дээр биш үү гэж нөхөртөө хэлэв. 

	— Хэцүү юм даа. 

	— Яв, түүнтэй ярь. Би захидал бичих гэсэн юм. 

	Зочдыг хүлээн авдаг тасалгааны дэргэдэх өрөөнд Нехлюдовын ормогц

	— Захидал бичих үү гэж хойноос нь хашхиран Екатерина Ивановнагийн асуухад, 

	— Тэгье, эгч ээ гэж хариулав. 

	— Тэгвэл би үсээ тайруулсан эмэгтэйн тухай чи юу хүсэж байгаагаа бичих зайг үлдээе. Мариетт, нөхөртөө хэлнэ биз. Нөхөр нь заавал биелүүлнэ! Чи намайг муу санаатай гэж битгий бодоорой. Тус хүргэх гэж яваа улсууд чинь бүгдээрээ дур гутам улсууд аа. Гэвч би тэдэнд чинь муу санаагүй. Яах вэ, за яв. Үдэш чи заавал гэртээ байгаарай. Кизэветерийг сонсоно шүү. Бас бид бурханд мөргөнө. Чи татгалзахгүй бол энэ чамд их тус болно. Элен ч, та нар ч бүгдээрээ энэ талаар их хоцрогдсоныг би мэдэж байна. За баяртай гэж Екатерина Ивановна хэлэв. 
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	Гүн Иван Михайлович бол тушаалаасаа огцрогдсон сайд бөгөөд үзлээ хатуу баримталсан хүн байжээ. 

	Шувуу хорхойгоор амиа тэжээж, өд хөөвөр нөмөрч явдаг бөгөөд агаараар нисэх тавилантай шувуу шиг гүн Иван Михайловичийн залуу наснаас баримталдаг үзэл нь цалин ихтэй ажил хийх, тогооч нарын бэлтгэсэн үнэтэй хоол идэх, боровтор мөртөө хамгийн үнэтэй хувцас өмсөх, хамгийн номхон бөгөөд хурдан морьдыг унах явдалд оршиж байсан юм. Энэ бүхэн цөм өөрт нь зориулагдаж бэлэн байх ёстой гэж гүн Иван Михайлович үздэгээс гадна янз бүрийн шалтаг зааж сангаас мөнгийг хэчнээн ихээр авах юм бол алмазаар хийсэн тэмдгийг оролцуулан төдий чинээ олон одонтой болохоос гадна титэм өмссөн эр эм ялгаагүй хүнтэй хэчнээн олонтоо л уулзаж, ярьж байвал төдий чинээн сайн болно гэж боддог байжээ. Иван Михайлович, бусад юм бүхнийг өөрийнхөө л ингэж гол болгож баримталдаг энэ үндсэн зүйлийнхээ дэргэд огт сонирхолгүй зүйл гэж үздэг байлаа. Бусад юм бүхэн түүнд ийм үү, үгүй бол эрс өөр байх ёстой байдаг байжээ. Гүн Иван Михайлович энэ үзлээ баримталж дөчин жил Петербург хотод амьдарч ажилласаар ирсэн бөгөөд энэ дөчин жилийн дараа сайдын тушаалыг эзэлсэн юм. Гүн Иван Михайловичийн энэ тушаалд хүрэхэд нь тус болж өгсөн гол сайн чанар нь чухам юу байсан бэ гэвэл: нэгдүгээрт, ирсэн бичгийн ба хуулиудын утгыг ойлгож чаддаг бөгөөд найруулга муутай ч гэсэн ойлгож болохуйц албан бичгийг үсгийн алдаагүйгээр бичиж чаддаг; хоёрдугаарт, гадна байдлаар онцын сүр жавхлантай болохын дээр хэрэг болбол ойртож болшгүй сүртэй байдал гаргаж чаддаг, мөн хэрэг гарвал жигшмээр бялдуучилж чаддаг; гуравдугаарт, дагаж явах ерөнхий ямар ч зарчим байтугай аминыхаа ажил, төрийн хэрэг аль алинд нь удирдлага болгох зарчим түүнд байсангүй бөгөөд ашигтай байдал тохиолдвол хүн бүхнийг зөвшөөрөх, хэрэгтэй байвал хэнтэй ч санал нийлүүлэхгүй байдаг хүн байлаа. Гүн Иван Михайлович ингэж явахдаа гагцхүү төлөвөө алддаггүйн дээр өөрөө ч түүнээ зөрчүүзэй гэж болгоомжлохоос биш энэ маань ёс журамд нийлж байна уу, үгүй юү гэж ер боддоггүйн дээр миний энэ явдлын улмаас эзэн хаант орос улс болон бүх дэлхийд хэчнээн их ач тустай хэрэг болох болов уу, үгүй бол хэчнээн их гай гамшиг тохиолдож болох болов уу даа гэж огт санадаггүй байлаа. 

	Гүн Иван Михайловичийн сайд болсон хойно түүний захиргаанд байгаа олон хүмүүс ба анд хүмүүсээр барахгүй гаднын бүх хүмүүс түүнийг төрийн бодлоготой их ухаантай хүн гэж бат хатуу боддог байсны дээр гүн Иван Михайлович өөрөө ч ингэж бас боддог байлаа. Харин нэлээд цаг өнгөрсний дараа юу ч бүтээж, юу ч үзүүлж чадаагүйд нь албан захидал бичиж чаддаг, уншаад утгыг нь ойлгож чаддаг бөгөөд онцын жавхлантай биетэй мөртөө баримтлах зарчимгүй, бас нэг өөртэй нь адил түшмэл гарч ирэхэд Иван Михайлович, амьдралын төлөөний тэмцлийн хууль ёсоор тэдэнд түрэгдэж тушаалаасаа огцрогджээ. Яг энэ үед л гүн Иван Михайлович бол сод ухаантай ч биш, гүн бодлоготон ч биш болсноор барахгүй, хуучныг баримтлагч хамгийн жигшүүрт сонинуудын л тэргүүний өгүүллийг уншаад арай чамай ойлгохоос хэтрэхгүй үзэлтэй, биеэ тоож бардамнасан, эрдэм соёлгүй, их л барагтайхан амьтан байсан нь илэрчээ. Энэ хүн, өөрийг нь түрж гаргасан, эрдэм боловсрол багатай мөртөө биеэ тоож бардамнасан бусад түшмэдээс юугаараа ч ялгарахгүй байсан бөгөөд ийм хүн байгаагаа өөрөө ч мэдсэн юм. Гэтэл жил тутам сангаас улам их мөнгө, гоёлын хувцсыг чимэглэх шинэ чимэглэлүүдийг авч байх гэсэн үзлээ өчүүхэн ч өөрчилсөнгүй билээ. Энэ үзэл нь тун няцаалтгүй үзэл байсан тул тэр хүслийг нь хангахгүйг хэн ч зүрхлэхгүй байсны улмаас тэтгэмж гэж, мөн улсын дээд байгууллагын гишүүнийх нь төлөө, янз бүрийн комисс, хороог даргалсных нь хувьд шан гэж хэдэн түмэн төгрөгийг жил бүр авдгаас гадна мөрөндөө, өмдөндөө хадах их л үнэтэй чухалд боддог шинэ туузуудыг хадаад явах эрх, фрактаа зүүх шинэ бүч, паалантай одонгуудыг зүүх эрхийг авдаг байжээ. Ийм учраас гүн Иван Михайлович бусадтай харилцаа ихтэй хүн байжээ. 

	Гүн Иван Михайлович хэрэг эрхлэгчийнхээ илтгэлийг урьд сонсдогтойгоо адил сууж Нехлюдовын хэргийг сонсоод, би чамд хоёр зурвасыг өгнө. Үүний нэгийг нь давж заалдсан хэргийг эрхлэх департаментад суугаа сенатын гишүүн Вольфод өгөөрэй гэж хэлэв. 

	— Түүний тухай элдвээр ярилцдаг юм. Гэвч энэ их томоотой хүн. Миний гуйсныг биелүүлэх үүрэгтэй бөгөөд чадахаа заавал хийнэ гэж гүн Иван Михайлович хэлэв. Гүн Иван Михайлович нөгөө зурвасаа өргөдлийг хянан хэлэлцэх комисст суудаг ихээхэн нөлөөтэй нэг хүнд бичжээ. Федосья Бирюковагийн хэргийг Нехлюдовын ярьж өгөхөд их сонирхжээ. Энэ тухай хааны хатанд захидал бичих гэж бодож байсан юм гэж Нехлюдовын хэлэхэд үнэндээ энэ хэрэг өрөвдмөөр хэрэг юм байна. Завшаан болбол би үүнийг үүгээр ярилцъя гэж гүн Иван Михайлович хэлсэн боловч чухам тэгнэ гэж тодорхой амлаж чадахгүй байв. Энэ өргөдөл, явдаг журмаараа яваг. Хэрэв пүрэв гарагт, дотно саналаа илчлэх хуралд намайг уривал би үүнийг ярьж болох юм гэж гүн Иван Михайлович дотроо бодлоо. 

	Нехлюдов, гүнгийн бичсэн зурвасаас гадна эгчээсээ Мариеттэд бичсэн зурвасыг аваад газрууд тийш нь тэр дороо явлаа. 

	Нехлюдов хамгийн түрүүнд Мариеттийнд очлоо. Нехлюдов түүнийг арав орчим настайгаас нь эхлэн таньдаг бөгөөд язгууртан боловч төдий л баян биш айлын хүүхэд гэж мэддэг байлаа. Дараа нь түүнийг төрд тэрсэлсэн олон зуун мянган хэрэгтнийг тамлан зовоох явдлыг өөрийн тусгай үүрэг болгож үздэг өрөвдөх сэтгэлгүйгээрээ цуунд гарсан, тушаал дэвшиж яваа нэг хүнтэй суулаа гэж сонссон юм. Дарлагдсан олонд тус хүргэхийн тулд дарлагчдад наалдан тэднийг хэрэглэдэг бөгөөд хатуу ширүүнийг нь өөрсдөө ч мэддэггүй залхаалтуудаас нь ядаж зарим нэг нэр бүхий цөөн тооны хүмүүст ч гэсэн эдлүүлэхээс татгалзана уу гэж тэднийг гуйж байгаа явдал нь Нехлюдовт үнэндээ дарлагч нарын тэр ажиллагааг хууль ёсны зүйл юм гэж зөвшөөрөхөд хүрч байгаа юм шиг их л хачин санагдаж байлаа. Ийм явдал өөрт нь тохиолдох бүрд Нехлюдовын сэтгэлд тэмцэл бадарч, урам нь хугараад гуйх уу, байх уу гэж эргэлзэж байдаг боловч гуйх хэрэгтэй гэж үргэлж шийдвэрлэдэг байжээ. Мариетт ба түүний нөхрийн дэргэд би ичиж гайхах эвгүй байдалд орно гэж Нехлюдов бодсон боловч тусгай тасалгаанд ганцаараа хоригдож, гаслан зовлонг эдэлж байсан эмэгтэй суллагдаж тэр хөөрхий өөрөө бас түүнийг төрөл садныхан зовохоо байгаасай гэсэн явдал Нехлюдовт юунаас ч чухал байв. Нехлюдов өөрийг нь манай гэж боддог боловч өөрөө тэднийг миний хүрээний улс гэж огт боддоггүй хүмүүсийнхээ дотор царайчлан гуйгчаар ороход хэчнээн хэцүү байхыг мэдэж байсан юм. Нехлюдов энэ нийгэмд нийлэхдээ хуучныхаа сурсан байдалд орж энэ бүлгэмд ноёрхож байгаа ёс журамгүй хөнгөмсөг зан байдалд өөрийн эрхгүй татагдаж байлаа. Ингэснээ Нехлюдов нагац эгч Екатерина Ивановнагийндаа байхад мэдсэн юм. Жишээлбэл өнөө өглөө Нехлюдов нагац эгчтэйгээ сууж, хамгийн ноцтой юмыг ярилцаж байхдаа ч хөг инээдмийн байдалд орж байсан билээ. 

	Нехлюдов, Петербург хотод ирээгүй болсоор удсан бөгөөд ер энэ хот махбодын талаар зоригийг бадруулах ба сэтгэл ухааныг мангууруулах нөлөөг түүнд үзүүлдэг байжээ. Энд юм бүхэн цэвэр, тохилог сайхан болохоос гадна хүмүүс нь ёс журмын талаар шаардлага тавьдаггүйн улмаас амьдрал тун хөнгөн байдаг байлаа. Хөлсний морин тэрэгний эелдэг зантай цэвэр хүн Нехлюдовыг тэргэндээ суулгаж, эелдэг зантай цэвэр сайхан цагдаа нар ба гоё сайхан байшингуудын дэргэдүүр, ус асгасан цэвэр гудамжаар тээж Мариеттийн суугаа, голын эрэг дэх байшингийн дэргэд авчирч буулгав. 

	Энэ байшингийн хаалганы дэргэд нүдийг нь халхалсан англи угсааны хоёр морь хөллөсөн тэрэг зогсож байлаа. Тэргэн дээр, хацрынхаа хагаст хүртэл ургуулсан хууз сахалтай, англи хүнтэй адил шилүүч, морин тэрэгний жолоочийн хувцас өмсөж, ташуураа бариад бахархалтай сууна. Пингийн хаалгыг ёслолын их цэвэр хувцастай хаалгачны нээхэд, цаана нь эзэнтэйгээ хамт гадагшаа дандаа явдаг, хууз сахлаа сайхнаар самнасан улам ч гоё зарлага, шинэ цэвэр хувцастай, буутай дежурийн цэрэг хоёр зогсож байв. 

	— Генерал, хүлээж авахгүй. Генералын хатан мөн хүлээж авахгүй. Одоохон явцгаах гэж байна гэж хэлэхэд нь Нехлюдов, Екатерина Ивановнагийн захидлыг хаалганы хүнд нь өгөөд, гаднаас ирсэн хүмүүсийн юм бичдэг дэвтэр тавиатай байгаа ширээний дэргэд очиж өөрийнхөө нэртэй танилцах хуудсыг гаргаж, таныг гэртээ байхад ирж уулзаж чадаагүйдээ харамсаж байна гэж бичиж эхэлж байтал нь зарлага, шат тийш гүйн, хаалганы хүн гадаа гарч «дөхүүл» гэж хашхирч, дежурийн цэрэг, их зандаа тохирохгүй байдлаар хурдан гишгэлж, шатаар бууж яваа намхан бөгөөд туранхай авхайг харан хоёр гараа цэх доош нь тавин номхон зогсжээ. Мариетт өд хадсан том шляп, хар платье өмсөөд түүн дээгүүрээ хар нөмрөг нөмөрч, шинэ хар бээлийг гартаа хийж, нүүрээ тороор халхалжээ. Тэр Нехлюдовыг хармагцаа тороо өргөж, гялалзсан соргог нүдтэй гуа царайтай нүүрээ ил гарган түүнийг гайхсан байдалтай хараад, 

	— Аа Дмитрий Иванович ван уу? Би таныг... таньдаг сан гэж хөгжилтэй урин дуугаар хэлэв. 

	— Та миний нэрийг хүртэл мэднэ гэж үү? 

	— Мэдэлгүй яах вэ. Эгч бид хоёр танд дурлаж байсан юм. Та яасан өөр болчхоо вэ. Одоо гадагш явах гэж байгаа минь яасан харамсалтай юм бэ? За яах вэ тийшээ оръё гэж францаар хэлээд, шийдвэргүйхэн зогссоноо ханын цагийг хараад:

	— Үгүй, орж болохгүй болжээ. Каменскийн хатныд очиж гашуудлыг нь хуваалцах гэсэн юм. Тэр хатан ах гашуудан зовж байгаа юм. 

	— Тэр Каменская гэдэг ямар хүн бэ? 

	— Та сонсоогүй гэж үү? Хүү нь Позентой дуэль11 хийгээд алуулжээ. Айлын ганцхан хүү шүү. Хэцүү юм даа. Эх нь тун их зовж байна. 

	— Тийм ээ, би сонссон. 

	— Үгүй, би явъя. Та маргааш юм уу, үгүй бол өнөө орой ирнэ үү гэж хэлээд эвтэйхнээр хурдан хурдан алхалсаар гадагш гарах хаалга тийш явлаа. 

	Нехлюдов түүний хамт довжоон дээр гарангуутаа:

	— Өнөө үдэш би ирж амжихгүй. Би танд нэг хэргээр ирсэн юм гэж довжоон тийш дөхөн ирж яваа тэргэнд хөллөсөн хоёр зээрд морийг харан хэлэв. 

	— Ямар хэрэг вэ? 

	— Нагац эгчийн ирүүлсэн энэ зурвас дотор бичээстэй байгаа. Та өөрөө үзнэ биз гэж Нехлюдов, өөрийнх нь нэрийн эхний үсгийг том эвхмэл янзаар бичсэн нарийхан дугтуйтай, танилцах хуудсаа өгөнгүүт хэлэв. 

	— Би мэдэж байна. Намайг нөхрийнхөө эрхэлсэн ажилд нөлөө үзүүлдэг гэж хатан Екатерина Ивановна их эндүүрч байгаа юм. Би юу ч хийж чадахгүй, юунд ч оролцохыг хүсдэггүй. Гэвч хатныг ба мөн таныг юм гуйхад би баримталдаг журмаасаа гажиж болно. Юун тухай хэрэг вэ? гэж Мариетт хар бээлийтэй жаалхан гараараа хармаагаа эрж олонгуут хэлэв. 

	— Нэг бүсгүй гянданд сууж байгаа юм. Энэ бусгүй ямар ч холбогдолгүй этгээд болохын дээр бие муутай юм. 

	— Хэний хэн гэгч вэ? 

	— Шустова, Лидия Шустова гэдэг юм. Энэ зурвас дотор нэр овог нь бий. 

	— За яах вэ, тус болохыг бодъё гэж Мариетт хэлээд наранд гялалзсан лак будагтай зөөлөн суудалтай тэргэнд суугаад шүхрээ босгов. Зарц жолоочийг суудалдаа суумагц нь түүнд яв гэж дохио өглөө. Тэрэг хөдлөхтэй зэрэг Мариетт, шүхрээрээ шилүүчийн ар нуруунд хүрэв. Үс багатай англи угсааны сайхан хоёр гүү, хазаарынхаа амгайвчийг үзэмжит сайхан толгойгоороо даран зогсож, нарийхан хөлөө ээлжлүүлэн солбино. 

	— Та муу саналгүй заавал ирээрэй, би гуйж байна гэж Мариетт хэлээд хамаг байдаг чадлаараа инээмсэглээд, одоо ч үзэгдэл төгслөө гэсэн юм шиг нүүрийнхээ торыг буулган, за явъя гэж шүхрээрээ шилүүчийн нуруунд дахин хүрэв. 

	Нехлюдов шляпаа авч өргөн ёслов. Цэвэр угсааны хоёр зээрд гүү тургин, тахтай туурайгаараа чулуу дэвссэн гудамжаар төвөргөн хатирсаар одов. Тэрэгний шив шинэхэн дугуй нь гудамж дахь энхэл донхолд хааяа үл мэдэг донслон эргэсээр явж далд оров. 

	 

	XVI

	 

	Нехлюдов, Мариеттэй харилцан инээмсэглэснээ санаад гэнэт гайхан толгойгоо сэгсэрлээ. 

	Нехлюдов, тоомсорлодоггүй хүмүүсийнхээ өмнө ингэж бялдуучилчихсанаа бодон санаа нь хуваагдан, эргэлзэн гайхах явдалд учирч «яаж ч амжилгүй байсаар дахиад л энэ амьдралд татагдаж орно вий» гэж бодлоо. Дахин илүү явдал гаргахгүйн тулд урьдаар хаашаа, дараа нь хаашаа явбал зохихыгоо нэгд нэгэнгүй бодоод, юуны өмнө Сенатад очихоор шийдэв. Нехлюдовыг тэнд очиход нь бичиг хэрэг эрхлэх газрын нэг тохилог сайхан өрөөнд оруулжээ. Нехлюдов энд орж ирээд, маш эелдэг зантай олон хээнцэр түшмэдийг харлаа. Нэг түшмэлийн хэлснээр бол Нехлюдовын хүргэн ахынх нь захидал бичсэн мөнөөх Вольф гэгчид Масловагийн өргөдлийг хянан боловсруулж илтгэхэд бэлтгэхээр шилжүүлсэн мэт байв. 

	— Энэ долоо хоногт сенат хуралдана. Масловагийн хэрэг энэ хуралд орж арай л амжихгүй байж мэднэ. Харин гуйвал энэ долоо хоногийн лхагва гарагт оруулж магад гэж түшмэдийн нэг нь хэллээ. Нехлюдов сенатын бичиг хэргийн газар өөрийн яваа хэргийн тухай лавлаж мэдэхээр хүлээж суухдаа өнөөх дуэль ба залуу Каменскийн яаж алуулсан тухай зэргийг дахин дэлгэрэнгүй сонсжээ. Петербург даяар шагшин ярилцаж байсан энэ хэргийн дэлгэрэнгүй түүхийг Нехлюдов зөвхөн энд ирээд сайн мэдэв. Уг хэрэг нь ийм түүхтэй байжээ. Хоёр офицер дэлгүүрт орж хясаа идэж байхдаа ерийн заншлаараа ууж согтуураад нэг нь Каменскийн албан хааж байгаа цэргийн хороог муу хэлэхэд нь Каменский түүнийг худалч гэж хэлэхэд нөгөө нь Каменскийг цохиод авчээ. Түүнийхээ маргааш нь тэр хоёр дуэль хийжээ. Бууны сум Каменскийн гэдсээр нь туссан учир хоёр цаг болоод нас баржээ. Каменскийг алсан хүн, хоёр талын хянагчийнхаа хамт баригдаж одоо цэргийн шоронд сууж байгаа боловч хоёр долоо хоногийн дараа түүнийг суллагдаж магадгүй гэж ярилцаж байлаа. 

	Нехлюдов, бичиг хэргийн энэ газраас гараад, өргөдөл хянан хэлэлцэх комисст очлоо. Энд олонд маш их нөлөөтэй түшмэл барон Воробьевтой уулзахаар очлоо. Нехлюдовыг ирэхэд, баронтой хүлээн авах өдрүүдээс бусад өдрүүдэд уулзаж болохгүй, өнөөдөр барон, эзэн хаанд бараалхахаар явсан, маргааш бас илтгэлтэй гэж хаалгач, зарц хоёр нь Нехлюдовт шууд хэлэв. Нехлюдов, захидлаа орхиод сенатын гишүүн Вольфтой уулзахаар явлаа. 

	Вольф өглөөний хоолыг идээд хоолоо шингээхийн тул янжуураа татан, тасалгааны дотуур холхиж явдаг заншлаараа нааш цааш явах зуур Нехлюдовыг хүлээж авлаа. Владимир Васильевич Вольф бол үнэндээ их томоотой хүн байжээ. Вольф өөрийнхөө энэ чанарыг юунаас ч илүү чухалд боддог бөгөөд бусдыг энэ чанартайгаа зүйрлүүлэн үздэг байлаа. Тэр хүн, энэ чанарынхаа ачаар гэрлээд жилд арван найман мянган рублийн орлого өгдөг хөрөнгөтэй болсон ба ажил хөдөлмөрөөрөө сенатын гишүүний суурийг эзэлж, эрхэлсээр ирсэн энэ сайхан албан тушаалтай болсон тул уг чанараа өндрөөр үнэлэхгүй ч байж чадахгүй байжээ. Вольф өөрийгөө их томоотой хүн гэж боддогоор үл барам чин зоригт баатар шиг үнэн шударга хүн гэж боддог байлаа. Үнэн шударга ёс гэдэг бол энгийн хүмүүсээс далдуур хээл хахууль авахгүй явдал гэж Вольф үздэг байсан боловч янз бүрийн замын зардал, тэтгэмж, хөлс гэж сангаас мөнгө гуйж авахын тулд засгийн газрын шаардсан юм бүгдийг барлаг хүн шигээр биелүүлж байгаа үнэн шударга бус хэрэг гэж үздэггүй байжээ. Польшийн нэг мужид амбаны ажил хийж байхдаа өдүүлж байсантайгаа адил, ямар ч гэмгүй байсан олон зуун хүнийг ард түмэндээ ба өвөг эцэг нарынхаа биширч ирсэн шашин шүтлэгт хайртай байна гэж тэднийг түйвээн зовоох, цөлөх, хорих зэрэг энэ бүх явдлыг үйлдэхдээ Вольф түүнийгээ шударга бус явдал гэж үзээгүй байснаар барахгүй, харин үүнийг уудам сэтгэлийн эрэлхэг ёсны эх оронч гавьяа зүтгэлийн хэрэг гэж үзэж байжээ. Өөрт нь дурласан эхнэрээ, мөн түүний дүүг хоосон болгосноо Вольф шударга бус явдал гэж үздэггүйгээр барахгүй, миний гэр бүлийн байдал хамгийн зүй ёсоор зохиогджээ гэж үздэг байлаа. Вольф гэр бүлийн талаар ямар байдалтай вэ гэвэл, бий үгүй нь мэдэгдэхгүй байдаг гэргий, түүний дүү охин, аймхай бөгөөд аятай зантай, муухай царайтай төрсөн охинтойгоо суудаг байжээ. Вольф, эхнэрийнхээ дүүгийн хөрөнгөө худалдаж авсан мөнгийг нь өөрийнхөө нэр дээр бичүүлж гартаа оруулж авсан ба төрсөн охин нь ганцаардаж, тун их хүнд байдалтай болсны харгайгаар сүүлийн үед Алина бас хатан Катерина Ивановнагийнд болдог хурлуудад очиж евангелийг сонирхдог болсон байжээ. 

	Владимир Васильевич Вольфын хүү нь эелдэг цагаан сэтгэлтэй хүн байсан бөгөөд арван таван насандаа сахлаа тавьж тэр үеэс аваад хорь хүртлээ архидан завхайрч ямар ч сургууль төгсөлгүй, үл бүтэх улсуудтай нийлж, өр тавьж, эцгийнхээ нэрийг гутаалаа гэгдэж гэрээс хөөгдсөн юм. Нэг удаа эцэг нь хүүгийнхээ тавьсан хоёр зуун гучин рублийн өрийг төлсний гадна дараа нь зургаан зуун рублийг төлөөд, одоо дахиж яасан ч чиний өрийг төлөхгүй, хэрэв засрахгүй бол чамайг гэрээсээ хөөн гаргаж, чамтай ямар нэг харилцаагаа тасална гэж хүүдээ хэлж билээ. Харин хүү нь засраагүйгээр барахгүй дахиж нэг мянган рублийн өр тавьсны гадна гэртээ суух явдал бол надад эрлэг тамын оронд байх шиг юм гэж хэлэхэд нь чи дуртай тийшээ яв, чи миний хүү биш гэж Владимир Васильевич хүүдээ хэлж билээ. Түүнээс хойш Владимир Васильевич хүүтэй гэдгээ ер мэдэгддэггүй байсан ба гэрийнхэн нь ч хүүгийн нь тухай үг хэлэхийг зүрхэлдэггүй байв. Харин Владимир Васильевич, гэр бүлийнхээ байдлыг хамгийн сайнаар зохиолоо гэж боддог байлаа. 

	Вольф, тасалгааны дотуур зугаацан явснаа зогсож, биеэ олонх хүмүүсээс илүү дээгүүр бодсон хоосон бардам санаандаа сэтгэл ханан, өөрийн эрхгүй инээмсэглэсээр, сурсан заншлаараа Нехлюдовтой мэндчилээд өгсөн захидлыг нь уншлаа. 

	Вольф хоёр гараа богино хантаазныхаа хармаанд хийгээд эрээгүй байдлаар төхөөрсөн том тасалгаа дундуураа сүлжин явж:

	— Та сууна уу, харин намайг өршөөнө үү. Таныг зөвшөөрвөл би тасалгаа дотуур явж байя. Тантай танилцах завшаан тохиолдсонд, гүн Иван Михайловичийн хүссэн зүйлийг бүтээх завшаан надад олдсонд би тун их баяртай байна гэж ханхлам үнэртэй хөх утаа гарган, тамхиныхаа үнсийг унагаахаас болгоомжлон тамхиа амнаасаа тун аяархан зайлуулж хэлэв. 

	— Хэрэв хэрэгтэн эмэгтэй Сибирь явахад хүрвэл эртхэн явбал дээр тул түүний хэргийг чадвал удаалгүй хэлэлцэх арга юу байгаа бол гэж зөвхөн энэ зүйлийг танаас гуйх гэсэн юм гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Тийм ээ тийм, Би мэднэ. Нижнээс гарах анхдугаар пароходаар гэж Вольф өршөөнгүй инээмсэглэлээр инээмсэглэн, хүний ярих гэхтэй нь зэрэг хэлэх гэсэн бүх юмыг нь урьдаар сайн мэддэг байдлаараа хариулаад хэрэгтний нэр овгийг нь хэн бэ? гэж асуув. 

	— Маслова. 

	Вольф ширээний дэргэд очиж хатуу цаасан дээр байгаа бичгүүдийг хараад:

	— За, за. Маслова гэнэ үү? Болно, би нөхдийг гуйя, лхагва гарагт хэлэлцэнэ. 

	— Өмгөөлөх хүндээ цахилгаан утас явуулбал болох уу? 

	— Танд өмгөөлөгч байгаа юм уу? Түүний хэрэг байна уу даа? Хэрэв та хүсэж байгаа юм бол яах вэ тэгсэн ч болно. 

	— Давж заалдах шалтгаанууд нь дутагдалтай байж болно. Гэвч эндэгдэл болж ял тулгасан нь хэргийг хянан үзэхэд ил байх биз гэж би найдаж байна гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Тэгж болох юм. Гэвч уул хэргийг уг чанараар нь авч хэлэлцэж чадахгүй. Зөвхөн хуулийг хэр зэрэг зөвөөр хэрэглэж, хэр зэрэг зөвөөр тайлбарлаж байгааг л хянадаг юм гэж Владимир Васильевич тамхиныхаа үнсийг харан эрс хэлэв. 

	— Миний бодоход энэ бол онцын тохиолдол мөн байна. 

	— Мэдэж байна. Тохиолдол бүхэн онцын байдаг шүү дээ. Бид болдог бүхнийг нь хийнэ. Энэ шив дээ гэж хэлэв. Энэ завсар тамхиных нь үнс тогтсон хэвээр байсан боловч унаж гай гарч аюул бодох цаг ойртож байлаа. Та Петербургт цөөн ирдэг үү? гэж Вольф үнсийг унагаалгүйгээр тамхиа барин асуулаа. Гэтэл үнс нь найган унах гэхэд нь түүнийгээ их болгоомжтойхон авч үнсний саванд аваачихад нь түүн рүү ойчлоо. Каменскийнд хэчнээн хүнд гай гаслан тохиолдсон гэж та бодно. Хүний ганц хүү шүү. Ялангуяа эх нь өрөвдмөөр юм гэж Вольф тэр үед Петербургийнхний бүгдээрээ ярилцаж байсан юмыг бараг хэвээр нь давтан хэлэв. 

	Дараа нь Владимир Васильевич, хатан Екатерина Ивановнагийн тухай түүний сонирхон биширч байгаа шашны шинэ чиглэлийг буруушааж зэмлэлгүй, сайшааж магталгүй яг томоотой янзаараа энгийн нэг зүйл болгож яриад хонх дарлаа. 

	Нехлюдов салахын ёсыг гүйцэтгэв. 

	— Танд тохитой байвал, лхагва гарагт ч гэсэн манайд ирж хоол иднэ үү. Би тэгэхэд танд хариуг хэлнэ гэв. 

	Нэгэнт орой болсон учир, Нехлюдов нагац эгчийндээ очлоо. 

	 

	XVII

	 

	Хатан Екатерина Ивановнагийнхан хоолоо долоон цаг хагаст иджээ. Хоолыг, Нехлюдовын мэдэхгүй шинэ аргаар авчирч өгдөг байв. Зарц нар, хоол авчирч ширээн дээр тавиад л гараад явахад нь хооллогчид идэх юмаа өөрсдөө сонгож авах ёстой байлаа. Эрэгтэйчүүд, нэгэнт бяр ихтэй болохоороо баатарлаг зориг гарган тэсвэрлэж эмэгтэйчүүдийг зовоолгүй тэдэнд, өөрсдөө аягалж байлаа. Нэг хоолоо идэж дуусмагц хатан, ширээн дээр байгаа цахилгаан хонхны товчийг дарахад нь зарц нар гаднаас чимээгүйхэн орж ирээд хоолны хэрэгслийг түргэн хурааж солиод дараагийн хоолыг авчирч тавьдаг байв. Хоол нь ч их нарийн, архинууд нь ч их нарийн байлаа. Гал тогооны, саруул том тасалгаанд франц тогооч цагаан царайтай хоёр туслахтайгаа ажиллаж байв. Гүн, хатан хоёр, тэдний хүү, уруу царайтай бөгөөд тохойгоо ямагт ширээн дээр тавьдаг зантай торгон цэргийн офицер, Нехлюдов, ном уншигч франц авхай, тосгоноос ирсэн, гүнгийн ерөнхий даамал зургуулаа хоол идэцгээлээ. Энд өнөөх л дуэлийн тухай хуучин яриа эхлэв. Тэд, хаан үүнийг ямраар үзсэн тухай ярилцжээ. Каменскийн эхийг их гашуудаж байгаад нь хаан өрөвдөж байгаа нь мэдээжийн хэрэг байсан тул тэд цөмөөрөө бас эхийг нь өрөвдөж гашуудацгаав. Гэтлээ хаан ингэж гашуудаж байсан боловч цэргийнхээ ангийн алдар нэрийг хамгаалж, хүн алсан этгээдийг хатуу цээрлүүлэхийг бодохгүй байгаа нь мэдээжийн хэрэг байсан тул, тэд бас л цэргийнхээ ангийн алдар нэрийг хамгаалж, хүн алсан тэр этгээдийг бүгдээрээ өмөөрч байлаа. Харин хатан Екатерина Ивановна хөнгөмсөг бөгөөд чөлөөтэй боддог заншлаараа хүн алсан этгээдийг занаж:

	— Архи ууж согтоод бас томоотой залуу хүмүүсийг алж явах гэж үү? Би түүнийг яасан ч өршөөхгүй гэж хэлэхэд нь, 

	— Би түүнийг чинь ойлгохгүй юм гэж гүн хэлэв. 

	— Миний үгийг чи хэзээ ч ойлгохгүйг би мэднэ гэж хатан хэлээд Нехлюдов тийш харж, 

	— Миний үгийг ганцхан нөхрөөс минь бусад хүн бүгд ойлгодог юм. Түүнийг, хүний амь нас үрэгдүүлээд сэтгэл дүүрэн яваасай гэж би бодохгүй гэж хэлэв. 

	Одоо хүртэл дуугүй суусан хүү нь, тэр офицер түүнээс өөр арга байсангүй. Хэрэв тэгээгүй сэн бол өөрийг нь офицеруудын нэр хүндийг хамгаалах шүүхээр шийтгэж, хорооноос нь хөөх байсан юм гэж нэлээд ширүүн үгээр тайлбарлаж эхээ зэмлэн, хүн алсан тэр офицерыг өмгөөлөв. Нехлюдов ярианд оролцолгүй сонсож суухдаа, залуу Чарскийн гаргаж байгаа энэ тайлбарыг дотроо зөвшөөрөөгүй боловч өөрөө хуучны офицер тул ойлгож байлаа. Гэвч нэг офицерыг алсан тэр хүнийг, зодоонд оролцож хүн алсан хэргээр цөлж, ажил хийлгэхээр ял шийтгэгдэж, гянданд хоригдож байгаа сайхан залуу хоригдол тариачинтай зүйрлүүлж үзлээ. Энэ хоёр архинаас болж хүн алсан улс байжээ. Тэр залуу тариачин, ууртаа хүн алж, эхнэр, гэр бүл, төрөл садныхнаасаа тусгаарлагдаж гав дөнгө зүүж, үсээ хусуулчхаад ажил хийхээр цөлөгдөх гэж байна. Гэтэл энэ хүн цэргийн шоронгийн сайхан тасалгаанд сууж, сайн хоол идэж, сайн архи ууж, ном уншиж, өнөө маргаашгүй суллагдан тавигдаад урьдынхаа адилаар боловч бусдад нэн сонирхолтойгоор амьдрах завшаантай хүн юм гэж бодов. 

	Нехлюдов ингэж санаснаа хэлэв. Түрүүндээ хатан Екатерина Ивановна ач хүүгийнхээ хэлснийг зөвшөөрч байснаа дуугүй болжээ. 

	Нехлюдов, энэ яриагаараа эвгүй явдал гаргачхав уу гэж бусдын бодсонтой адил өөрөө бас бодлоо. 

	Үдэш, хоолны дараагаар удалгүй том танхимд өндөр түшлэгтэй сийлмэл сандлуудыг лекцэд зориулан төхөөрсөн юм шиг гойд чамин маягаар тавьж, ширээний өмнө зөөлөн сандал, жижиг ширээ, түүн дээр устай шил савыг ном номлогчид зориулан тавьжээ. Өөр газраас ирсэн ном номлогч, Кизеветерийн лүндэн тавих хуралд суулцахаар хүмүүс цугларцгаав. 

	Байшингийн үүдэнд үнэтэй цэнтэй тэрэгнүүд зогсож байлаа. Танхим дотор торго, хилэн, нэхмэлээр хийсэн хувцастай, хиймэл үстэй, бэлхүүсээ жавхайтал нь татаж боогоод юм тунтайтал чихсэн авхай нар сууж байлаа. Авхай нарын хоорондуур цэргийн ба энгийн эрэгтэйчүүдээс гадна хашааны хоёр ажилчин, худалдаачин, зарц, шилүүч ийм таван борчуул сууж байлаа. 

	Бууралтаж яваа үстэй, хатуу чийрэг биетэй номлогч Кизеветерийн англиар ярьсныг, нүдэндээ хавчдаг шилтэй туранхай биетэй залуухан бүсгүй хурдан шаламгайгаар орчуулж байлаа. 

	— Манай хийсэн нүгэл асар ихээ. Эдлэх там нь ч төдий чинээн их бөгөөд зайлуулагдашгүй тохиолдох тул тэр тамыг хүлээж сууж болохгүй гэж Кизеветер хэлжээ. Тэр, хоолойгоо чичрүүлж уйлагнан хэлсэн нь:

	— Хайрт эгч дүү нар минь өөрсдийгөө, амьдралаа, юу хийж байгаагаа, яаж амьдарч байгаагаа, энхрий сэтгэлээр элбэг дэлбэг бурхнаа хэчнээн уурлуулж байгаагаа ба Христосыг хэчнээн зовоож байгаагаа бодоод үзэцгээвэл бидэнд өршөөл ч байхгүй, гарч зайлах нөхцөл ч алга, бид бүгдээрээ үхэх үйлтэй юм гэдгийг ойлгож ав. Яаж амиа аврах вэ? Ах дүү нар минь, энэ аймшигт гал түймрээс яаж гарах вэ? Байшин галд автагдчихаад байна. Гарч зайлах арга алга шүү гэлээ. 

	Кизеветер дуугүй болж, хацар дээгүүр нь нулимс бөмбөрөн унана. Номлогч санаандаа их тохирсон энэ үгээ найман жилийн турш үглэсээр ирэхдээ энд л хүрмэгц хоолой нь алдалгүй зангирч хамрын нь нүхээр ирвэгэнэж, нүднээс нь нулимс гоожиж байдгийг өөрөө мэддэг байлаа. Энэ нулимс нь өөрийнх нь юунаас ч илүү ихээр уяруулдаг байв. Цурхиран уйлж байгаа чимээ тасалгааны дотор сонсогдов. Шигтгэмэл жижиг ширээний дэргэд хоёр гараараа шанаагаа тулан сууж байгаа хатан Екатерина Ивановнагийн махлаг том мөр нь оволзон чичирнэ. Шилүүч, герман хүнийг тэрэгнийхээ арлаар дайрчихсан юм шиг айж түүнийг харна. Ер нь энд байгаа хүмүүсийн олонх нь хатан Екатерина Ивановнагийн маягаар сууж байлаа. Эцгээ дуурайсан Вольфын охин гоё платьетай ирж нүүрээ гараараа хааж өвдөг дээрээ сөхрөн суув. Номлогч гэнэт гараа нүүрээсээ зайлуулж жүжигчин хүн талархах тэмдгээ үзүүлж байгаа юм шиг инээмсэглээд эелдэг зөөлөн нялуухан дуугаар ярьж эхлэв. 

	— Гэвч амиа аврах арга байгаа юм. Энэ бол баяр хөгжилтэй их амархан арга. Бидний амиа аврах энэ арга бол бурхны ганцхан хүү бидний төлөө өөрийгөө тамлуулж асгаруулсан цус нь байгаа юм. Түүний эдэлсэн гамшиг, асгаруулсан цус нь биднийг аварч байна гэж номлогчоос хэлснээ дахиад л хоолойгоо зангируулан, 

	— Эгч дүү нар минь, хүн төрөлхтнийг аврахын тулд ганцхан хүүгээ барьц болгосон бурхандаа залбирч талархлаа хүргэе. Түүний ариун цус нь... 

	Нехлюдов ичиж зовоод, сэмхэн босож нүүрээ үрчийлгэн өлмий дээрээ аяархан гишгэж, амьсгалаа арай ядан дарсаар өөрийнхөө тасалгаанд орлоо. 
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	Маргааш нь Нехлюдов хувцаслаад, доошоо буух гэж байтал нь зарц орж ирээд, Москвад хөлсөлж авсан өмгөөлөгчийнх нь нэртэй хуудсыг авчирч өгөв. Өмгөөлөгч Петербург хотод хувийнхаа хэргээр ирсэн боловч хэрэв дааж авсан Масловагийн хэргийг удахгүй сенатаас хянан хэлэлцвэл түүн дээр суулцах гэж хүссэн байжээ. 

	Нехлюдовын явуулсан утас, замдаа түүнтэй зөрсөн байлаа. Өмгөөлөгч, Масловагийн хэргийг хэдний өдөр хянан хэлэлцэх гэж байгаа ба сенатын ямар ямар гишүүд суулцахыг Нехлюдовоос сонсож мэдээд инээмсэглэв. 

	— Ёстой л гурван янзын сенатууд байх шив дээ. Вольф нь Петербургийн түшмэл, Сковородников нь хууль цаазын эрдэмтэн, Бе нь хууль цаазын туршлагатай мэргэжилтэн болохоор нөгөөдүүлийгээ бодвол хөдөлгөөнтэй хүн. Түүнд л голдуу найдвал зохино гэж өмгөөлөгч хэлснээ, өргөдөл хянан хэлэлцэх комисст юу болсон бэ? гэж асуулаа. 

	— Одоо барон Воробьевт очих гэж байна. Өчигдөр би түүнтэй уулзаж чадсангүй гэж гадаадын цолыг нь орос овог нэртэй нь холбож, баахан шоолсон маягтай Нехлюдовын хэлэхэд, 

	— Тэр Воробьев гэдэг хүн яагаад барон цолтой болсныг та мэдэх үү? гэж өмгөөлөгч асуугаад хэлсэн нь: Түүний өвөг эцэг нь Павел хааны бараа бологч байхдаа энэ цолоор шагнуулсан гэдэг. Бодвол хааныг бялдуучилж, түүний санаанд нь тохирсон нэг юмыг бүтээхэд нь, хаан үүнийг барон болгосугай, миний бодсоныг ёсоор биелүүлсүгэй гэж тушаасан байлгүй дээ. Тэр үеэс барон Воробьев гэж явдаг болсон байлгүй дээ. Энэ цолдоо их бахархдаг. Бас их зальтай амьтан шүү гэж өмгөөлөгч хэлэв. 

	— Одоо би түүнд л очих гэж байна гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Их сайн байна. Хамт явъя. Би таныг дөхүүлж өгье. 

	Нехлюдов явахыг завдан хаалганы дэргэдэх тасалгаанд байж байтал нь Мариеттээс өөрт нь ирүүлсэн зурвасыг зарц авчирч өгөв. 

	Таны хүссэнийг биелүүлэх гэж, баримталдаг журмаасаа гажиж, таны гуйсан хэргийн тухай хүсэлтийг нөхрийнхөө өмнө би тавилаа. Тэр эмэгтэй даруй суллагдаж болох хүн юм байжээ. Нөхөр минь, гяндангийн комендантад бичиг явуулав. Иймд та, муу саналгүй манайд ирнэ үү. 

	Би таныг хүлээж байна гэж тэр зурвас дотор бичсэн байлаа. 

	— Та юу бодож байна? Яасан хэцүү юм бэ? Долоон сарын турш хоригдож байсан тэр эмэгтэй маань ямар ч холбогдолгүй хүн байжээ. Түүнийг суллуулахад ганцхан үг л хэрэгтэй юм байжээ гэж Нехлюдов өмгөөлөгчид хэлэв. 

	— Дандаа л ингэж байдаг юм. Юу ч гэсэн та санасандаа хүрч дээ. 

	— Тийм ээ. Гэвч ийм амжилт зовлонт сэтгэл төрүүлдэг юм. Тэнд юү хийж суудаг гэж бодох вэ? Тэд тэр эмэгтэйг юү гэж хорьж байв аа? 

	— Энэ тухай яриад яах вэ? Одоо таныг дөхүүлж өгөх үү? гэж өмгөөлөгч Нехлюдов хоёр довжоон дээр гараад зогсов. Түүний хөлсөлж авсан сайхан морин тэрэг довжоонд дөхөж ирээд:

	— Та барон Воробьевынд очих гэж байгаа биз? гэж өмгөөлөгч асуув. 

	Өмгөөлөгч, хаашаа явахыг нь тэрэгний хүнд хэлэв. Сайн морьд, Нехлюдовыг барон Воробьевын суугаа байшинд тэр дор нь хүргэлээ. Наад талын тасалгаанд, албан хувцас өмссөн, маш урт хүзүүтэй төвийсөн төвөнхтэй их хөнгөхөн явдаг залуу түшмэл, бас хоёр авхай сууж байлаа. 

	Төвгөр төвөнхтэй тэр залуу түшмэл, хоёр авхайн дэргэд байснаа гайхалтай хөнгөнөөр маяглан алхалсаар Нехлюдовын дэргэд ирээд, 

	— Таныг хэний хэн гэдэг юм бэ? гэж асуухад, Нехлюдов, овог нэрээ хэлэв. 

	— Барон таны тухай ярьж байсан. Жаахан хүлээж байгаарай гэж хэлээд залуу түшмэл тасалгаа руу ороод, тэндээс гашуудлын хувцас өмссөн, уйлж эмгэнэсэн авхайг хөтлөн гарч ирэв. Тэр авхай, нулимсаа нуух гэж яс болсон хуруугаараа нүүрийнхээ ширэлдсэн торыг буулгахыг оролдоно. 

	Залуу түшмэл хөнгөнөөр алхлан тасалгааны хаалга тийш очиж онгойлгон:

	— Морилно уу та гэж Нехлюдовт хандаж хэлэв. Дунд хэрийн нуруутай, загзгар биетэй, үсээ богинохноор засуулсан, богино дээл өмссөн хүн, бичгийн том ширээний ард түшлэгтэй сандал дээр сууж, инээмсэглэн урагшаа харж байхыг Нехлюдов тасалгаанд ормогцоо харлаа. Тэр хүн Нехлюдовыг хармагц хоорондоо нийлчихсэн тэр хүний дээд доод цагаан сахлын завсраар цухуйж байгаа ув улаан царайгаа эелдэг зөөлөн инээмсэглэл болгож хувируулав. 

	— Би тантай уулзах завшаан тохиолдсонд их баярлаж байна. Таны эх бид хоёр хуучны танил түнш байсан юм. 

	Таныг жаахан хүүхэд байхад, дараа нь офицер болоод явахад би харсан юм. Та суу л даа. Танд, миний тус болмоор юм байна уу? хэл гэж тэр хүн, Нехлюдовоос Федосьягийн түүхийг ярьж байхад нь үсээ тайруулсан буурал толгойгоо хөдөлгөн та ярь, ярь, би бүгдийг нь ойлголоо. Үнэндээ уярам хэрэг байна. Тэгээд та өргөдөл оруулав уу? гэж асуув. 

	— Би өргөдөл бэлтгэсэн гэж Нехлюдов хармаанаасаа өргөдөл гаргангуут хэлснээ, 

	— Би таныг гуйх гэсэн юм. Энэ хэрэгт онц анхаарал тавина байх гэж би найдаж байгаа юм гэв. 

	— Таны боддог тун зөв. Би, заавал өөрөө илтгэнэ гэж хөгжилтэй царайдаа огт тохирохгүй өрөвдлийн тэмдгийг гарган барон хэлээд, 

	— Их уярам хэрэг байна. Магад тэр эмэгтэй хүүхэд хэвээрээ байхад нөхөр нь түүнд ширүүн хүрсэн дээрээс дургүй болсноо дараа цагаа болоход бие биедээ дуртай болсон байлгүй дээ. За би илтгэнэ гэв. 

	— Хааны хатныг гуйна гэсэн гэж гүн Иван Михайлович хэлсэн гэж Нехлюдовын энэ үгсийг хэлж амжаагүй байтал бароны царай нь өөр болж хувирлаа. 

	— Яах вэ, та өргөдлөө бичиг хэргийн газар өгнө үү. Би чадахаараа л тусалъя гэж Нехлюдовт барон хэлэв. 

	Ингэж байтал нь явдлаа сайрхах гэсэн бололтой залуу түшмэл тасалгаанд орж ирээд:

	— Өнөөх авхай танд хоёрхон үг хэлэх юм сан гэж байна гэв. 

	— Оруул л даа. Энд хэчнээн их нулимс үздэг гэж та бодно. Бүгдийг нь арчиж цуглуулж болдог сон бол чадахаараа л оролдох юм даа. 

	Авхай орж ирлээ. 

	— Түүнд охиныг нь өгүүлэхгүй байхыг гуйх гэснээ мартчихлаа. Тэгвэл тэр хүн... 

	— Тэгнэ гэж би танд хэлсэн шүү дээ. 

	— Бурхан минь, барон та эхийг нь аварна гэж авхай хэлээд гарыг нь бариад үнсэж эхлэв. 

	— Бүгдийг нь биелүүлнэ. 

	Авхайн гарсны дараа Нехлюдов босож явахын ёсыг гүйцэтгэж эхлэв. 

	— Болдгийг нь л хийхийг бодно. Шүүх яамтай харилцаж лавлана. Хариу ирсний дараа бид бүтээж болох юмыг хийнэ гэв. 

	Нехлюдов эндээс гарч бичиг хэргийн газар луу очлоо. Энд Нехлюдов, түрүүн сенатад үзсэнтэйгээ адил гуа сайхан байшин дотор, эелдэг зөөлөн зантай бөгөөд хувцаснаасаа аваад, ярих хүртлээ төлөв томоотой, цэвэр сэхээтэй нарийн нямбай түшмэдийг үзлээ. 

	«Эд яасан олон юм бэ, яасан ч тарган юм бэ, цамц гар нь яасан цэвэрхэн юм бэ, бүгдээрээ яасан сайхан гялалзтал арчсан гуталтай юм бэ? Эд бүгдээрээ хоригдлууд байтугай хөндөөнийхөнтэй зэрэгцүүлж үзвэл хэчнээн жаргалтай суудаг улс вэ? » гэж Нехлюдов өөрийн эрхгүй дахиад л бодлоо. 

	 

	XIX

	 

	Петербург дэх, хоригдлуудын хувь заяа хаашаа хандахыг шийдвэрлэдэг энэ хүн олон одонтой мөртөө петлиц дээрээ хаддаг цагаан загалмайгаас өөр зүйлийг зүүдэггүй бөгөөд урьдын гавьяатай боловч, олны ярилцдаг ёсоор одоо зөнөх тийшээ хандсан герман баронуудын угсааны өвгөн генерал байжээ. Өөрт нь тун сайхан санагддаг загалмайт одонгоо энэ генерал Кавказад алба хааж байхдаа үсийг нь хусаж цэргийн хувцас өмсгөн жадтай буу бариулсан орос тариачид өөрийнх нь удирдлагын дор байлдаж эрх чөлөө, орон байшин, гэр бүлээ хамгаалж байсан мянга гаруй хүнийг алан хядсаны төлөө авчээ. Дараа нь Польшид сууж байхдаа Оросын тариачдыг янз бүрийн гэмт хэрэг өдүүлэх явдалд шахан шаардаж байсныхаа төлөө энэ генерал бас олон одон авч, хувцсаа чимэглэх шинэ шинэ гоёлыг олонтоо хүртжээ. Польшид байсныхаа дараа бас өөр нэг газарт сууж байгаад, өвгөрч тамир тэнхээгүй болсон үедээ ч гэсэн эрхэмсэг ордон, их цалин хэрэглэлийг эзэмшин нэр хүндтэй хэвээрээ суух, одоогийнхоо энэ тушаалд томилогджээ. Энэ өвгөн генерал, дээрээс ирсэн тушаал зааврыг хатуу биелүүлдэг бөгөөд ингэж биелүүлэх явдлыг хамгийн эрхэм чухалд үздэг байлаа. Дээрээс ирсэн тушаал зааврыг л эрхэм чухал зүйл гэж үздэг энэ генерал түүнээс бусад юуг ч гэсэн өөрчилж болохгүй зүйл энэ ертөнцөд байхгүй гэж боддог байлаа. Энэ хүн төрд тэрсэлсэн эрэгтэй, эмэгтэй олон хоригдлыг шоронгийн тусгай төхөөрөмжит тасалгаанд буюу тусгаарлан хорих газарт чандлан хорьж арван жил өнгөрөөхөд, тэдний зарим нь галзуурч, зарим нь сүрьеэ өвчнөөр үхэж, зарим нь өлбөрч, зарим нь гүрээгээ шилээр огтолж, хоолойгоо юмаар боож, элдэв аргаар амиа хорлож үхтэл нь хорихыг өөрийн үүрэг гэж үздэг билээ. Тэдний ингэж байгааг өвгөн генерал мэддэгээр барахгүй өөрөө бүгдийг нүдээрээ хардаг, ширүүн бороо, усны үер зэрэг цаг бусын аюул тохиолдоход өвгөн генерал бусдын төлөө санаа ер зовдоггүй байдагтайгаа адил энэ хүмүүсийн гаслан зовлонг хараад ч санаагаа ер зовдоггүй байжээ. Энэ бүх явдал нь эзэн хааны нэрээр дээд байгууллагаас ирүүлдэг тушаал зааврыг биелүүлэхийн улмаас үүсэн гардаг байжээ. Энэ мэтийн тушаал заавруудыг заавал л биелүүлэх ёстой тул түүнийг биелүүлсний дараа тэр нь ямар ч хор холбогдолтой болохыг бодсоны ч ашиг ер байсангүй. Чухлын чухалд боддог албан үүргээ биелүүлэхэд тамирдаж туйлдахгүйн тулд энэ мэтийн юмыг бодож санаагаа хоёрдуулахгүй байх явдлыг эх оронч дайчны ариун үүрэг гэж дотроо боддог өвгөн генерал тэр тухай огт боддоггүй байлаа. 

	Өвгөн генерал үүрэгт албаныхаа ёсоор долоо хоногт нэг удаа хоригдлуудын бүх тасалгаануудыг эргэж хүсэлт байна уу гэж хоригдлуудаас асуудаг байлаа. Өвгөн генерал хоригдлуудын тавьсан олон хүсэлт гомдлыг ямар ч үг дуугүй их л тайван тавтай сонсдог боловч энэ бүх хүсэлт гомдлууд нь хууль дүрэмд харштай байдаг зүйлс учир түүний нэгийг ч биелүүлэлгүй өнгөрөөдөг билээ. 

	Өвгөн генералын суудаг газар, Нехлюдовыг дөхөж ирэх үед цамхаг дээрх цагийн нарийхан дуутай хонхнууд «Алдарт бурхан минь» гэдэг дууны аяыг эгшиглээд дараа нь хоёр удаа цохилоо. Нехлюдов, энэ том цагийн цохилтыг сонсохдоо, цаг тутамд давтаж байдаг тааламжтай зөөлөн энэ хөгжмийн дуу насаараа хоригдсон хүмүүсийн сэггэлд ямар санагддаг тухай декабристуудын тэмдэглэлүүдэд бичсэн зүйлийг уншсанаа санав. Байшингийн хаалганы шатанд нь Нехлюдовыг ойртож ирэх үед өвгөн генерал нэг харанхуй тасалгаанд шигтгээтэй жижиг ширээний ард суун, нэг албан хаагчийнхаа дүү уран зураачтай хамт цагаан цаасан дээр дийз эргүүлж суулаа. Уран зураачийн хөлстэй гарын нарийхан бяр муутай хуруунууд нь өвгөн генералын мойног хуруутай атираа болсон ширүүн гарт атгаастай байжээ. Ингэж нийлсэн гарууд, цагаан толгойн үсгүүдийг дэс дараалан бичсэн цаасан дээгүүр, амыг нь уруу нь харуулсан дийзний хамт хөдөлж байлаа. Энэ дийз, үхсэн хойно сүнснүүд бие биеэ яаж таних вэ? гэж генералын мэргэлж байгаа зүйлд хариу өгөх ёстой байжээ. 

	Зарцын үүргийг гүйцэтгэж байгаа хиа нарын нэг нь Нехлюдовын нэртэй танилцах хуудсыг барьсаар орж ирэхэд дийзний дэмжлэгтэйгээр Иоанна д’Аркийн сүнсийг ярьж байлаа. Иоанна д’Аркийн сүнс бүхэн «бие биеэ танина» гэсэн үгнүүд, үсгүүдэд тодроход үүнийг нь бичиж авлаа. Хиаг орж ирэхэд өнөөх дийз, яг «п» гэсэн үсэг дээр зогслоо. Дараа нь «о» үсэг дээр ирээд цаашаа «с» үсэг үзэгдэн, энэ үсэг дээр тогтож, цааш наашаа хөдөлнө. Ингэж хөдөлж байгаагийн учир нь юу вэ? гэвэл дараагийн үсэг нь «л» байх ёстой бөгөөд Иоанна д’Арк сүнс ертөнцийн бүх зүйлээс ариутгагдсаны дараа бие биеэ таньж байна гэх буюу эсвэл иймэрхүү үгийг хэлэх ёстой гэж генерал бодож байсан тул дараагийн үсэг нь заавал «л» байх ёстой гэхэд уран зураач, сүнс үл үзэгдэх биеэсээ гарах гэрлээр бие биеэ таньж байгаа учраас дараачийнх нь «в» үсэг байх ёстой гэж бодож байснаас дийз ингэж хөдөлж байлаа. Генерал, буурал хөмсгөө атируулан гар луугаа харан суухдаа дийз өөрөө хөдөлж байна гэж дотроо бодоод «л» үсэг тийш татав. Шингэн үсээ чихнийхээ араар самнаж оруулсан, цусгүй болсон хувхай царайтай залуу зураач, амьдралын тэмдэггүй болсон цэнхэр нүдээрээ тасалгааны харанхуй булан тийш хараад уруулаа түргэн түргэн умалзуулан дийзийг «в» үсэг тийш татав. Генерал, хийж байгаа ажилдаа саад болсонд нь дургүйцсэн янзтай ярвайж, минутын төдий чимээгүй сууснаа, гаднаас авчирсан өнөөх Нехлюдовын нэртэй хуудсыг аваад нүдэндээ хавчаар шилээ хийн унших гээд бэлхүүсээр нь хатгуулсанд нэг удаа ёо гэж хэлээд овор том биеэ дэнхийлгэн босож, хөшиж бадайрсан хуруунуудаа илбэн:

	— Тасалгаанд оруул гэж хэлэв. 

	— Эрхэм та зөвшөөрвөл, би үүнийгээ ганцаараа дуусгах уу? Учрыг нь би мэдэж байна гэж уран зураач босонгуут хэлэхэд, 

	— Болно, чи дуусга гэж генерал эрс шулуухнаар хэлээд хараахан майга болоогүй байгаа хөлөөрөө нэг жигдхэн хол хол алхлан тасалгаандаа орж, Нехлюдовт бичгийн ширээний дэргэд байгаа сандлыг заан, — Тантай уулзах завшаан тохиолдсонд би баярлаж байна гэж баргил ширүүн дуугаар энэ эелдэг үгийг хэлээд, 

	— Та Петербургт ирээд удаж байна уу? гэж асуухад, Нехлюдов:

	— Би энд ирээд удаагүй гэж хариулав. 

	— Таны эх, хатны бие эрүүл мэнд биз? 

	— Эх минь өнгөрчихсөн. 

	— Та өршөөнө үү. Би тун их харамсаж байна. Тантай уулзлаа гэж манай хүү надад хэлсэн гэж генерал хэлэв. Генералын хүү нь эцэгтэйгээ адил тушаалд хурдан дэвшиж яваа хүн байжээ. Тэр, цэргийн академийг төгсгөөд тагнуулын газар алба хаахаар очиход нь түүнд тагнуулчдыг удирдах үүргийг хариуцуулсанд дотроо маш их баяртай байжээ. 

	— Би таны эцэгтэй хамт алба хааж явсан юм сан. Тэр бид хоёр их дотно байж билээ. Та алба хааж байна уу? 

	— Үгүй, алба хаагаагүй байна. 

	Генерал энэ үгийг сонсохдоо дурамжхан байдалтай толгойгоо сэгсрэв. 

	— Генерал таныг нэг хэргийн талаар гуйхаар ирлээ би гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Их баярлаж байна. Би танд юугаар тус болох билээ? 

	— Хэрэв миний хүсэж байгаа зүйл танд зохимжгүй байвал намайг өршөөнө үү. Энэ бол наддаа л их чухал зүйл юм даа. 

	— Юу вэ? 

	— Танайд Гуркевич гэдэг хүн хоригдож байгаа. Эх нь энэ хүүтэйгээ уулзах зөвшөөрлийг гуйсан юм. Хэрэв уулзаж болохгүй бол ном өгүүлж байхыг надаар уламжлуулж танаас гуйж байна. 

	Нехлюдовын энэ хүсэлтийг дуртай, дургүй сонсож байгаагаа өвгөн генерал огт мэдэгдэлгүйгээр толгойгоо гилжийлгэн юм бодож байгаа бололтой нүдээ анин сонсож суулаа. Энэ генерал Нехлюдовын хэлж байгаа зүйлд хуульд зааснаар л хариулна гэдгээ урьдаас сайн мэдэж байсан учир түүний тавьсан энэ хүсэлтийн тухай юу ч бодоогүйгээр үл барам ядаж хэлж байгааг нь ч сонирхох үгүй сууж байлаа. Ийм учраас генерал, Нехлюдовын яриаг сонсохдоо юу ч бодолгүй, ухаан мэдрэлээ түр зуур амрааж суужээ. 

	— Энд миний мэдэх юм ер алга. Уулзуулах тухай хааны баталсан дүрэм бий. Дүрэм дотор зөвшөөрснийг л зөвшөөрнө. Номын тухай яривал, манайд номын сан бий. Зөвшөөрөгдсөн номыг хоригдлуудад өгдөг юм гэж генерал баахан амарсныхаа дараа хэлэв. 

	— Сургууль хичээл хийх эрдэм шинжилгээний ном түүнд хэрэгтэй байгаа юм. 

	— Та битгий түүнд итгээрэй гэж генерал хэлээд дуугүй болсноо, 

	— Сургууль хичээл хийх гэсэн биш, бидний сэтгэл зовоох гэж дэмий л маяглаж байгаа байлгүй дээ гэж хэлэв. 

	— Тэд даанч хүнд байдалтай байгаа. Нэг юмаар оролдон цагаа өнгөрүүлж байх нь тэдэнд чухал байгаа юм гэж Нехлюдовын хэлэхэд:

	— Тэд үргэлж гомдол нэхэж байдаг улс аа. Бид тэднийг сайн мэднэ ээ гэж генерал хэлэхдээ тэд бол ёстой нэг муу төрөлхтөн шүү гэж байгаа юм шиг ярьж байв. Манайд энэ хүмүүсийн хэрэглэдэг юмыг бусад гяндангийнхан ер үздэггүй гэж хэлээд энэ гяндангийн зорилго бол хоригдож байгаа хүмүүсээс ганцхан тавтай сайхан сууж цагаа аятай өнгөрүүлж байхыг хангахын тулд зориуд байгуулагдсан юм гэж нотлохыг оролдож байгаа юм шигээр ярьж байв. 

	— Түрүүнд нэлээд хатуу байсан нь үнэн. Одоо тэд энд их жаргалтай сууж байгаа. Өдөрт нэг, хоёр, гуравдугаар, ийм гурван хоолыг иддэг. Гурван хоолны нэг нь котлет, хэрчсэн мах зэрэг заавал махан хоол байдаг. Ням гараг бүр дөрөвдүгээр хоолонд нь амттаныг өгдөг. Орос хүн бүхэн тэдний иддэг шиг хоолыг идэж байдаг сан бол ёстой бурхны аврал гэж ярих сан гэж генерал хэлэв. Хүн өтлөхдөө үглээ болж, дуугарч эхэлбэл биеэ барьж чаддаггүй байдаг. Тэрчлэн өвгөн генерал, хоригдлуудыг хэтэрхий их шаардлагыг тавьдаг, хүний ачийг ер мэддэггүй улс гэж хэлснээ зөв болгохыг оролдож нэг юмаа олон дахин давтаж, биеэ барьж чадалгүй чалчсаар байв. 

	— Бид, тэнд шашны агуулгатай ном хуучин сэтгүүлүүдийг өгдөг. Манай номын санд зохих номууд байгаа юм. Ганц л унших нь тун цөөхөн юм. Тэд эхэндээ сонирхох мэт болдог байснаа дараа нь шинэ номуудыг өгөхөд хагастаа ч хүртэл зүсэгдээгүй, хуучных нь хуудаснууд сөхөгдөөгүй хэвээрээ сүүлд буцаж ирдэг. Номын завсар цаас зориуд хавчуулж ч бид үзсэн. Тэр цаасны ч ойр хүрээгүй байдаг юм гэж хэлээд инээмсэглэж байна гэхэд итгэмгүй жигтэйхэн тэмдгийг царайдаа үзүүлэн цааш үргэлжлүүлж ярьсан нь, 

	— Бид юм бичихийг ч цээрлэдэггүй. Занар чулуун самбарыг өгдөг. Тэд юм бичээд түүнээ баллаж, дахин бичиж цаг өнгөрүүлж байж болох юм. Гэтэл бичихгүй юм. Тэд удаж түдэлгүй л бүр номгорчихдог юм. Зөвхөн, эхэндээ санаагаа зовоож сүйд майд болж байснаа сүүлдээ бүр бүдүүрч номхон болдог юм гэж ярьж байгаа генерал, өөрийнх нь энэ хэлж байгаа үг хэчнээн их аюултай, хэчнээн их хор холбогдолтой үг болохыг огт анхааралгүй ярьж байлаа. 

	Нехлюдов, түүний өтөлж сөөнгө болсон дууг сонсож хөшчихсөн үе мөч, буурал хөмсгөн дороос харж байгаа цоггүй болсон нүд, цэрэг хувцасны заханд тулсан бөгөөд сахлыг нь хуссан унжийсан шанаа ялангуяа үй олон хүнийг маш харгисаар алсныхаа шанд аваад маш их бардамнаж байдаг цагаан загалмайт одонг харахдаа өвгөн генералын урдаас үг хэлж байгаа энэ үг нь ямар үг болохыг нь өөрт нь тайлбарлаж өгье гэж санасан боловч ингээд ер нэмэргүй гэж тэр дороо мэдлээ. Гэвч Нехлюдов биеэ баалж Шустова гэдэг бас нэг хоригдол эмэгтэйн тухай асуулаа. Энэ хоригдол эмэгтэйг суллах тушаал гарсан тухай мэдээг Нехлюдов өнөөдөр авсан байлаа. 

	— Шустова гэнэ үү? Шустова... би бүгдийг нь санахгүй юм. Тэд их олон, гяндан дүүрэн байгаа гэж зэмлэсэн бололтой хэлээд генерал бичиг хэргийнхээ эрхлэгчийг дуудуулав. 

	Бичиг хэргийн эрхлэгчийг дуудах хооронд генерал албан хаах тавилантай сайн санаат шударга хүмүүс, бодвол өөрийгөө энэ хүмүүсийн тоонд оруулан (хаанд... ) гэснээ зөвхөн үгийн чимэг болгох төдий нэмэн «эх оронд» онцын чухал хэрэгтэй юм гэж Нехлюдовыг ятгаж ярихдаа:

	— Би хэчнээн өвгөрлөө гэсэн ч чадлынхаа хэрээр алба хааж байна гэж генерал хэлэв. 

	— Бичиг хэргийн эрхлэгч, хатангир туранхай биетэй, ухаантай юм шиг мөртөө тогтворгүй харцтай нүдтэй хүн орж ирээд Шустова бэхлэлт бүхий нэг л хачин газарт сууж байгаа. Түүнийг суллах тухай тушаал ирээгүй гэж илтгэв. 

	— Тушаал ирсэн өдөр нь бид явуулдаг. Бид тэднийг барьж байдаггүй. Тэднийг хоригдон суугаасай гэж бид ер хүсдэггүй гэж хэлсэн генерал хөнгөн эелдэг зан гаргахыг оролдон дахин инээмсэглэсэн боловч, энэ инээмсэглэл нь өтөлсөн царайг нь үрчийлгэснээс өөр ямар ч тус болсонгүй. 

	Нехлюдов, өөрийнхөө дотор хадгалж яваа ой гутах явдал, өрөвдөн энэрэх сэтгэл хоёрыгоо энэ бузар муухай өвгөнд хэлэх дур нь хүрсэн боловч арга буюу биеэ барихыг хичээж бослоо. Гэтэл өвгөн генерал өөртэйгөө уулзсан энэ хөнгөн, цагаан сэтгэлтэй бөгөөд бүр нарийнаар хэлэх юм бол замаа алдсан энэ нөхөртэй дэндүү хатуугаар харилцаж болохгүй боловч түүнд зарим нэг заавар сануулга өгөлгүй явуулж болохгүй гэж бас дотроо бодож байлаа. 

	— Хайрт хүү минь баяртай. Надад битгий гомдоорой. Би танд хайртай шүү. Манай энд хоригдож байгаа хүмүүстэй та битгий харилц. Гэмгүй хүн энд ерөөсөө байхгүй. Тэд ёс журмаа алдсан хамгийн муу улс. Бид тэднийг сайн мэднэ гэж хэлэхдээ генерал өөрийнхөө хэлж байгаа үгэнд ямар ч эргэлзэх сэдэв төрүүлэхгүйг хичээж байв. Генерал ингэж хэлсэн үгнийхээ зөв эсэхэд маргахад хүрвэл би үнэндээ олны хайр хүндийг хүлээсэн гавьяат хүний хувьд ариун сайхан насаа жаргалтай өнгөрөөж байгаа хүн биш харин одоо өтөлсөн хойноо ч хүртэл сэтгэлээ худалдсан хэвээрээ яваа адгийн муу амьтан шүү дээ гэдгээ өөрөө аргагүй зөвшөөрөхөд хүрэх учраас ингэж маргахгүйг хичээж алба хаавал юунаас ч дээр ээ. Хаанд гэснээ бас эх оронд шударга үнэнч хүмүүс их хэрэгтэй. Хэрэв над шиг хүн тэрчлэн тан шиг бусад хүмүүс бүгдээрээ алба хаахгүй байвал хэн хаан төрийн албыг залгуулах юм бэ? Бид өөрсдөө засаг ёсоо буруушааж шүүмжлээд л байхаас биш, засагтаа туслалцахыг ерөөс боддоггүй шүү дээ гэж хэлэв. 

	Нехлюдов уртаар санаа алдаад, толгойгоо бөхийлгөн урдаас нь сунгаж байгаа генералын арьс яс болсон том гарыг өршөөнгүй янзаар атгаад тасалгаанаас гарлаа. 

	Генерал тоомжиргүйхнээр толгойгоо сэгсрээд, бэлхүүсээ илбэсээр өнөөх тасалгаандаа оров. Энд уран зураач Иоанна д’Аркийн сүнсний айлдсан хариуг бичиж бэлтгээд генералыг хүлээж авлаа. Генерал нүдэндээ хавчаар шилээ хиймэгц «эфирийн бодисоос гардаг гэрлээр бие биеэ танина» гэсэн үгсийг уншлаа. 

	— Аа тийм үү гэж хэлэхдээ генерал, тэр зүйл өөрийнх нь санаанд нийцсэн янзтай нүдээ аньж хэрэв бүгдээс нь адил өнгийн гэрэл гарч байвал яаж таних юм бэ? гэж асуугаад ширээний ард суун, уран зураачтай гараа дахин солбиулж барилаа. 

	Нехлюдовын хөлсөлж авсан морин тэрэгний хүн хашааны дотроос гарч ирээд:

	— Ноён минь энд их уйтгартай юм. Таныг хүлээлгүй явдаг юм билүү гэж бодож байлаа гэж Нехлюдовт хэлэв. Тэнгэрт нүүж байгаа хөх үүлс, хөлөг онгоцнуудын хөвөлтөд мяралзан долгилж байгаа Нева мөрний тунгалаг усыг харан сэтгэлээ амруулан, цээжээ дүүрэн амьсгалж яваа Нехлюдов:

	— Тийм ээ, уйтгартай юм даа гэж хэлэв. 
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	Маргааш нь Масловагийн хэргийг хэлэлцэх байсан тул Нехлюдов сенатад очлоо. Өмгөөлөгч, сенатын сүрлэг байшингийн дэргэд Нехлюдовтой уулзлаа. Энд хэдэн тэрэг зогсож байв. Өмгөөлөгч, эндхийн бүх нүх сүвийг сайн мэддэг учир жавхлант сайхан өргөн шатыг дамжиж хоёр дахь давхарт гараад шүүхийн дүрмийг анх удаа хэрэглэж эхэлсэн он тооллыг бичсэн зүүн талын хаалгыг чиглэн явлаа. Өмгөөлөгч Фанарин, наад талын урт тасалгаанд орж пальтогоо тайлж цагаан энгэр дээгүүрээ цав цагаан галстук зүүж, фрак өмссөн хэвээрээ хоцорч, сенатын гишүүд бүгдээрээ цугларлаа. Сүүлчийнх нь тун саяхан өнгөрлөө гэдгийг хаалганы хүнээс лавлаж мэдээд хөгжилтэй алхлан дараагийн тасалгаанд орлоо. Дараагийн энэ тасалгаанд орвол, баруун талд нь том шүүгээ, тэгээд ширээ тавиатай байв. Зүүн талд нь мушгираа шат байсан бөгөөд түүгээр портфэль сугавчилсан нэг гоё түшмэл бууж явав. Пиджак өмссөн, бор өмдтэй урт цагаан үстэй эцэг өвгийн үеийн хүний байдалтай өвгөн, энэ тасалгааны доторх хүмүүсийн анхаарлыг биедээ татав. Түүний дэргэд хоёр зарц, нэн хүндэтгэсэн байдалтай зогсоно. Цагаан үстэй өвгөн шүүгээ рүү ойртон очоод үзэгдэхээ байчихлаа. Энэ үеэр Фанарин, түүнтэй адилхан цагаан галстук зүүж, фрак өмссөн өмгөөлөгч нөхөртэйгөө уулзаж хоорондоо ярилцаж эхлэв. Нехлюдов тасалгааны дотор байгаа хүмүүсийг харж байлаа. Энд арван тав орчмын хүн байсан бөгөөд тэдний дотор нэг нь нүдэндээ хавчаар шилтэй залуу, нөгөө нь буурал үстэй энэ хоёр авхай сууж байв. Хэвлэлд, хүнийг гүжирдэж худал мэдээ хэвлэсэн тухайн хэргийг өнөөдөр хэлэлцэж байсан тул урьд урьдынхаасаа олон бөгөөд голдуу сонин сэтгүүлийнхэн энд цугларсан байжээ. 

	Шүүхийн тогтоол гүйцэтгэгч, албаны хээнцэр хувцастай, улбар царайтай цэвэрхэн хүн цаас бариад Фанарины дэргэд ирж, та ямар хэргээр ирсэн бэ? гэж асуув. Масловагийн тухай хэргээр ирсэн гэдгийг дуулаад тэр хүн цаасан дээр нэг юм тэмдэглэж аваад явлаа. Энэ үеэр шүүгээний хаалга нээгдэж, тэндээс эцэг өвгийн үеийн байдалтай өнөөх өвгөн, пиджактайгаа биш, харин саа хатгаж оёсон бөгөөд энгэртээ гялалзсан тав даруулга хадаж чимэглэсэн хувцас өмсөж шувуу шиг сагсганан гарч ирлээ. 

	Ийм инээдэмтэй хувцас өмссөндөө тэр өвгөн өөрөө ч гэсэн ичиж байгаа бололтой, ерийнхөө явдгаас илүү түргэнээр гишгэлэн гаднаас ордог хаалганы урдаас харсан хаалга руу явж оров. 

	— Энэ Бе гэдэг хамгийн хүндтэй хүн гэж Фанарин Нехлюдовт хэлээд түүнээ өмгөөлөгч нөхөртэйгөө танилцуулаад одоо хэлэлцэх гэж байгаа бөгөөд өөрийнх нь бодож байгаагаар тун сонин хэргийн тухай Нехлюдовт бас ярьж сонирхуулав. 

	Удсан ч үгүй тэр хэргийг хэлэлцэж эхлэв. Нехлюдов, хурлын танхимд бусдын хамт орлоо. Тэд бүгдээрээ, мөн Фанарин ч, гаднын улсуудад зориулж торны ард төхөөрсөн сандлууд дээр сууцгаав. Зөвхөн Петербургийн өмгөөлөгч ганцаараа торны урд гарч ширээний ард суулаа. 

	Сенатын хурлын тасалгаа нь мужийн шүүхийн хурлын тасалгаануудаас бага бөгөөд бааз байдалтай боловч ганцхан сенатын гишүүдийн суугаа ширээ нь ногоон цэмбэ биш алтан шаргал өнгийн саагаар эмжсэн хар хүрэн хилэн бүтээлэгтэй тул түүгээрээ ялгаатай байлаа. Энд толь, бурхан, эзэн хааны хөрөг гэх зэрэг, хэрэг таслахад байдаг юм болгон цөмөөрөө байлаа. Тогтоол гүйцэтгэгч орж ирээд «шүүхийн дарга тэргүүлэгч нар ирэв, бос!» гэж өнөөх нэг хэлдэг үгээ сүртэйгээр хашхиран хэлэв. Хүмүүс өнөөх л журмаар босоцгоож, албан хувцсаа өмссөн сенатын гишүүд өнөөх л журмаар орж ирээд өндөр түшлэгтэй сандлууд дээр өнөөхтэй л адилаар сууж, ерийнхөө байдлыг үзүүлэхийг хичээн өнөөхтэйгөө л адилаар ширээгээ тохойлдон сууцгааж байв. 

	Сенатын гишүүд дөрвүүлээ байжээ. Үс сахлаа цөмийг нь хусуулсан, гонзгор нарийхан нүүртэй, хөх бор нүдтэй, Никитин гэдэг хүн даргалж суув. Вольф хээнцэрлэн уруулаа жимийж, цав цагаан гараараа хавтастай хэргийн хуудаснуудыг сөхөж л сууна. Пэндгэр том биетэй, цоохор нүүртэй, шүүх цаазын эрдэмтэн Сковородников гэдэг хүн сууна. Дөрөв дэх нь хамгийн сүүлд ирдэг өнөөх эцэг өвгийн үеийн байдалтай Бе гэдэг өвгөн байжээ. Ахлагч нарийн бичгийн дарга, ахлах прокурорын туслах, дунд хэрийн нуруутай, туранхай биетэй, дэндүү бараан царайтай, хар нүдтэй, үсээ хусуулсан залуу хүн сенатын гишүүдийн хамт орж ирлээ. Нехлюдов, тэр залууг хармагц, хачин хувцас өмссөнөөс гадна зургаан жил уулзаагүй боловч, оюутан байхдаа нөхөрлөж явсан хамгийн дотно нөхөр минь мөн байна гэдгийг танилаа. 

	— Ахлах прокурорын туслах Селенин мөн үү гэж Нехлюдов өмгөөлөгчөөс асуув. 

	— Мөн, мөн. Юу гээ вэ?

	— Би түүнийг сайн танина. Их сайн хүн... 

	— Ахлах прокурорын туслах, сайн толгойтой ч хүн. Түүнийг л гуйдаг байжээ гэж Фанарин хэлэв. 

	Нехлюдов, Селенинтэй нөхөрлөж, дотнын харилцаатай байхад хамгийн шударга, ариун сайхан, урин сэтгэлтэй, их томоотой хүн байсныг санаад, 

	— Энэ юу ч гэсэн шударга ёсыг баримтлах хүн гэж хэлэв. 

	— Одоо зав ч олдохгүй болжээ гэж Фанарин шивнэж хэлээд одоо хэлэлцэж эхэлсэн хэргийн тухай илтгэлийг сонсож авах явдалд бүх анхаарлаа тавилаа. 

	Уул хэрэг, мужийн шүүхийн тогтоолыг өөрчлөлгүй хэвээр үлдээсэн шүүхийн палатын тогтоолыг давж заалдсан өргөдлөөр эхэлжээ. Нехлюдов, мужийн шүүхэд суусантайгаа адил, урдаа болж байгаа юмны ач холбогдлыг ойлгож авахыг хэчнээн оролдсон боловч, түүнийг ойлгож авахад саад болж байсан гол бэрхшээл нь гол чухал зүйлдээ биш, харин дагалдах шалтгаанд оршиж байв. Энэ бол хувь нийлүүлсэн хоршооллын даргын луйварчин арга залийг уудлан илрүүлж сонинд бичсэн өгүүллийн тухай хэрэг байжээ. Хувь нийлүүлсэн хоршооллын дарга, итгэж найдсан хүмүүсээ мэхэлж тэдний хөрөнгийг хулгайлж шамшигдуулсан нь үнэн үү? Хэрэв үнэн бол тэр даргыг хойшид хулгайлахгүй болгохын тулд яавал зохих вэ? гэж зөвхөн энэ тухай ярилцмаар санагдаж байлаа. Гэтэл энэ тухай ер юу ч ярилцахгүй байв. Сонин эрхэлж гаргадаг хүн, шог өгүүллийг бичдэг хүний бичсэн юмыг хууль ёсоор нийтлэх эрхтэй байсан уу үгүй юү? Тэр хүн, өгүүллийг нийтэлсэндээ ямар гэмт хэргийг өдүүлэв? Хүний нэрийг гутаав уу, үгүй бол хүнийг гүжирдэв үү? Хүний нэрийг гутаах явдал гүжирдлэгт багтах уу, эсвэл гүжирддэг нь хүний нэрийг гутаах явдлыг дотроо багтаах уу? гэсэн зөвхөн энэ асуудал бас ерөнхий департаментаас гаргасан тогтоол шийдвэр болон бусад олон зүйл ангиудын зэрэг ерийн хүнд ойлгогдохгүй юмыг гол зүйл болгон ярилцана. 

	Гэвч Нехлюдов нэг юмыг мэдэж авлаа. Өчигдөр Вольф ярихдаа сенат, хэргийн уг учир байдлыг хянан хэлэлцэж чадахгүй гэж байсан боловч өнөөх хэргийн тухай илтгэхдээ шүүхийн тогтоолыг өөрчлөх тийш нь илтгэх шиг болов. Тэгэхэд нь Селенин, биеэ барьсан ерийнхөө байдлыг орхиж гэв гэнэт босож түүний эсрэг өөр саналыг эрс хэлэв. Бачимдахгүй үргэлжид даруу зантай явдаг хүн гэж Нехлюдовын сайн мэддэг Селениний ингэж түргэдсэн явдал нь хувь нийлүүлсэн хоршооллын дарга тэр хүнийг мөнгөнд шунаж явдаг ой гутмаар хүн гэж мэддэгийн дээр зальтай тэр хүний хэргийг хянан хэлэлцэхийн өмнөхөн Вольф тэднийд зочилж маш сайхан дайллагад суулцсаныг гэнэт мэдсэнээс шалтгаалсан юм байжээ. Одоо уг хэргийг маш болгоомжтой боловч илтээр нэг талыг баримтлан Вольфын илтгэхэд, Селенин уурлаж, ерийн нэг хэргийн тухай санал гаргахдаа байж боломгүй дэндүү түргэдүү байдлаар саналаа хэлэв. Түүний хэлсэн үг Вольфыг дайрсан бололтой. Вольф улайчхаад дороо татвалзаж гайхсан маягтай дуугүй, гараа тэлэн, мөрөө хавчийсхийгээд бусдад доромжлуулсан боловч нэрээ гутаагаагүй хүний байдалтай босож сенатын нөгөө гишүүдийн хамт зөвлөгөөний тасалгаа тийш явлаа. 

	Сенатын гишүүдийн гармагц шүүхийн тогтоол гүйцэтгэгч Фанарины дэргэд ирээд, 

	— Та чухам ямар хэргээр ирэв? гэж асуухад, 

	— Масловагийн тухай хэргээр ирсэн гэж би танд хэлсэн шүү дээ гэж Фанарин хариулав. 

	— Тийм ээ. Түүний хэргийг өнөөдөр хэлэлцэх боловч... 

	— Тэгээд юү гээ вэ? гэж өмгөөлөгч асуув. 

	— Энэ хэргийг өмгөөлөгч яллагчгүйгээр хэлэлцэхээр төлөвлөсөн юм. Тогтоол сонсгосны дараа сенатын ноёд гарч ирэхгүй байж магад. Юу ч гэсэн би илтгэе... 

	— Яагаад тэр вэ? 

	— Би илтгэе. Одоохон илтгэе гээд тогтоол гүйцэтгэгч цаасан дээр нэг юм тэмдэглэж аваад явлаа. Сенатын гишүүд, гүжирдлэгийн энэ хэргийн тухай гаргасан тогтоолоо уншиж сонсгоод дараа нь Масловагийн хэрэг болон бусад хэргийг, наашаа гарч ирэлгүйгээр цай ууж папиросоо татан, тэндээ тавтай сууж шийдэх гэж үнэндээ бодсон байлаа. 

	 

	
XXI

	 

	Сенатын гишүүд зөвлөгөөний тасалгаанд орж ширээний ард суумагц Вольф үг хэлж, шүүхийн тогтоолыг өөрчлөх шалтгаануудыг их л идэвхтэйгээр гаргаж эхлэв. 

	Хурлыг даргалагч нь ерөөс муу санаатай хүн бөгөөд ялангуяа өнөөдөр их ууртай суув. Хурлын үед хэргийн уг байдлыг сонсож саналаа төлөвлөсөн тул одоо Вольфын үгийг ер сонсолгүй өөрийнхөө ажлыг бодож суулаа. Энэ хүн аль эртнээс горьдож байсан чухал тушаалд өөрийг нь томилоогүй, харин Виляновыг томилсон тухай тэмдэглэлийнхээ дэвтэрт юү гэж бичсэнээ одоо бодож суулаа. Даргалж суугаа тэр Никитин нь алба хааж байх үедээ харилцаж байсан эхний хоёр ангийн түшмэдийн талаар бодож байдаг миний бодол түүхэнд холбогдолтой их чухал материал юм гэдэгт гүн итгэдэг хүн байжээ. Одоогийн эрх баригчдаас Орос орныг сүйтгэлд учруулж байхад улс орноо аврах гэж миний зүтгэсэн ажилд эхний хоёр ангийн дээд зэргийн түшмэд тотгор болов гэж бичсэн зүйлээр энэ хүн өөрийнхөө түүхэнд холбогдолтой материалынхаа нэг бүлгийн шувтаргыг өчигдөрхөн бичиж дууссан байна. 

	Гэтэл энэ хүн одоогийн авдгаас нь их цалин хэрэглэлтэй болоход нь саад болсон тэр түшмэдэд их уурлаж түүнийг бичжээ. Хожим үр ач нарт минь энэ явдал огт ондоо байдалтай үзэгдэнэ дээ гэж бодож суув. 

	— Тийм ээ гэж даргалагч Никитин, Вольфын асуусан үгийг сонсолгүй хэлэв. 

	Бе, урдаа байсан цаасан дээр хэлхээ цэцгийг зурж, гунигтай царайтай сонсож суув. Бе бол ёстой л либерал хүн байжээ. Энэ хүн жардугаар оны12 заншлыг хатуу баримталдаг бөгөөд энэ шударга ёсноосоо хааяа гажвал зөвхөн либералын зүг тийш ханддаг хүн байжээ. Жишээлбэл одоо хэлэлцэж байгаа хэргийн тухай Бе бодохдоо гомдол мэдүүлэгч хувь нийлүүлсэн хоршооллын энэ хүн зальтай болохоос гадна жигшмээр бузар хүн юм. Хэрэв хүнийг гүжирдлээ гэж сэтгүүлчдэд ял тулгавал, хэвлэх эрхийг хавчсан явдал болно гэж бодож суулаа. Вольфын ярьж дууссаны дараа Бе, хэлхээ цэцгээ зурж дуусалгүй орхиод толгойгоо гунигтай байдалтай өргөж, шүүхийн тогтоолыг өөрчлөх үндэс ер байхгүй гэж урин зөөлөн дуугаар ойлгомжтой ноцтойгоор хэлчхээд буурал толгойгоо дахин тонгойлгон хэлхээ цэцгүүдээ зурах ажлаа дахиад л үргэлжлүүлэв. Бе, хүн бүгдийн мэдээж, үнэн юмыг ингэж нотлох болсондоо гуниглаж байжээ. 

	Сковородников, Вольфын урдаас харж, дээд доод уруулынхаа сахлаа том гараараа илбэж, амандаа үргэлж хийж сууснаа, Бегийн яриа дууссаны дараа сахлаа зажлахаа болиод хувь нийлүүлсэн хоршооллын дарга их муу золигийн хүн боловч хэрэв хуульд заасан үндэс шалтгаан байгаа бол уул тогтоолыг өөрчлөхийг би зөвшөөрөх юм сан. Гэтэл ийм шалтгаан нэгэнт байхгүй тул би Иван Сергеевич Бегийн саналыг зөвшөөрнө гэж хэлсэн үгээрээ Вольфын зэвүүг хүргэсэндээ баярлан бүдүүн чанга дуугаар хэлэв. Даргалагч Сковородниковын саналыг зүйтэй гэж баримталсан тул уг хэргийг хэрэгсэхгүй болгохоор тогтлоо. Вольф нэг талыг баримталсан шударга бус ёсыг гаргаад яаж ч чадаагүйдээ их л дургүй байгаа боловч төв байдлыг гаргахыг хичээн дараагийнхаа илтгэлд орох гэж Масловагийн хэргийг сөхлөө. Сенатын гишүүд хонх дуугаргаж, цай авчрахыг тушаагаад Каменскийн дуэлийн нэг адил бүх Петербургийнхний ярилцаж байсан нэг хэргийн тухай ярилцаж эхлэв. 

	Энэ бол хуулийн 995 дугаар зүйлд заасан хэргийг өдүүлээд баригдсан департаментын даргын хэрэг юм байжээ. 

	— Яасан бузар юм бэ? гэж Бе их л жигшсэн байдалтай хэлэв. 

	— Үүнд бузар юм алга. Үүнийг гэмт хэрэгт тооцохгүй. Бас эрэгтэйчүүд ч хоорондоо ханилан сууж болох юм гэж шууд бичсэн Германы нэг зохиолчийн төлөвлөгөө манай утга зохиолд байгааг би танд үзүүлнэ гэж Сковородников хурууныхаа угаар хавчин барьж байгаа бөгөөд үнгэгдсэн папиросоо шуналтай татах зуураа хэлээд, чангаар инээв. 

	— Хаанаас даа. Яаж болдог юм бэ? гэж Бе хэлэв. 

	— Би түүнийг танд үзүүлнэ гэж Сковородников хэлээд тэр зохиолын гарчгийг цээжээр хэлсэн төдийгүй түүний хэвлэгдэж гарсан он, хэвлэсэн газрын нэрийг хүртэл хэлжээ. 

	— Түүнийг Сибирийн нэг хотод губернатороор томилов гэлцэнэ билээ гэж Никитин хэлэв. 

	— Болж дээ. Түүнийг Архиерей13 лам загалмайгаа бариад угтана байх даа. Архиерей лам нь түүнтэй адил хүн байгаасай. Би тийм хүний нэрийг зааж өгөх юм сан гэж Сковородников хэлээд папиросоо дийз дотор тавиад дээд доод уруулынхаа сахлыг аль болох ихээр атгаж үзүүрийг нь амандаа хийж зажилж гарав. 

	Энэ завсар тогтоол гүйцэтгэгч орж ирээд, өмгөөлөгч, Нехлюдов хоёр Масловагийн хэргийг хянан хэлэлцэхэд суулцахыг хүсэж байна гэж илтгэлээ. 

	— Энэ хэрэг ёстой бүтэн романтик14 түүх байгаа юм гэж Вольф хэлээд Нехлюдов, Масловатай ямар харилцаатай байгаагаас нь мэдэх юмаа ярилаа. 

	Сенатын гишүүд энэ тухай ярилцаж, тамхиа татаж, цайгаа ууцгаагаад хурлын тасалгаанд орж, түрүүний хэргийн талаар гаргасан тогтоолоо уншиж сонсгоод Масловагийн хэргийг хэлэлцэж эхлэв. 

	Вольф, Масловагийн давж заалдсан өргөдлийн тухай нарийхан дуугаар их дэлгэрэнгүй бөгөөд мөн л алаг үздэг заншлаа баримтлан, шүүхийн тогтоолыг өөрчлүүлэхийг илт хүсэж байгаа бололтой нотлон илтгэлээ. 

	— Танд нэмж хэлэх зүйл байна уу? гэж даргалагчаас Фанаринд хэлэв. 

	Фанарин босож цагаан цамцтай цээжээ төвийлгөн түрж, шүүхийн байгууллага ба хууль цаазын тод утга агуулгыг юугаар зөрчсөнийг дараалуулан тодорхойлж, зургаан зүйл дотор багтаан, гайхам сайхнаар нотлон хэлэв. Түүний хэлсэн үг товчхон боловч уул хэргийн уг чанар болон энэ хэргийг яах аргагүй шударга бусаар тасалсан болохыг маш зүрхтэй хэлэв. Фанарины товч боловч хүч ихтэй энэ үг нь сенатын ноёд та бүгд хурц ухаан, хууль цаазын мэргэн билгээрээ бэлхэн харж мэдсээр байгаа юмыг шаардаж байгаа намайг өршөөнө үү. Үүнийг ганцхан үүрэг болгож биедээ авснаас ингэж байгаа юм гэсэн утгатай байжээ. Сенат, шүүхийн тогтоолыг өөрчлөхөд маргалдах өчүүхэн ч зүйл байхгүй гэж Фанарины үгийн дараа санагдаж байлаа. Фанарин үгээ дуусгаад ялгуусан байдалтай инээмсэглэв. Нехлюдов өмгөөлөгчөө, мөн түүний энэ инээмсэглэлийг хараад одоо хэрэг бүтлээ гэж лав бодоод сенатын гишүүдийг харахад нь Фанарины ганцаараа инээмсэглэж дийлсэндээ бахархаж суугааг харлаа. Сенатын гишүүд, мөн ахлах прокурорын туслах аль алин нь инээмсэглэх ч үгүй, бахархах ч үгүй сууснаар барахгүй залхуу нь хүрч «чам шиг олон хүний үгийг бид сонссон. Дэмий олон таван юм яриад байсны хэрэг алга» гэж хэлж байгаа юм шиг сууж байлаа. Тэд бүгдээрээ, өмгөөлөгч ашгүй үгээ дуусаж дэмий саатуулахаа болиход нь сая санаа сэтгэл амарсан бололтой харагдана. Өмгөөлөгчийн үгээ дууссаны дараа даргалагчаас ахлах прокурорын туслахад хандаж, танд хэлэх юм байна уу гэж асуухад Селенин босож, тогтоолыг өөрчлүүлэхээр дурдсан шалтгаануудыг цөм үндэсгүйд үзэж, шүүхийн тогтоолыг хэвээр үлдээх нь зүйтэй гэж товч, тодорхой хэлэв. Селениний үг хэлсний дараа сенатын гишүүд босоцгоож зөвлөгөө хийхээр явлаа. Зөвлөгөөний тасалгаанд тэдний санал хоёр хуваагджээ. Вольф тогтоолыг өөрчлөх нь зүйтэй гэв. Бе хэргийн учрыг мэдээд шүүхээс хэрэг тасалж байсан байдал, мөн тангарагтнаас эндэгдэл гаргасныг зөвөөр ойлгож, нөхдөдөө тодхоноор тайлбарлаж хэлээд уул тогтоолыг өөрчлөх нь зүйтэй гэж Вольфын саналыг дэмжив. Никитин ёс журмыг хатуу баримталж чанга байх гэдэг өөрийнхөө журмаа баримталж, тогтоолыг өөрчлөхгүй гэж саналаа гаргав. Иймд Сковородниковын санал энэ маргалдааныг таслах ёстой болоод байлаа. Гэтэл энэ санал нь ариун сэтгэлийн шаардлагын үүднээс энэ бүсгүйтэй ханилах гэж Нехлюдовын шийдсэн шийдвэр, тэр хүнд туйлын зохисгүй мэт санагдаж байсан тул уг өргөдлийг хэрэгсэхгүй болгох гэсэн санал байжээ. 

	Сковородников, материалист үзэлтэй бөгөөд Дарвины15 сургаалыг баримталсан хүн байсан тул ёс суртахууны талаар хийсвэр бодох юм уу, бишрэлийн ямар нэг тэмдэг гаргах явдлыг жигшмээр тэнэг явдал гэж үздэгээр ч барахгүй өөрийг нь дайрсан хэрэг гэж үздэг хүн байжээ. Энэ янхны хэргээр зууралдаж байгаа ба түүнийг хамгаалагч алдартай өмгөөлөгч, Нехлюдов хоёр энд, сенатын хуралд ирээд суулцаж байгаа явдал түүний санаанд туйлын тохиромжгүй байлаа. Одоо Сковородников сахлаа ам руугаа чихэж, нүүр амаа атируулан ярвайн сууж, энэ хэргийн талаар миний мэдэх юм алга гэж чадамгай залилж, зөвхөн тогтоолыг өөрчлөх гэхэд шалтгаан мөчидхөн байгаа тул гомдлыг хэрэгсэхгүй болгох гэж даргалагчийн гаргасан саналыг би зөвшөөрнө гэж зөвхөн үүнийг хэлэв. 

	Сенат, гомдлыг хэрэгсэхгүй болгожээ. 
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	Явуут дундаа цаасаа бичгийнхээ саванд хийж яваа өмгөөлөгчтэй хамт Нехлюдов хүлээн авдаг тасалгаанд орж явахдаа:

	— Яасан хэцүү юм бэ. Хамгийн ил тод байсаар байтал ёс журмыг баримтлаагүй гээд хэрэгсэхгүй болголоо. Яасан хэцүү юм бэ гэж хэлэв. 

	— Уул хэргийг шүүх дээр гутаачихсан юм аа гэж өмгөөлөгч хэлэв. 

	— Селенин бас хэрэгсэхгүй болгоно гэж байх юм. Одоо яадаг билээ. Яасан хэцүү юм бэ! Яасан хэцүү юм бэ! гэж Нехлюдов давтан хэлнэ. 

	— Хааны нэр дээр өргөдөл оруулъя. Та энд байгаа завшаандаа өөрөө оруулж өгнө үү. Би бичээд өгье. Ингэж ярилцаж байтал нь жаалхан биетэй Вольф албан хувцсаа өмсөж одонгуудаа зүүсэн хэвээрээ, хүлээн авдаг тасалгаанд орж ирээд Нехлюдовын дэргэд очлоо. 

	— Эрхэм ван минь, яах вэ, шалтгаан багадаад байх юм гэж нарийхан мөрөө хавчисхийж, нүдээ аньсхийгээд очих гэсэн газар тийшээ явлаа. 

	Хуучныхаа найз Нехлюдовын энд байгааг Селенин, сенатын гишүүдээс сонсоод Вольфын дараа орж ирлээ. 

	— Чамтайгаа энд уулзана гэж миний санаанд огт орсонгүй. Чамайг Петербургт байгаа гэж би мэдсэнгүй гэж нүд нь гунигтай хэвээрээ байсан боловч уруулаараа инээмсэглэсэн Селенин, Нехлюдовын дэргэд ирэнгүүт хэлэв. 

	— Чамайг ахлах прокурор боллоо гэж би мэдсэнгүй. 

	— Ахлах прокурорын туслах гэж Селенин засаж хэлээд, 

	— Чи яагаад сенатад ирэв ээ? гэж нөхрөө гунигтай дорой байдлаар харж асууснаа, 

	— Би чамайг Петербургт байгааг мэдсэн. Харин чи юу болоод энд ирэв? гэж давтан асуув. 

	— Шударга ёсыг олж, ямар ч гэмгүй эмэгтэйг аврах гэж ирсэн. 

	— Юун эмэгтэй вэ? 

	— Түүний хэргийг дөнгөж саяхан хэлэлцлээ. 

	— Аа, Масловагийн хэрэг үү? Ямар ч үндэсгүй гомдол гэж Селенин өнөөх хэргийг санаад хэлэв. 

	Бүх учир нь гомдолд байгаа биш, огт гэмгүй атлаа ял шийтгүүлж түүнээ эдэлж байгаа эмэгтэйд байгаа юм. 

	Селенин санаа алдав. 

	— Тийм ч байж магадгүй, гэвч... 

	— Магадгүй биш, лав... 

	— Яагаад чи мэдэх болсон юм? 

	— Би тангарагтны шүүгчээр суулцсан юм. Бид алдаа хийснээ би мэдэж байна. 

	Селенин бодлого болов. 

	— Тэр дороо мэдүүлэх хэрэгтэй байсан гэж Селенин хэлэв. 

	— Би мэдүүлсэн. 

	Тогтоолд бичүүлэх хэрэгтэй байсан. Хэрэв түүнээ давж заалдсан өргөдөлд хавсаргасан байвал... 

	Селенин үргэлжид ажил ихтэй байдгийн учир олны дотор ховор үзэгддэг дээрээс Нехлюдовын энэ түүхийг дуулаагүй байжээ. Нехлюдов, үүнийг мэдмэгц Масловатай ямар харилцаатай байснаа хэлээд юү хийх вэ гэж шийдээд:

	— Тийм ээ. Гэвч хаа хамаагүй дэмий тогтоол гаргасан нь одоо ч ил байгаа биш үү гэж хэлэв. 

	— Сенат ингэх эрхгүй. Хэрэв шударга ёсыг дагаж байгаа нь энэ гэж шүүхийн тогтоолуудыг хүчингүй болгож байх юм бол сенат өөрөө түшгээ алдаж, шударга ёсыг сахихын оронд түүнийг зөрчихөд хүрэхээр барахгүй тангарагтны шүүгчдийн гаргасан шийдвэрүүд ямар ч утга үгүй болно гэж Селенин түрүүчийн хэргийг санан хэлэв. 

	— Тэр эмэгтэйд ямар ч гэм байхгүй гэж зөвхөн үүнийг би мэднэ. Шударга бус ялаас түүнийг хэлтрүүлэх байх гэж найдаж явсан миний сүүлчийн найдвар тасарчээ. Хууль бус явдал үйлдсэнийг дээд байгууллага баталж өглөө. 

	— Баталсан биш ээ. Учир нь уг хэргийг хянан хэлэлцэх ч биш хянан хэлэлцэх үүрэгтэй ч биш гэж Селенин нүдээ анивалзуулан хэлснээ, энэ яриагаа өөр юмаар солихыг бодсон бололтой, 

	— Чи нагац эгчийндээ буусан биз? Чамайг энд гэж би өчигдөр түүнээс мэдсэн. Өөр газраас ирсэн номлогчийн ном тавихад намайг чамтай орж суулцаарай гэж хатан хэлсэн гэж уруулаараа инээмсэглэн хэлэв. 

	— Би суулцаж байснаа дургүй хүрээд бушуухан гарсан гэж Нехлюдов Селениний өөр юм яриад байхад эгдүүцэж ууртайхан хэлэв. 

	— Тэгж яаж болох вэ! Нэг талыг баримталсан сектантын үзэл боловч нэг ёсондоо шашин номлол байхгүй юу гэж Селениний хэлэхэд, 

	— Энэ нэг учир утгагүй тэнэг юм аа гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Үгүй, тийм биш ээ. Бид өөрийнхөө шашны сургаалыг муу мэддэг дээрээс шашныхаа үндсэн сургаалыг шинээр нээсэн юм болгож боддог маань ганцхан гайхалтай юм даа гэж Селенин эртийнхээ нөхрийн мэдээгүй яваа энэ үзлийг хэлэхийг яарсан байдалтай хэлэв. 

	— Чи чинь шашны сургаалд итгэдэг юм уу? гэж Нехлюдовын асуухад:

	— Итгэлгүй яах вэ гэж Селенин, Нехлюдовын нүүр лүү эгц харж хэлэв. 

	Нехлюдов санаа алдаад:

	— Гайхалтай юм аа гэж хэлэв. 

	— Гэвч дараа бид хоёр ярья гэж Селенин хэлснээ, 

	— Одоо явлаа гэж хүндэтгэн биширч, дэргэдээ байсан тогтоол гүйцэтгэгчид хэлээд санаа алдан Нехлюдовт хандаж: 

	— Дараа заавал уулзъя. Харин гэртээ байхад минь надтай дайралдах нь чамд бэрхтэй байна байх аа. Чи манайд хоолны үеэр долоон цагт ирвэл заавал надтай дайралдана. Би Надеждинск гудамжинд суудаг гэж байшингийнхаа дугаарыг хэлснээ, 

	— Тэр цагаас хойш хэчнээн олон жил өнгөрлөө гэж чи бодно гэж өнөөх л ганцхан уруулаараа инээмсэглэн, цаашаа явангуут нэмж хэлэв. 

	Миний урьдын дотно нөхөр Селенин энэ богинохон ярианы дунд надад дайсан болоогүй боловч учир нь ойлгогдохгүй алсын хүн мэт болчихжээ гэж Нехлюдов бодож байснаа:

	— Амжвал очихыг бодно гэж хэлэв. 
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	Нехлюдов оюутан байхаас нь Селенинийг мэддэг байжээ. Энэ бол их сайн хүү бөгөөд үнэнч нөхөр, насныхаа хэрээр сайн боловсролтой бөгөөд сурвалжит гэр бүлээс гаралтай, зан ааш сайтай, үргэлжид гоё хээнцэр явдаг, тун шударга хүн байжээ. Селенин онц их хөдөлмөргүйгээр, тун сайн суралцдагийн дээр бичсэн зохиолдоо алтан медалиар шагнуулдаг байжээ. 

	Селенин, хүмүүсийн төлөө үйлчлэх явдлыг зөвхөн аман дээр биш чухам идэр насныхаа зорилго болгодог байлаа. Хүмүүсийн төлөө үйлчлэхэд улсын алба хаахаас өөр сайн зам байхгүй гэж боддог байсан тул Селенин сургуулиа төгсмөгц өөрийн хүч чадлаа зориулж болохуйц төрөл бүрийн үйл ажлуудыг эрж хайсаар эцэст нь хэрэв би хааны өөрийн хууль боловсруулах газрын хоёрдугаар тасагт алба хаахаар орвол хүн амьтанд арай илүү тус хүргэж болно гэж бодоод тэнд албанд орсон билээ. Селенин энд ороод ерөөсөө шаардагдах юм бүгдийг хамгийн нарийн нямбай, шударга төлөвөөр биелүүлж байсан боловч хүмүүст тус хийх гэсэн хүсэл шаардлагаа хангаж чадахгүйгээр үл барам хийвэл зохих юмаа ч хийж байна гэсэн сэтгэл Селениний дотор төрдөггүй байлаа. Сэтгэл нь ингэж хангамжгүй байгаа явдал нь нэрэлхүү мөртөө аар саар жижиг юмаар их хөөцөлддөг өөдгүй зантай, харьяат даргатайгаа зөрөлдөж, тулах явдлыг улам их болгож, Селенин хоёрдугаар тасгаас халагдаж, сенатад шилжсэн юм. Сенатад алба хаахад дээр байсан боловч Селенин өнөөх сэтгэл ханахгүй явдлаа бас л орхисонгүй. 

	Селенин дотроо горьдон мөрөөдөж байснаас минь тун өөр байх юм даа, байвал зохихоос мөн өөр байна даа гэж цаг ямагт бодож явдаг байлаа. 

	Селенин, сенатад алба хааж байхдаа төрөл садныхаа хүмүүсийн гуйж сүвэгчилсний ачаар хааны ордны камерюнкерийн16 тушаалд томилогдож оёмол албан хувцас, цагаан ёрог хормогч өмсөж сүйх тэргэнд сууж явдаг боллоо. Гэвч зарц шивэгчний энэ тушаалд томилогдсоныхоо баяр талархлыг энэ тэр хүнд илэрхийлж явах ёстой байжээ. Селенин энэ тушаалд томилогдсоныхоо зүй ёсны тайлбар учрыг нь олохыг хичээн оролдсон боловч олж чадсангүйн дээр өнөөх «өөр байна» гэж санадаг явдал нь албан ажил түрүүнийхээс нь илүү их болжээ. Гэтэл нэг талаар тэд намайг ингэж гуйж томилуулахдаа надад их сайн юм хийж байна гэж бодсон тэр хүмүүсийг би гомдоогоод яах вэ гэж боддог байсны нөгөөтээгүүр энэ томилолт нь ерийн төрөлхийн чанар болох зусардуу сэтгэлийг хөдөлгөдөг байлаа. Алтаар чимэглэж оёсон албан хувцас өмсөөд толинд биеэ харахад нь аятай байдгаас гадна энэ тушаалд бусад зарим хүний хүндэтгэлийг хүлээж байхад тун аятай байдаг учраас өөрөө энэ тушаалаасаа халагдаж чадахгүй байжээ. 

	Гэргий авсан нь түүний санаанд мөн л тохирсонгүй. Хэрэв гэрлэхгүй гэвэл ханилахыг хүсэж байгаа тэр хүүхэн болон тэр бид хоёрыг гэрлүүлэхийг оролдож байсан хүмүүсийг доромжлон дайрч тэдний сэтгэлийг гомдоохоос болгоомжилж байснаас гадна угсаатай залуу хөөрхөн хүүхэнтэй ханилах явдал өөрийнх нь зусардангуй сэтгэлийг догдлуулж байсны дээр их аятай сайхан санагдсан, голдуу энэ шалтгаанаас Селенин гэрлэсэн билээ. Гэтэл гэрлэсэн явдал, албан ажил, хааны ордны тушаалын аль алиныг «санаснаас өөр байна» гэж боддогоос нь ч илүү их «өөр байгаа» нь удалгүй, бараг тэр дороо илэрч билээ. 

	Эхнэр нь түрүүчийнхээ хүүхдийг гаргасныхаа дараа өөр хүүхдийг гаргахгүй гээд дээдсийн хээнцэр амьдралаар амьдардаг болсонд Селенин өөрөө аргагүй түүнд нь оролцох ёстой болжээ. Эхнэр нь төдий л сайхан хүүхэн биш боловч нөхөртөө үнэнч байсан бөгөөд ийм амьдралыг эрхлэхэд нөхрийнхөө амьдралыг гутааж байсны дээр өөрөө түүндээ чирэгдэж, асар их чармайлтыг гаргах, эцэж ядрахаас биш ямар ч тус нэмэртэй зүйлийг олдоггүй байлаа. Гэсэн ч үүнийгээ хичээн үргэлжлүүлдэг байв. Селенин ийм амьдралыг өөрчлөхийг үнэндээ их оролдсон боловч ингэж амьдрах нь зөв зүйтэй гэсэн төрөл садныхан болон танил түнш хүмүүсийнхээ бүгдийнх нь дэмжлэг, эхнэрийн бат итгэлд энэ оролдлого нь цөм няцаагддаг байжээ. 

	Алтан шаргал өнгөтэй, мушгирсан урт үстэй, борвио гялалзуулан явдаг бүсгүй хүүхэд нь эцгийнхээ хүсдэгээс эрс ангид хүмүүжсэн учир эцгээс хол хөндий байдаг байжээ. Эр эмийн хооронд бие биеэ ойлгохгүй ерийн байдал тогтсоор барахгүй, бие биеэ ойлголцохыг ч хүсэхгүй бөгөөд үүнээ гаднын улсуудаас нууж, журмыг ёс төдий дагах явдлаар хязгаарласан бөгөөд ар гэрийн амьдралыг туйлын хүнд нуршаантай болгосон, үг дуугүй нууц тэмцэл тогтжээ. Иймд Селениний ар гэрийн амьдрал албан ажил, хааны ордны доторх тушаалд томилогдсоноос ч илүү их «өөр байжээ». 

	Шашны талаар Селениний баримталдаг үзэл нь жинхэнэ байдлаас бүр ч «өөр байжээ». Селенин өөрийнхөө нэг ангийн, үеийнхээ бүх хүмүүсийн нэг адил оюун мэдрэлийнхээ хөгжих тутам урьд хүмүүжиж ирсэн шашны мухар бишрэлийн тушаануудаас амархан ангижирсан боловч харин хэдийд ангижирснаа мэддэггүй байлаа. Селенин уулаасаа үнэнч шударга бөгөөд ноцтой хүн байсан тул албан ёсны мухар бишрэлээс чөлөөтэй байгаагаа эхнийхээ залуу үед оюутан байхдаа, мөн Нехлюдовтой танил дотно байх үедээ ер хүнээс нуудаггүй байлаа. Гэтэл он жил өнгөрч албан тушаал дэвшихтэйгээ зэрэг ялангуяа хуучныг баримтлагчдын харгислал тэр үеийн нийгэмлэгт тохиолдож ирэхэд оюун санааны энэ эрх чөлөө биед нь саад болжээ. Ар гэрийн харилцааг ярих байтугай ялангуяа эцгийнхээ нас барахад дурсгалын мөргөлийг хийхэд мөн эх нь хүүгээ сүмд бурханд очиж мөргөөсэй гэж хүсдэг байснаас гадна нийтийн санал ч гэсэн мөргөл номд суулцахыг нэг ёсондоо шаарддаг байсан дээрээс албан тушаалынхаа хувиар мөргөл адислал ерөөлийн ном, хурал зэрэг шашны гадна талын ёсыг биелүүлэх явдалтай тохиолдолгүй өнгөрдөг өдөр Селенинд ховор байв. Шашны энэ ёсыг хэлбэрийн төдий гүйцэтгэхэд оролцохгүй байж ч болохгүй байлаа. Ном хурах, мөргөл хийхэд байлцахдаа шүтдэггүй юмандаа шүтээч болох мэт хуурмаг байдлыг Селенин гаргах ёстой байлаа. Гэтэл Селенин ерөөс үнэнч хүн байсан тул энэ мэтийн байдлыг гаргаж чадахгүй байжээ. Иймд шүтдэггүй юмандаа шүтээч болох хуурмаг байдлыг гаргаж байх, эсвэл гадна талын энэ бүх хэлбэр маяг цөмөөрөө худал хуурмаг гээд тэр худал гэж бодсон юмандаа оролцолгүй амьдралаа зохиох энэ хоёрын аль нэгийг Селенин сонгож авах ёстой байжээ. Гэтэл ялимгүй мэт санагддаг энэ зүйлээ биелүүлэх гэвэл учиргүй их юм шаардагдахаас гадна, дотнын бүх хүмүүстэйгээ байнга тэмцдэг болохын дээр бүх байдлаа өөрчилж албан ажлаа орхиж одоогийнхоо энэ албанд байхдаа ба үүнээс хойшид хүмүүст улам ч их ач тус хүргэнэ гэж найдаж явсан тэр мөрөөдлөө хаях ёстой байв. Бодсон энэ зүйлээ биелүүлэх гэвэл өөрөө үнэн зөв байгаагаа хатуу мэдэж явах хэрэгтэй байлаа. Бага зэрэг түүх мэддэг шашны гарал үүсэл, Христосын сүмийн шашны гарал үүсэл болон түүний хагаран бутарсныг хальт мөлт мэддэг манай үеийн боловсронгуй ямар нэг хүмүүсийн адил Селенин өөрийнхөө зөв байгаад лав итгэдэг байлаа. 

	Селенин, шашны номын үнэнийг зөвшөөрдөггүйгээ зөв гэдгийг өөрөө мэдэхгүй байж чадахгүй байсан билээ. 

	Гэтэл энэ шударга хүн нийцгүй юмыг нийцгүй гэж лав нотлохын тулд юуны өмнө, тэр нийцгүй юмыг судлах ёстой гэдгийг ялимгүй худал явдлыг амьдралын нөхцөлийн шахалтад автагдаж гаргасан юм. Тэр ялимгүй худалдаа автагдаж одоо түүнээс гарч чадахаа больсон байлаа. Орчин тойрны бүх хүмүүсийн биширч байгаа бөгөөд багаасаа хүмүүжиж ирсэн шашны үнэнийг зөвшөөрөхгүйгээр хүний ач тусад зориулсан ажил үйлээ үргэлжлүүлж болохгүй байсан учраас энэ шашин шударга уу гэсэн асуудлыг Селенин өөртөө тавиад түүндээ дэндүү яарч зөв зүйтэй тийш нь болгож шийдвэрлэсэн юм. 

	Селенин, энэ асуудлыг мэдэж авахын тулд Вольтер17, Шопенгауер18, Спенсер19, Конт20 нарын зохиолуудыг уншилгүй Гегелийн21 гүн ухааны номууд болон Винет, Хомяков нарын шашны зохиолуудыг уншиж эхлэв. Хүмүүжиж ирсэн боловч оюун ухаан нь аль хэдийнээс зөвшөөрөхөө байсан шашны сургаалыг хэрэгсэхгүй байхад амьдралд зүйл бүрийн түвэг мундахгүй тохиолдож байдаг ба хэрэв түүний сургаалыг зөвшөөрөх юм бол энэ бүх түвэг дорхноо арилгагдах байсан дээрээс Селенин энэ номуудыг уншиж сэтгэлээ тайвшруулах ба шашны номлолыг цагаатгасан шиг болж, эрж явсан зүйлээ олж билээ. 

	Үнэн бол нэг хүний оюун ухаанаар олддоггүй, гагцхүү бүх хүмүүсийн оюун ухаанаар олддог юм. Үнэнийг ойлгож авах ганцхан арга бол үнэн санаа юм. Энэ үнэн санааг ганцхан сүмд л сахидаг юм гэх зэрэг оюун ухааныг нь төөрөгдүүлсэн ерийн зүйлүүдийг Селенин судалжээ. Тэр үеэс хойш Селенин худал хуурмаг явдал гаргалаа гэж санаагаа зовохоо болиод, мөргөл хийх, ном хурах зэргийн олон зүйлд суулцаж бурхны хөргийн өөдөөс харан загалмайлан мөргөх бүхэндээ түүнийгээ хүнд тус болж байгаа минь энэ гэж санаагаа засаж ар гэрийнхээ зовлонт амьдралаас сэтгэлээ бага зэрэг хөндийрүүлэн хаан төрийн албыг хаасаар л байлаа. Селенин өөрийгөө бурханд сүсэгтэй гэж боддог байсан боловч миний энэ бишрэл бол юу юунаас ч илүү, миний санаснаас «огт өөр юм» гэдгийг бүх сэтгэлээрээ мэдэж байлаа. 

	Чухам энэ учраас түүний нүдэнд нь дандаа гуниглалын дүрс харагдаж явдаг байжээ. Селенин одоо Нехлюдовыг харахтайгаа зэрэг оюун ухаанд нь энэ бүх худал хуурмаг зүйл бодогдоогүй цагтаа Нехлюдовтой танил явснаа санаж өөрийнхөө биширдэг шашныхаа үзлийг Нехлюдовт битүүхэн мэдэгдсэнийхээ дараа энэ бүх зүйл нь нэг л «өөр байна» гэж боддог нь хэзээ хэзээнээс илүү тод болгон сэтгэлийг нь зовоож байв. Нехлюдов ч гэсэн хуучин нөхөртэйгөө уулзсан анх удаагийн баярын дараа энэ байдлыг Селениний нэг адил мэдэв. 

	Ийм учраас хоёулаа дараа уулзъя гэж нэг нэгэндээ ам өгсөн боловч дахиж уулзахыг хэн нь ч чухалчилсангүй бөгөөд энэ удаа Нехлюдовыг Петербургт ирэхэд тэр хоёр дахин уулзаж чадаагүй билээ. 

	 

	XXIV

	 

	Нехлюдов, өмгөөлөгчийн хамт сенатаас гараад гудамжны явган замаар явав. Бид хоёрын хойноос яваарай гэж тэрэгнийхээ хүнд, өмгөөлөгч хэлээд, хууль ёсоор ажил хийлгэхээр цөлөгдвөл зохих атлаа Сибирь нутагт нэг мужийн захирагчаар томилогджээ гэж түрүүхэн сенатын гишүүдийн ярилцаж байсан гэмт хэрэг гаргасан, департаментын22 нэг даргын түүхийг Нехлюдовт ярилаа. Өмгөөлөгч тэр хүний бүх түүх, бүх муу муухай юм бүхнийг ярьж гүйцээд, одоо хүртэл барьж дуусаагүй байгаа бөгөөд өглөө дэргэдүүр нь өнгөрсөн хөшөөний барилгад цуглуулсан мөнгийг дээд тушаалын элдэв ноёд, хэрхэн яаж хулгайлж завшсан тухай, ямар ноёны янаг хүүхэн хэдэн сая рублийг бирж23 дээр яаж хонжсон, ямар нь нэгэндээ эхнэрээ хэрхэн худалдсан тухайн түүхийг нэн дуртай ярьсны дараа гянданд суухын оронд олон албан яамны даргын түшлэгтэй сандал дээр суугаа улсын дээд тушаалтны өдүүлсэн заль мэх, төрөл бүрийн гэмт хэргийн тухай ярилаа. Өмгөөлөгч ер барагдашгүй энэ их зүйлүүдийг маш дуртай ярихдаа мөнгө олохын тулд миний хэрэглэдэг аргууд нь Петербургт ажилладаг дээд тушаалтны хэрэглэдэг аргуудтай зэрэгцүүлэхэд ялимгүй цайлган цагаан мэт боловч зөв юм гэдгийг ил тодоор хэлж явлаа. Гэтэл Нехлюдов сүүлийн үед дээд тушаалтны өдүүлсэн эдгээр гэмт явдлуудын тухай өөрийнх нь яриаг бүрэн дуустал сонсолгүйгээр салах ёсыг гүйцэтгэж хөлсний морин тэргэнд суугаад голын эрэгт байгаа байр луугаа явав. Тэгэхэд нь өмгөөлөгч их гайхав. 

	Нехлюдовын сэтгэл тун их зовуурьтай байв. Өргөдлийг сенатаас хэрэгсэхгүй болгосон явдал нь үнэндээ ял зэмлэлгүй Масловаг ямар ч учир утгагүйгээр тамлан зовоох гэснийг нь баталсантай адил болсны дээр түүнтэй хувь заяагаа нийлүүлнэ гэж хатуу шийдсэн зүйлээ биелүүлэхэд нь бэрхшээл учруулсан тул Нехлюдовын сэтгэл тэгж зовж байжээ. Сэтгэлийн зовлон нь өмгөөлөгчийн хөөр бах болгон ярьж байсан тэр ноёрхолт хор хөнөөлийн аймшигт түүхүүдийг сонссоны улмаас бүр ч хүчтэй болсоор байснаас гадна ил далдгүй сайн санаатай, энхрий сэтгэлтэй Селениний нүдний хүйтэн зэвүүн харцыг тасралтгүй санаж явлаа. 

	Байрандаа Нехлюдовын ирэхэд нь хаалганы манаач, нэг эмэгтэй хаалганы дэргэд сууж үүнийг бичээд явна билээ гэж жигшиж жийрхсэн байдалтайгаар нэг зурвасыг өглөө. Энэ нь Шустовагийн эхийн бичсэн зурвас байжээ. 

	Шустовагийн эх бичихдээ миний охиныг аврагч ачит танд талархлаа илэрхийлэхээр би ирснээс гадна таныг манайд ирвэл мөн Вера Ефремовнад маань их тус болох сон билээ. Талархлаа илэрхийлэхдээ олныг нуршиж таныг зовоолгүй, зөвхөн таныг харахдаа бидний сэтгэл баяртай байгаагаа хэлэх гэсэн юм. Болбол маргааш өглөө ирнэ үү гэж хүсээд суудаг гудамжныхаа нэр, байшин, тасалгааныхаа дугаарыг дурдсан байлаа. 

	Нөгөө нэг зурвас нь сектант нарыг төлөөлж, хааны нэр дээр миний бичсэн өргөдлийг хаанд гардуулан өгнө үү гэж Нехлюдовын гуйсан түүний хуучин танил Богатыреваас гэдэг (хааны) хиа Нехлюдовт бичсэн зурвас байжээ. Тэр хүн өөрийнхөө зурвас дотор би түрүүнд хэлсэн ёсоороо өргөдлийг чинь хаанд гардуулна. Гэвч уг хэргийг таслах хүнд нь энэ тухай урьдаар очиж гуйвал дээр биш үү гэдэг санал надад төрлөө гэж том хэлбэртэй үсгээр таталган бичсэн байв. Нехлюдов, Петербургт ирээд сүүлийн өдрүүдэд үзсэн юмандаа автагдаж юунд ч итгэхээ больжээ. Москвад байхдаа зохиосон Нехлюдовын төлөвлөгөөнүүд нь идэр насандаа мөрөөдөж байгаад хожим нь амьдралын замд орсон хойно, урам хугардагтай адил байдалд ороод байлаа. Гэвч Нехлюдов одоо Петербургт ирээд байхдаа ч гэсэн урьд нь бүтээхээр санаж явсан юмаа заавал бүтээх нь миний үүрэг гэж бодоод маргааш юуны өмнө Богатыревтай уулзаж түүний өгсөн зөвлөгөөг биелүүлж улмаар сектант нарын хэргийг яаж шийтгэхийг мэддэг хүнтэй нүүр учрахаар шийдлээ. Нехлюдов бичгийнхээ савнаас сектант нарын өргөдлийг гаргаж, түүнийг дахин уншиж байтал нь хатан Екатерина Ивановнагийн зарлага гаднаас хаалга тогшин орж ирээд Нехлюдовыг дээд давхарт морилон очиж цай зооглоно уу гэж урилаа. 

	Нехлюдов, одоохон очъё гэж хэлээд үзэж байсан бичгээ эмхэлж бичгийнхээ саванд далд хийгээд нагац эгчдээ очлоо. 

	Дээшээ гарч явах далимдаа цонхоор гудамж руу хараад Мариеттийн хоёр зээрдийн байхыг үзээд гэнэт сэтгэл нь хөдөлж инээмсэглэмээр болов. 

	Одоо Мариетт шляп малгайгаа өмсөөд гашуудлын хар өнгийн биш, харин өнгө нийлсэн цагаавтар платье өмсөөд, гартаа аягатай цай барьж хатны түшлэгтэй сандлын дэргэд сууж инээмсэглэсэн, цогтой сайхан хар нүдээ гялалзуулан хөгжилтэйгөөр ярилцан сууж байв. Нехлюдовын орж ирэх үеэр Мариетт инээдэмтэй үгийг хэлсэнд дээд уруулдаа сахалтай, цагаан санаат Екатерина Ивановна махлаг биеэ шалхалзуулан царайгаа хөхөртөл инээв. Энэ үг нь шившигтэй үг байсныг тэр хоёрын инээдийн байдлаас Нехлюдов тааварлав. Мариетт инээмсэглэн амаа жуумайж толгойгоо хөдөлгөөнтэйгөөр хазайлган өөртэйгөө ярилцагч хүнээ аальгүй янзаар харна. 

	Тэр хоёр Сибирийн шинэ захирагчийн тухай Петербург даяар шагшин шуугилдаж байсан хоёр дахь хөгтэй сонин явдлын тухай ярилцаж байжээ. Энэ ярианы улмаас Мариетт маш хачин инээдэмтэй зүйлийг ярьсан тул хатан инээдээ барьж чадахгүй болоод байгааг Нехлюдов хэдхэн сонсоод тааж мэдлээ. 

	— Чи намайг элэг хөштөл инээлгэв гэж хатан хэллээ. Нехлюдов хатантай мэндлээд суув. Нехлюдов Мариеттийг хөнгөмсөг хүн гэж буруушаахаар завдсан боловч Мариетт Нехлюдовын царайд ноцтой юм шиг мөртөө баахан зэвүүрхсэн тэмдэг илэрмэгц түүнд өөрийгөө аятайхан санагдуулах гэж бодоод царайгаа өөрчилснөөр барахгүй сэтгэлээ өөрчилжээ. (Ингэж аятайхан санагдахыг хичээх явдал Мариеттэд Нехлюдовыг үзсэн өдрөөс хойш үргэлж төрдөг болжээ. ) Мариетт тэр дорхноо их л ноцтой болсны дээр амьдралдаа сэтгэл ханаагүй, нэг л юм эрж, нэг л юмыг эрмэлзэж байгаа хуурмаг байдлыг гаргаж чадсан төдийгүй тэр үед Нехлюдовын санаа сэтгэлд оршиж байсантай яг адилхан байдлыг үнэхээр эзэмшиж чадаад байлаа. 

	— Та хэргээ сайн бүтээв үү? гэж Мариеттийн асуухад, 

	— Сенатад хэрэг бүтээгүй гэж хэлээд бас Селенинтэй уулзсан тухайгаа Нехлюдов түүнд ярилаа. 

	— Хачин ариун сэтгэлтэй хүн дээ. Ёстой л айхыг мэддэггүй зоригт баатар эр, ариун сэтгэлтэй хүн! гэж хэлсэн хоёр авхай, Селенинийг олноор ингэж ярьдгийг нь бас л давтан хэлжээ. 

	— Түүний эхнэр нь ямар хүн бэ? гэж Нехлюдов асуув. 

	— Эхнэр нь үү? Түүнийг би зэмлэхгүй. Нөхрөө ер ойлгож мэддэггүй хүн. Бас Селенин хүртэл хэрэгсэхгүй болгох гэлээ гэж үү? гэж Мариетт үнэхээр харамссан бололтой асууснаа, 

	— Яасан хэцүү юм бэ? Би тэр хөөрхийг их өрөвдөж байна гэж хэлээд санаа алдав. 

	Нехлюдов үүнээс ондоо юм ярихыг бодон хөмсгөө зангидмагц Мариеттийн хүчээр гяндангаас суллагдсан Шустовагийн тухай эхлэн ярилаа. Түүнийг суллуулж өгөх талаар нөхөртөө гуйж өгсөнд нь Мариеттэд Нехлюдов талархлаа илэрхийлэв. Ингээд цааш үргэлжлүүлэн, тэр бүсгүй дэмжих хүнгүй байснаас хөөрхий тэр бүсгүй ба түүний ар гэрийнхэн нь бүгдээрээ зовлонд учирсан нь харамсалтай байна гэж хэлэх гэтэл нь Мариетт, Нехлюдовт ярих зав өгөлгүйгээр хөндлөнгөөс орж энэ их жигшүүртэй явдал гэж өөрөө нэмэн хэлээд:

	— Энэ тухай та надад битгий ярь. Тэр бүсгүйг суллаж болно гэж нөхрийнхөө хэлэхэд би их гайхсан юм. Тэр бүсгүй гэмгүй байсан юм бол яах гэж хорьж байсан юм бэ? Энэ бол ёстой зэвүү хүрмээр хэрэг гэж Нехлюдовын хэлэх гэсэн юмыг Мариетт өөрөө хэлэв. 

	Мариетт ингэж ач хүүтэй нь сээтгэнэн байгааг харсан Екатерина Ивановна хатан түүнийг өхөөрдөж байв. 

	Тэр хоёрын дуугүй болоход Екатерина Ивановна:

	— Чи маргааш орой, Алинед оч. Тэднийд Кизеветер ирнэ гэж Нехлюдовт хэлснээ, 

	— Чи ч бас оч гэж Мариеттэд хэлэв. 

	— Тэр чамайг харсан. Чиний ярьсан юмыг би түүнд бүгдийг хэлсэн. Энэ бүгдээрээ их сайхан тэмдэг, заавал Христост очно гэж чамайг хэлсэн шүү тэр. Чи заавал оч гэж хатан ач хүүдээ хэлснээ, 

	— Тийм ээ, заавал оч гэж үүнд хэл. Чи ч бас өөрөө очоорой гэж Мариеттэд хэлэхэд нь Мариетт, хатны хэлсэн үг болон евангелийн талаар бид хоёулаа санал нийлдэг юм гэсэн байдалтайгаар Нехлюдовыг харан:

	— Хатан гуай, би нэгдүгээрт, ванд ямар нэг зөвлөгөө өгөх эрхгүй хүн; хоёрдугаарт, намайг евангелид их дуртай биш гэдгийг та өөрөө мэдэж байгаа шүү дээ гэв. 

	— Чи юмыг дандаа урвуулж өөрийнхөө санаснаар болгох юм. 

	— Яагаад өөрийнхөө санаагаар болголоо гэж? Би ерийн эгэл хүүхний адил бурханд шүтдэг хүн шүү гэж Мариетт инээмсэглэн хэлснээ; гуравдугаарт, би өглөө Франц театрт очно гэв. 

	— Ээ тийм үү? Чи үзсэн үү? Тэр, байз хэн гэдэг билээ дээ гэж Нехлюдовоос хатан Екатерина Ивановнагийн асуухад Мариетт хөндлөнгөөс нь францын нэг алдартай эмэгтэй жүжигчний нэрийг хэлж өгөв. 

	— Чи заавал очоорой. Их сонин шүү. 

	— Эгч ээ, алиныг нь түрүүнд нь харах юм бэ? Жүжигчнийг үү, номлогчийг үү? гэж Нехлюдовын инээмсэглэж асуухад, 

	— Хүнийг үгээр нь ороохыг битгий бод. 

	— Бурхны номд сонирхолгүй болчихгүйн тулд урьдаар номлогчийг, дараагаар нь францын жүжигчнийг харвал дээр шиг надад санагдана гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Үгүй, Францын театраар эхлээд, дараа нь нүглээ гэмшвэл дээр байх аа гэж Мариетт хэлэв. 

	— Та хоёр намайг битгий элэг барь. Номлогч номлогчоороо, театр театраараа л байгаа биз. Нүглээ наманчлахын тулд уруу царайлж явсны хэрэггүй. Бурханд л сүсэгтэй яв! Тэгвэл сэтгэлд чинь хөгжилтэй болдог юм. 

	— Эгч та, ямар ч номлогчоос илүү сайн номлодог юм шив дээ гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Мариетт бодол болж сууснаа:

	— Та маргааш манай лоожид очиж надтай уулз гэж хэлэв. 

	Над шиг хүн тэр лүү чинь орж болдог юм уу? Би айж байна... 

	... Тэдний ингэж ярилцаж суутал, нэг зарц орж ирээд гадаа хүн ирснийг илтгэж яриаг таслав. Энэ ирсэн хүн бол хатны өөрийнх нь даргалж байгаа ядуучуудыг тэтгэх нийгэмлэгийн нарийн бичгийн дарга байжээ. 

	— Энэ бол маш уйтгартай ярьдаг хүн билээ. Би түүнтэй өөр тасалгаанд уулзаад ирье. Мариетт минь үүнд цай уулгаарай гэж хэлээд хатан маяглан алхалсаар танхим руу явлаа. 

	Мариетт бээлийгээ авч, ядам хуруундаа олон бөгж зүүсэн нэлээд махлаг бөгөөд хөдөлгөөнтэй гараа гаргаад чигчий хуруугаа жигтэйхэн болтол ядайлган спиртийн гал дээр байсан мөнгөн данхыг барин:

	— Цай уух уу? гэж асуув. 

	Мариеттийн царайд уйтгарын тэмдэг харагдана. 

	— Би бусдын саналыг тун хүндэтгэдэг юм. Гэтэл тэр хүмүүс, намайг одоогийн минь байдлаар үздэг нь надад тун хүнд байдаг юм гэж Мариетт хэлэв. Мариетт сүүлийнхээ үгийг хэлэхдээ уйлах гэж байна уу гэмээр хэлжээ. Түүний хэлсэн энэ үгийг нарийн шинжилж үзвэл утгатай утгагүй хоёр нь сайн мэдэгдэхгүй байсан боловч Нехлюдовт энэ үг тун гүнзгий утгатай сайн санааны үг мэт санагдав. Энэ үгийг хэлсэн сайнаар хувцасласан үзэсгэлэнт залуу тэр авхайн нүдний хурц харц нь Нехлюдовыг биедээ татжээ. Нехлюдов, тэр хүүхнийг нүд салгалгүй ажиж дув дуугүй сууна. 

	— Намайг таны хийж бүтээсэн зүйл болон таны сэтгэл дотор болж байгаа юм бүгдийг мэдэхгүй гэж та бодож байна уу? Таны хийж бүтээсэн юм бүгдийг хүн бүхэн мэдэж байгаа юм. Энэ бол аль эрт задарч нийтэд ил болсон нууц шүү. Би таны гавьяат үйлсийг чинь бахархаж түүнд чинь үнэнээсээ сайшаах сэтгэл төрдөг юм. 

	— Үнэндээ бахархаад баймаар юм алга шүү дээ. Миний бүтээсэн юм тун бага. 

	— Энэ хамаагүй. Би таны сэтгэл, бас түүний сэтгэлийг цөм мэдэж байна гэснээ Нехлюдовын царайд дургүйцэж байгаа тэмдэг үзэгдмэгц, 

	— Яах вэ, би үүний тухай ярихгүй. Та гянданд болж байгаа аймшигт бүх явдал, тэр хүний тэнд эдэлж байгаа бүх зовлонг хараад, харгис хатуу бөгөөд хайхрах сэтгэлгүй хүмүүсийн хараагаар өдий чинээ их зовж байгаа хүмүүст туслах гэж бодсон явдлын чинь учрыг бас мэдэж байна. Энэ хэрэгт амь насаа ч өгч болох юм гэдгийг би мэдэж байгаагаар барахгүй өөрөө ч амь насаа өгөх юм сан. Гэтэл хүн хүний хувь заяа өөр юм байж дээ гэж хэлсэн Мариетт, Нехлюдовт юу хамгийн нандин хайртай байгааг эмэгтэй хүний самбаач ажиглалаар мэдээд зөвхөн, түүнийг биедээ татах санаатайгаар энэ үгийг түүнд хэлэв. 

	— Та хувь заяандаа сэтгэл чинь ханаагүй юм гэж үү? 

	— Би юу? гэж Мариетт хүн надаас ингэж асуух юм гэж үү гэсэн бололтой гайхан асууснаа. 

	— Би амьдралдаа сэтгэл хангалттай байдаг. Ийм ч байх ёстой юм. Гэвч заримдаа сэтгэл минь нэг ондоохон болдог юм гэж хэлэв. 

	Мариеттийн мэдэлд бүрэн орсон Нехлюдов, 

	— Тэр сэтгэлийг сэргээхгүйгээр залбирч байвал зохино гэж хэлэв. 

	Хожим нь Нехлюдов түүнтэй ярилцсан энэ яриагаа ахин дахин дурсах бүрдээ ичдэг болжээ. Гэвч Нехлюдовын санаанд нь Мариеттийн хуурмаг яриа олонтоо ордог биш харин гянданд өдүүлж байгаа харгис хатуу явдлууд болон тосгонд өөрийнхөө үзсэн зүйлээ ярихад нь уярсан шинж үзүүлж, өөрийн нь үгтэй уялдуулан худал хэлж байсан тэр үгнүүд болон түүнээ хэлэхдээ үзүүлж байсан Мариеттийн царайг Нехлюдов санадаг байлаа. 

	Хатны эргэж ирэхэд, Мариетт Нехлюдов хоёр хуучны танилуудын адилаар биш, харин өөрсдийг нь ойлгодоггүй, олны дотроос хоёулхнаа бие биеэ ойлгож мэдэлцдэг маш дотно хүмүүсийн байдалтай ярилцаж суулаа. 

	Зовлонт улсуудын гачигдал, ард түмний ядуу хоосон амьдралын тухай тэр хоёр ярилцаж байсан боловч үнэндээ урд урдаасаа харж байсан энэ хоёрын нүд нь «чи надад дурлах уу? » гэж нэг нь үргэлжид асууж «дурлана» гэж нөгөө нь хариулж байсан бөгөөд хурьцлын тачаалд гэв гэнэт эзлэгдэж хэн хэнийгээ соронзон мэт татаж байлаа. 

	Мариетт явахдаа: «Би чадах чинээгээрээ танд туслалцахад бэлхэн байна» гэж Нехлюдовт хэлээд та маргааш орой театрт ядахдаа минутын төдий ч гэсэн заавал очоорой. Надад нэг чухал яриа байна гэж гуйснаа:

	— За, би тантай дахиад хэдийд уулзах вэ? Очно гэж та үгээ өгнө үү? гэж Мариетт бээлийгээ бөгж болсон гартаа их болгоомжтой хийх зуураа асуув. 

	Нехлюдов за гэж зөвшөөрчээ. 

	Тэр шөнө, Нехлюдов тасалгаандаа хоцорч орондоо ормогц лаагаа унтраасан боловч нойр нь хулжаад удтал сэрүүн хэвтэв. Масловагийн тухай, сенатын тогтоол, Масловагийн хойноос юу ч гэсэн явахаар шийдсэн шийдвэр, мөн газар эзэмших эрхээсээ огцорсон тухайгаа бодож хэвттэл нь Мариеттийн царай, санаа алдаж «би тантай дахиад хэдийд уулзах вэ? » гэж асуухдаа харж байсан түүний нүднийх нь харц инээмсэглэл нь энэ бүх асуудлын хариу болсон юм шиг гэв гэнэт Нехлюдовын санаанд орж өмнө нь одоо Мариетт харагдаж байгаа юм шиг тов тодхон үзэгдэхэд Нехлюдов өөрөө ч инээмсэглэв. «Сибирь лүү явах гэдэг минь зөв үү? Хөрөнгө эзэмшихээ болих гэдэг минь сайн хэрэг үү?» гэж Нехлюдов өөрөөсөө асуув. 

	Гэтэл энэ асуултуудын хариу, хөшгийг нь гүйцэд буулгаагүй цонхоор харагдаж байгаа Петербургийн гэгээн саруул энэ шөнө нь бүдэг бадаг хариу болох мэт санагдав. Юм бүхэн Нехлюдовын толгойд хутгалдаж байв. Тэгэхэд Нехлюдов урьдынхаа боддогоор бодож, урьдынхаа байдалд орохыг оролдсон боловч бодолд нь урьдын адил үнэмшүүлэх хүч байсангүй. «Хэрэв, би энэ бүгдийг хоосон санаанаас авч тэр бодсон ёсоороо амьдарч чадахгүй болбол яана? Сайн юм хийлээ гэсэн чинь гэм нь хойноо гэгчээр болбол яана? » гэж Нехлюдов бодоод, бодоод... энэ асуултдаа хариу өгч чадахгүй байсан учир амсаагүй болсоор удсан цөхрөл гунигийнхаа байдалд дахин орлоо. Нехлюдов энэ асуудлуудын учрыг мэдэж чадахаа байгаад хөзрөөр тоглож их мөнгө алдсаны дараа унтдагтай адил зүүдлэн унтжээ. 
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	Нехлюдов маргааш өглөө нь нойрноос сэрмэгц, өчигдөр би тун муухай юм хийлээ дээ гэж бодов. 

	Юу юу хийснээ бодоод үзвэл муухай юм байгаагүй боловч одоо миний бодож байгаа бүх мөрөөдөл Катюшатай ханилж суух, тариачдад газраа өгөх гэх зэрэг явдал биелэгдэшгүй хоосон мөрөөдөл юм аа, би энэ бүгдийг тэсвэрлэж яасан ч чадахгүй, энэ бүгд зүй ёсны хэрэг биш, хоосон санааны явдал юм аа, урьд амьдарч ирсэн хэвээрээ л амьдрах ёстой гэсэн зохисгүй санал төрсөн байв. 

	Үл зохилдох явдал гараагүй боловч, үнэндээ түүнээс хэд дахин дор, зохилдохгүй явдлыг үүсгэх санал төрсөн байлаа. Урьдынхаа гаргаснаа гэмшиж энэ мэтийн явдлыг дахиж гаргахгүй байж болдог бол зохилдохгүй санал, үл зохилдох явдлыг төрүүлдэггүй билээ. 

	Үл зохилдох явдал, үл зохилдох ерийн замыг засаж өгдөг байхад, үл зохилдох санал хүнийг энэ замаар зогсолтгүй чирч явдаг билээ. 

	Нехлюдов, өчигдрийнхөө бодож байсныг дахин дахин зэрэгцүүлэхэд би тэгэхэд минутын төдий ч гэсэн, яагаад тэгж бодов гэж гайхлаа. Одоо Нехлюдовын бүтээхээр завдаж байгаа юм нь шинэ бөгөөд хэчнээн хүнд ч гэсэн түүний амьдарч явах ганцхан бололцоо болж байснаас гадна хуучны амьдрал нь хэчнээн сайн дассан амар байлаа ч гэсэн түүндээ эргэж орох явдал, үхэхтэй адил гэдгийг мэдэж байв. Өчигдрийн төрж байсан руу татагч сэтгэлийг Нехлюдов одоо санахдаа ханатлаа унтаж сэрээд, дахиж унтахгүйгээ мэдэж байгаа боловч сэтгэлд баяртай чухал үйлс хүлээж байгааг мэдсээр байтлаа орондоо баахан хэвтээсэй гэж боддогтой адилхан байдалд ороод байлаа. 

	Нехлюдов Петербургээс мордох өглөөгөө Васильевын аралд суугаа Шустовагийнд очлоо. 

	Шустовагийнхан хоёрдугаар давхарт суудаг байжээ. Нехлюдов хашааных нь ажилчнаар заалгаж тэднийд орохдоо, ар талын хаалгаар эгц шатыг дамжиж, хоолны үнэр ханхалсан гал тогооны халуун өрөөнд шууд орчихлоо. Хормогч уясан, нүдэндээ шилтэй, настайвтар эмэгтэй зуухны дэргэд уур баагьсан тогоон дотор юм зуурч байлаа. 

	— Та хэнтэй уулзах гэж яваа вэ? гэж нүдний шилэн дээгүүрээ харан, Нехлюдовоос ширүүн дуугаар тэр эмэгтэй асууснаа, Нехлюдовыг нэрээ хэлж амжаагүй байтал, түүний царай айж сандарсан мэт болсноо баярласан янзтай болоод, 

	— Эрхэм ван, та морилж орно уу гэж тэр эмэгтэй гараа хормогчдоо арчин, дуу алдаж:

	— Та юунд ар талын хаалгаар орж ирэв? Ачит таны морилж ирсэн нь их завшаан болж дээ. Би эх нь юм. Охиныг маань бүр алах шахаж байлаа. Та, бидэнд их тус хүргэлээ гэж Нехлюдовын гарыг барьж үнсэхийг завдаж хэлснээ, 

	— Өчигдөр би танайд очсон. Эгч минь намайг их гуйсан юм сан. Эгч минь одоо энд байгаа. Та ийшээ морилно уу. Энэ рүү орно уу гэж эх Шустова, Нехлюдовыг нарийхан хаалгаар гаргаж харанхуй гудмаар дагуулж, платьедаа хавчуулсан хормойг явуут буулгаж, үсээ засан хэлснээ, 

	— Миний эгч Корнилова гэдэг юм, та түүнийг магад дуулсан ч байж мэднэ. Улс төрийн хэрэгт холбогдож явсан юм. Их ухаантай эмэгтэй гэж хаалганы дэргэд зогсоод шивнэн хэлэв. 

	Эх Шустова хаалга нээж, Нехлюдовыг жижигхэн тасалгаанд орууллаа. Энд ширээний урдаас харуулж тавьсан диван дээр эхийнхээ нүүртэй адилхан дүгрэг атлаа их цонхигор царайгаа хүрээлүүлэн унжуулсан цагаан шаргал буржгар үстэй, судалтай даавуу цамцтай, махлаг биетэй, намхан нуруутай бүсгүй сууж байв. Дээд уруулдаа жижигхэн хар сахалтай, захыг нь хатгаж оёсон орос үндэсний маягийн цамцтай, залуу хүн түүний урдаас харж бөхийн сууна. Тэр хоёр яриандаа болж суусаар хаалга онгойхыг анхаарсангүй, дөнгөж Нехлюдовыг орж ирсэн хойно мэдлээ. 

	— Лида, энэ ван Нехлюдов, өнөөх хүн чинь шүү гэж эх нь хэлэв. Цонхигор царайтай бүсгүй, цочмог ухасхийн босож чихнийхээ цаанаас бултайсан үсээ цааш нь хийж, орж яваа хүнийг айсан байдалтай том цэнхэр нүдээрээ харна. 

	— Вера Ефремовнагийн гуйж байсан өнөөх аюултай эмэгтэй нь та юу? гэж Нехлюдов инээмсэглэн асууж гараа өглөө. 

	— Тийм ээ, би гэж Лида амаа ангайлган, жигтэй сайхан мяралзсан цагаан шүдээ харуулан, хүүхдийн байдалтай ариун инээдээр инээмсэглэн хэлснээ, нагац эгц тантай уулзах гэсэн юм. Эгч ээ гэж хаалга руу харан аятай урин хоолойгоор дуудав. 

	— Вера Ефремовна таны баригдсанд их санаа зовж гашуудаж байсан гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Та энд суу, үгүй бол энд суу гэж Лида тун саяхан залуугийн сууж байсан эвдэрхий зөөлөн сандлыг зааж хэлснээ тэр залууг Нехлюдовын харж байгааг ажиглаад:

	— Энэ миний үеэл Захаров гэдэг хүн гэж хэлэв. 

	Тэр залуу Лидагийн нэг адил урьхнаар инээмсэглэн зочинтой мэндлээд Нехлюдовын суусан хойно цонхны дэргэд байсан сандал авч Нехлюдовын хажууд суулаа. Нөгөө хаалганаас гимназийн сурагч, арван зургаа орчим насны, цагаан шаргал үстэй бас нэг хүү гарч ирээд үг дуугүй цонхны ирмэгийг сандайлан суулаа. 

	— Вера Ефремовна, манай нагац эгчийн их найз юм. Би түүнийг бараг танихгүй гэж Лида хэлэв. 

	Ингэж байтал нөгөө өрөөнөөс цагаан цамцтай, суран бүс бүсэлсэн, их ухаантай бололтой, урьхан царайтай эмэгтэй хүн гарч ирлээ. 

	— Сайн байна уу? Би таны ирсэнд их баярлав. Верочка ямар байна? Та түүнтэй уулзав уу? Одоогийнхоо байдлыг яаж тэсвэрлэж байна даа? гэж тэр эмэгтэй, диван дээр Лидатай зэрэглэж суунгуут асуулаа. 

	— Их сайн... их сайн гэж өөрөө хэлнэ билээ гэж Нехлюдовын хэлэхэд, 

	— Ээ, Верочка, би үгээр чинь чамайгаа таньж байна. Түүнийг ямар хүн болохыг ойлгох хэрэгтэй. Жигтэйхэн сайхан хүн шүү. Хар амиа бодолгүй, ер нь бусад хүний төлөө бодож явдаг юм гэж Лидагийн нагац эгч хэлэв. 

	— Өөрийнхөө тухай нэг ч юм хэлсэнгүй таны ач охины төлөө их санаагаа зовж байсан. Ямар ч хэрэг гаргаагүй байсан хүнийг барьж хорьсон гэж их санаа зовж байсан билээ гэж Нехлюдовын хэлэхэд, 

	— Тийм ээ, тун хэцүү юм аа. Энэ бүсгүй үнэндээ миний төлөө л зовлоо гэж нагац эгч нь хэлэв. 

	— Эгч ээ, тийм биш ээ. Таныг хэлсэн хэлээгүй би тэр бичгүүдийг авах байсан юм гэж Лида хэлэв. 

	Лидагийн нагац эгч:

	— Би чамаас илүү мэдэж байна гэснээ Нехлюдовт хандаж, 

	— Нэг хүн түр хадгалж байгаарай гэж надад бичиг өгөхөд нь би байргүй болохоороо түүнийг нь үүнд хадгалуулсан юм. Харин тэр шөнө үүнийг нэгжиж, өөрийнх нь бичгийн хамт аваачиж, хэнээс тэр бичиг авсан бэ? гэж шүүн байцааж, одоо болтол хорьж байсан юм гэж хэлэв. 

	Лида урт гэзгээ байн байн засан:

	— Би юү ч хэлээгүй шүү дээ гэж түргэн хэлэв. 

	Нагац эгч нь:

	— Би чамайг хэллээ гэж байгаа хэрэг биш ээ гэв. 

	— Тэд, Митин миний харгайгаар баригдаагүй гэж Лида царайгаа улайлган санаа зовсон байдалтай эргэн тойрноо харан хэлэв. 

	— Лида минь энэ тухай бүү ярь гэж эх нь хэлэв. 

	— Яагаад, би бүгдийг нь ярина гэхэд Лида инээмсэглэхээ больж, царайгаа улайлган, гэзгээ засалгүй үзүүрээр нь хуруугаа ороож эргэн тойрныг харан хэлэв. 

	— Энэ тухай ярих гэхэд чинь өчигдөр юу болсныг чи санаж байна уу? 

	— Хамаагүй. Ээж та зүгээр суу л даа. Би юу ч хэлээгүй, дуугүй суусан. Тэр хүн, намайг хоёр удаа байцаахдаа нагац эгч Митин хоёрын тухай асуухад нь юу ч хариулалгүй таны нэг ч асуултад ер хариулахгүй гэж би түүнд хэллээ. Тэгэхэд тэр Петров... 

	— Петров тагнуулч, харгис цагдаа, тун муу хүн гэж нагац эгч нь зээ охиныхоо хэлснийг Нехлюдовт тайлбарлаж өгөв. 

	Лида сэтгэл нь хөдөлж түргэн ярьж гарлаа. 

	— Намайг байцаадаг хүн «надад таны хэлсэн үг бүхэн хэнд ч хор хүргэхгүйгээр барахгүй харин тэдэнд тус болно. Магад холбогдолгүй хүнийг бид зовоож байж мэднэ шүү. Хэрэв та үнэнийг бидэнд хэлж өгвөл таны тэр үг тэр хүмүүсийг суллуулна шүү» гэж хэчнээн ятгалаа ч гэсэн «хэлэхгүй» гэж би түүнд хэлсэн юм. Тэгэхэд тэр хүн «тэгвэл, та юу ч хэлэхгүй юм байжээ, харин та миний хэлснийг бүү мэлзээрэй» гэж хэлээд хэдэн хүний нэрсийг дуудахад нь тэдний дотор Митиний нэр оролцож байв. 

	— Хэлээд яах нь вэ? гэж нагац эгч хэлэв. 

	— Эгч ээ, та хүний үгийн завсар битгий ор л доо гэж Лида гэзгээ засан, эргэн тойрноо тасралтгүй харан хэлснээ, маргааш нь Митин баригдаж гэдгийг би мэдэв. Митиний баригдсаныг зэргэлдээ тасалгаанаас хана тогшиж, дохиогоор мэдэгдэхэд, надаас л болов уу даа гэж би санаа зовж галзуурахад хүрсэн шүү гэв. 

	— Митин баригдсан явдалд чиний холбогдол байсангүй нь илэрсэн шүү дээ гэж нагац эгч хэлэв. 

	— Би тэгэхэд яаж мэдэх билээ? Би л хэлж өглөө гэж бодлоо. Нэг ханаас нөгөө хана хүртэл би зогсолгүй яваад л яваад л байхдаа үүнийг бодохгүй байж яасан ч чадахгүй байсан. Нүдээ аниад хэвтэхэд минь: чи Митинийг хэлж өгсөн, Митинийг чи л зааж өгсөн гэж нэг хүн чихэнд минь шивнэх шиг санагдаад л байсан юм. Би өөрөө солиорч байна гэдгээ мэдэж байлаа ч гэсэн сонсолгүй байж яасан ч чадахгүй байв. Унтъя гэхэд унтаж чадахгүй, юм бодохгүй байя гэхэд тэгж ч болохгүй байлаа. Ингэж байхад тун аюултай юм аа гэж ярихдаа Лидагийн сэтгэл улам их хөдөлж, эргэн тойрноо харан гэзгээрээ хуруугаа ороосноо задлаад л дахин, дахин орооно. 

	— Лида минь, сэтгэлээ тайван байлга л даа гэж эх нь охиныхоо мөрөн дээр гараа тавин хэлэв. 

	Гэтэл Лида яриагаа зогсоож чадалгүй:

	— Энэ тун аюултай явдал... гээд нэг юм хэлснээ, царай нь улам улайж хэлэх гэснээ бүгдийг нь ярилгүй диванаас ухасхийн босож түшлэгтэй сандлын бариулд хувцсаараа өлгөлдсөөр тасалгаанаас гүйж гарлаа. 

	Эх нь хойноос нь явав. 

	— Золигуудыг, бүгдийг нь дүүжлэх юм сан гэж цонх сандайлж суусан, гимназийн сурагч хэлэв. 

	— Чи яав аа? гэж эхийнхээ асуухад, 

	— Би... зүгээр гэж тэр сурагч хэлээд ширээн дээр байсан папиросыг аваад татлаа. 
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	Нагац эгч папиросоо татангуут, 

	— Залуу хүнд тусгай хоригдох явдал тун хэцүү юм даа гэж толгойгоо сэгсрэн хэлэв. 

	— Миний бодоход хүн бүхэнд хэцүү дээ гэж Нехлюдовын хэлэхэд, 

	— Үгүй, хүн бүхэнд биш жинхэнэ хувьсгалч хүнд, энэ бол ёстой амралт, санаа сэтгэлээ амруулдаг газар нь байгаа юм гэж надад хүн хэлсэн. Нууц байдлаар байгаа хүн үргэлж айж, амьдралын талаар гачигдаж, өөрийнхөө төлөө, нөхдийнхөө төлөө, ажлынхаа төлөө цаг ямагт санаа зовж байдаг бол баригдахтайгаа зэрэг энэ бүхэн арилж хариуцлага ч үгүй болж суугаад л амрах явдал ирдэг. Хүн баригдахдаа ёстой баярладаг гэж надад нэг хүн хэлсэн юм. Харин залуучууд, гэмгүй улсууд өөр байдаг. Ер Лида шиг гэмгүй улсуудыг хамгийн түрүүнд барьдаг юм. Ийм хүмүүст анх удаа хоригдох явдал тун хүнд байдаг. Таны эрхийг хасаж, балмад ширүүнээр харилцаж, муугаар хооллуулж байх, муухай аргаар, ер ямар нэг эрхээ хасагдаад байх явдал юу ч биш. Анх удаа орохдоо мэдрэл санааны талаар гэмтэж шок өвчнийг олдоггүй сан бол үүнээс гурав дахин илүү зовлонг амархан дааж болно. 

	— Та өөрөө үзсэн гэж үү? 

	— Би юү? Би хоёр удаа суугаад авсан юм гэж нагац эгч нь гунигтай мөртөө урьхнаар инээмсэглэж хэлснээ, — Анх намайг аваачихдаа ямар ч гэмгүй байхад минь аваачсан юм. Би тэгэхэд хорин хоёр хүрээд, нэг хүүхэдтэй болоод бас жирэмсэн байлаа. Эрх чөлөөгөө хасагдаж, хүүхэд, нөхрөөсөө хагацан явахад надад хэчнээн хүнд байлаа ч гэсэн энэ бүхэн өөрийгөө хүн биш, эд болсноо мэдсэнтэй зэрэгцүүлж үзвэл юу ч биш байлаа. Жаал охинтойгоо салах ёсыг гүйцэтгэе гэж гуйхад зөвшөөрөлгүй, миний хойноос яв гэж тушаагаад хөлсний морин тэргэнд суу гэв. Намайг хааш нь аваачиж явна? гэж асуухад хүрэх газраа хүрээд л чи өөрөө мэднэ гэсэн юм. Би ямар гэмтэй юм бэ? гэж асуухад юу ч хэлсэнгүй. Байцаалтын дараа хувцсыг минь тайлуулж, хоригдлын пайзтай хувцас өмсүүлж гянданд оруулж, хаалганы цоож нээгээд тэр лүү түлхэн оруулж цоожлоод, буутай ганц манаа үлдэж, хаалганы нүхээр хааяа шагайж, нэг ч үг дуугаралгүй урагш, хойшоо явж байхад нь надад тун хүнд байлаа. Цагдаагийн офицер намайг байцаахдаа тамхи тат гэж хэлэхэд нь би их гайхсанаа мартдаггүй юм. Хүн тамхинд хэчнээн дуртай байдаг, эрх чөлөө, гэрэл гэгээнд хэчнээн дуртай байдаг, эх хүн хүүхдэдээ, хүүхэд нь эхдээ хэчнээн хайртай байдгийг тэр хүн андахгүй сайн мэддэг байлаа. Тэгээд тэд намайг хамгийн хайртай юмнаас минь хайр найргүй салгаж, зэрлэг араатныг хашиж байгаа юм шиг шоронд хийсний учир нь юу вэ? Үүнийг хэрхэвч зүгээр орхиж болохгүй. Хэрэв хүн бурханд залбирч, хүнд найдаж, хүн хүнээ хайрлана гэдэгт итгэж явдаг сан бол үүнээс хойш шүтэж итгэхээ болино доо. Тэр үеэс хойш би хүнд итгэхээ больж, жигшин үздэг болсон юм гэж Лидагийн нагац эгч нь инээмсэглэн хэлэв. 

	Лидагийн орсон тасалгаанаас эх нь гарч ирээд, Лидагийн сэтгэл их хөдлөөд байна, тэндээ байг гэж хэлэв. 

	— Идэр залуу насандаа ингэж осолдох гэж дээ. Өөрөө үүний нэг ёсны шалтгаан болсондоо надад бүр ч хүнд байна гэж нагац эгчийн хэлэхэд, 

	— Хөдөө агаарт бурхны авралаар засарна биз. Эцэг дээр нь явуулна гэж эх нь хэлэв. 

	— Таны туслаагүй сэн бол бүр балрах байсан. Танд маш их талархаж байна. Танаар уламжлуулан Вера Ефремовнад захидал явуулахын тулд би тантай уулзах гэсэн юм сан гэж нагац эгч нь цүнхнээсээ захидал гаргангуут хэлснээ, 

	— Би захидлаа наагаагүй. Урж хаях, дамжуулахын аль нэгийг та уншиж үзээд шийдвэрлэнэ биз. Үүний дотор, буруу зүйл ер байхгүй шүү гэж хэллээ. 

	Нехлюдов хүргэж өгье гэж хэлээд захидлыг аваад босож явах ёсыг гүйцэтгэн гадагшаа гарлаа. 

	Нехлюдов, тэр захидлыг уншилгүй дугтуйг нь нааж, хүргэх гэсэн хүнд нь дамжуулахаар шийдэж билээ. 
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	Нехлюдовыг Петербургээс мордоход нь саатуулж байсан сүүлчийн хэрэг нь сектант нарын хэрэг байжээ. Нехлюдов, нэг хороонд алба хааж байсан хуучин нөхөр Флигель-адъютант24 Богатыреваар дамжуулан, тэдний өмнөөс хааны нэр дээр өргөдөл оруулахаар, бодож байлаа. 

	Өглөөгүүр Богатыревыг ажилдаа явахаар завдан цай хоолоо идэж байтал Нехлюдов тэднийд хүрч иржээ. Богатырев бол намхан атлаа загзгар биетэй, төмөр тахыг нугалдаг асар их бяртай, үнэн шударга сайн санаатай хүн болохоор барахгүй либерал үзэлтэй ч гэмээр хүн байжээ. 

	Богатырев ийм янзтай хүн байлаа гэсэн ч хааны ордныхонд их дотно бөгөөд хаан болон түүний гэр бүлийнхэнд өөрөө их дуртай, дээдсийн дотор ямагт явдаг боловч гайхалтай нэг аргаар тэдний зөвхөн сайн талыг үзэж, шударга бус ямар нэг муу юманд ер оролцдоггүй байжээ. Богатырев, юм хэлэхдээ, хүнийг болон арга явуулгуудыг ер буруушааж хэлдэггүй буюу эсвэл дуугүй суудаг байсан ба хэрэг тохиолдож юм хэлбэл чанга инээж, хашхирч байгаа юм шиг өндөр дуугаар ярьдаг байсан бөгөөд ингэхдээ улс төрийн үүднээс авч ярихгүй өөрийнхөө зангаараа ярьдаг хүн байжээ. 

	— Ирсэн чинь яасан сайн юм бэ. Хоол идэх үү? Суу л даа. Үхрийн их сайн мах шарсан. Би үргэлж хоолтойгоос нь эхэлж даацтайгаар нь төгсдөг хүн юм. Ха, ха, ха, улаан архитай савыг зааж, чи архи балга гэж хэлснээ би чамайг бодож л суулаа. Өнөөх өргөдлийг чинь өгнө, өгөх өгөхдөө хааны гарт нь бариулна. Харин урьдаар өөрөө Топоровтой очиж уулзвал дээр биш үү дээ. Тэгвэл дээр юм шиг надад санагдаж байна гэв. Топоровын нэрийг сонсохдоо Нехлюдовын нүүр үрчийв. 

	— Топоровын хэлснээр л болно шүү. Ямар ч гэсэн түүнээс асууна даа. Үгүй бол тэр чинь өөрөө шийдвэр гаргаж мэднэ. 

	— Оч гэвэл очъё л доо. 

	— Очвол л их сайн байна. За Петербург чамд ямар нөлөө өгч байна? Яриач дээ нөхөр минь гэж Богатырев царгиа дуугаар асуув. 

	— Дамшиглуулж дээ гэж санагддаг боллоо гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Дамшиглуулж гэж үү? гэж Богатырев давтан асуугаад чанга инээж, хоол идэхгүй бол чинь яая гэхэв гэж алчуураар амныхаа тосыг арчин хэлээд, 

	— Чи очих уу? Хэрэв очихгүй бол түүнээ надад өгөөрэй, би маргааш очимз гэж хашхиран хэлээд, босож, бодвол амаа арчих санаатай байсан боловч чухам тийм юм хийнэ гэдгээ мэдэхгүй зөвхөн л дассан заншлаараа загалмайлж мөргөөд сэлмээ зүүнгүүт:

	— За баяртай. Би явах хэрэгтэй боллоо гэхэд нь, 

	— Хамт гаръя гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Богатыревын байшингийн довжоон дээр Нехлюдов, түүний бяр ихтэй өргөн алгыг баяртайхан атгаад учир нь сайн мэдэгдээгүй боловч урьдын адил нэг л ариун бөгөөд шинэхэн юмны аятай сайхан нөлөөнд автагдан, явах зүг тийшээ явлаа. 

	Нехлюдов сектант нарын хэргийг шийддэг Топоров гэгчид очоод ч надад нэмэр юу байх билээ дээ гэж бодож байсан боловч эрхбиш Богатыревын өгсөн зөвлөгөөг дагаж тийшээ очжээ. 

	Топоровын эрхэлж байгаа тушаал нь өөрийнхөө зорилгоор дотроо зөрчлийг агуулсан тушаал байжээ. Үүнийг ганцхан мохоо бөгөөд оюун мэдрэлээ алдсан хүн л анхаарахгүй байж болохуйц байжээ. Топоров өөрөө ч гэсэн ийнхүү эрс тэс хоёр чанарыг агуулсан хүн байлаа. Түүний эрхэлсэн тушаалд оршиж байгаа зөрчил нь эрлэг тамын аюул буюу хүн төрөлхтний ямар нэг хүчирхийллээр арилж алга болдоггүй бурхан дээдсийн хувь тавилангаар тогтсон сүм хийдүүдийг хүн хэрэглэж дэмжихэд оршиж байлаа. Топоров юугаар ч арилгаж болшгүй бурхны зүй жамыг тогтсон нандин цаазтай тэр газрыг олон түшмэдийнхээ хамт толгойлж, хүний зохион бүтээсэн албан газраар дэмжин хаацайлж байх ёстой байжээ. Топоров энэ зөрчлийг ер үздэггүй буюу үзэхийг ч хүсдэггүй байсан учир эрлэг ч дийлж чаддаггүй тэр сүмийг ямар нэг ксендз25, пастор26 буюу сектантаас нураачхуузай гэж тун их айдаг байжээ. Топоров, хүмүүс хоорондоо эрх тэгш, ах дүү нар байх ёстой гэсэн шашны гол зарчмыг мэддэггүй хүний адилаар ард түмэн гэдэг бол надаас огт ондоо хүн амьтдаар бүрэлдсэн юм. Энэ учраас миний хэрэглэлгүй байж болдог юмгүйгээр яасан ч амьдарч чадахгүй гэж дотроо лав боддог байлаа. Топоров өөрөө юунд ч шүтдэггүй бөгөөд ингэж шүтэхгүй байгаагаа тааламжтай зүйл гэж боддог боловч ард түмнийг ингэж шүтлэггүй болчхуузай гэдгээс ихэд айн болгоомжилж, тэднийг ийм байдалд орохоос нь аврах явдал бол миний ариун үүрэг гэж боддог байсан ба ингэж хэлдэг ч байлаа. 

	Хавч хорхой амьдаараа чануулах дуртай гэж нарийн хоолны дэвтэрт бичээстэй байдгийг Топоров зүйрлэсэн утгатай үг гэж ойлгодоггүй, нээрээ л тийм байдаг гэж боддогтойгоо адил ард түмэн мухар сүсэгтэй байх дуртай гэж боддог ч, ингэж ярьдаг ч байжээ. 

	Топоров, тахиа тэжээдэг хүн, тахиандаа өгдөг усан зовлогыг ямраар үздэгтэй адилхан, өөрийнхөө дэмждэг тэр шашнаа мөн тэгж үздэг байлаа. Усан зовлого нь хэчнээн бохир байдаг ч гэсэн тахианууд түүнийг дуртай иддэг болохоор нь тэр усан зовлогоор тахиагаа тэжээх хэрэгтэй билээ. Ивер, Казань, Смоленскийн дар эх гэх мэтээр шүтдэг энэ бүх явдал, онгон сахиусны хамгийн бүдүүлэг сүсэг юм. Гэтэл ард түмэн онгон сахиусанд их дуртай шүтдэг учир энэ мухар сүсгийг нь дэмжиж байх хэрэгтэй гэж Топоров боддог байсан бөгөөд харин ингэж бодохдоо өөрөө гэгээрч боловсроод тэр боловсролоо харанхуй мунхгаас гарахыг оролдож байгаа ард түмэнд туслах явдалд зориулдаггүй харин тэднийг харанхуй мунхаг энэ байдалд нь улам батаар суулгах хэрэгт зориулж, өөрийг нь ижил ийм харгис хүмүүс оршиж байгаагийн шалтгаанаас ард түмэн мухар сүсэгт дуртай байна гэж санаанд нь ер ордоггүй байлаа. Гаднаас ирсэн хүмүүсийг хүлээж авдаг тасалгаанд Нехлюдовын орж ирэхэд Топоров баруун хязгаарт үнэн алдарт шашинд хүчээр оруулагдсан грек, католик шашинтны дотор үнэн алдарт шашныг дэлгэрүүлэн дэмжиж байгаа сурвалжит язгууртан дагинатай ярилцаж байлаа. 

	Хүмүүсийг хүлээн авдаг тасалгаанд дежурлэж байсан тусгай даалгавар биелүүлэгч түшмэл, Нехлюдовыг сектант нарын өмнөөс хаанд өргөдөл оруулах гэж явааг мэдээд, тэр өргөдлөө та надад үзүүлнэ үү гэж гуйж аваад тасалгаа руу оржээ. Гялалзтал цэвэрлэсэн хумстай гартаа бэхт болор чулуун эрх барьсан, нүүртээ тор хийж, хойшоо унжсан юүдэнтэй, хар хувцас өмссөн дагина тасалгаанаас гарч Нехлюдовын дэргэдүүр хэдийнээ өнгөрсөн боловч, Нехлюдовыг тэр тасалгаа руу хараахан урихгүй байв. Энэ завсар Топоров өргөдлийг уншаад толгойгоо сэгсэрлээ. Тод бөгөөд хүчтэй үгээр бичсэн өргөдлийг уншиж гайхсан Топоровт тэр зүйл нэг л эвгүй санагджээ. 

	«Хэрэв энэ өргөдөл хааны гарт орвол, аягүй асуудлуудыг тавиулж, элдэв маргалдааныг гаргаж болно» гэж Топоров өргөдлийг уншаад бодож байснаа түүнийг ширээн дээр тавьж нэг хүнийг дуудан ирүүлээд Нехлюдовыг оруулсугай гэж тушаав. 

	Энэ сектант нарын өргөдөл үүний урьд өөрт нь нэг удаа ирж байсан тул одоо тэдний хэргийг Топоров санаж байлаа. Үнэн алдарт шашнаас тасарсан Христосын шашинтныг урьдаар ухуулж байснаа дараа нь шүүхэд шилжүүлэхэд шүүхээс холбогдолгүй болгожээ. 

	Тэгэхэд хамба лам мужийн захирагч хоёр, тэднийг хууль бусаар гэр бүл боллоо гэж эр эм, үр хүүхдийг хооронд нь салгаж хагацуулан өөр өөр газар цөлөхөөр тушаахад эх эцэг болсон энэ хүмүүс биднийг салгалгүй үлдээнэ үү гэж өргөдөл оруулж гуйсан байжээ. Топоров энэ өргөдлийг анх үзээд тэр хэргийг хэрэгсэхгүй болгох уу гэж маргаж байсан боловч хожим нь тэр тариачдын гэр бүлийг салган бусниулаад тэднийг өөр өөр газар цөлье гэсэн тэр тушаалыг батлахад ямар ч саад хийгээгүйгээр барахгүй тэднийг нэг дор нь үлдээвэл бусад хүмүүс үнэн алдарт шашнаас маань салах зэргээр муу нөлөө үзүүлж болох юм гэж бодов. Бас энэ хэрэг бол юуны өмнө хамба ламын хичээл зүтгэлийг үзүүлж байсан учир Топоров уул хэргийг зүй журмаар нь явуулахаар тушаал өгсөн билээ. Топоров, Петербургт сүлбээ ихтэй Нехлюдовоор хамгаалуулах болсон энэ хэрэг хаанд үнэхээр хатуу харгис явдал мэт толилогдож, гадаадын сонинд ч гарч ч юу магад гэж бодоод, санамсаргүй байсан шийдвэрийг гаргажээ. 

	Топоров, Нехлюдовыг угтахдаа, их ажилтай, завгүй хүн болохоо үзүүлэх гэсэн байдалтайгаар зогсуут;

	— Сайн байна уу? гэж хэлээд шууд хэргийн нь тухай ярьж эхлэв. 

	— Би энэ хэргийг мэднэ. Бичигт дурдсан нэрсийг нь харахтайгаа зэрэг энэ азгүй хэрэг миний санаанд орлоо гэж Топоров өргөдлийг авч Нехлюдовт харуулан хэлснээ энэ хэргийн тухай сануулсанд би танд тун их талархаж байна. Мужийн захиргаад баахан хэтрүүлчихжээ. Энэ шийтгэлийг өөрчлүүлэх талаар би тушаал өгнө. Тэр хүмүүс мөдхөн гэртээ буцацгаана байх аа гэж хэлэв. 

	Нехлюдов бат мэт хөдлөхгүй цонхигор өнгөтэй энэ хүний царайг харж дотроо муу санан дуугүй зогсож байснаа;

	— Тэгвэл би энэ өргөдлөө цааш нь уламжлах явдалгүй шив дээ? гэж асуув. 

	— Тийм ээ, тийм. Би танд тэгж хэлж байна гэж хэлэхдээ; «би» гэдэг үг бол өөрийнхөө үнэн чанар, мөн өөрийнхөө хэлсэн үгийн хамгийн найдвартай болохыг итгүүлэх сайн баталгаа юм гэсэн байдалтайгаар хэлснээ, 

	— Одоохон би бичээд өгье. Та сууна уу гэж Топоров хэлээд ширээний ард сууж юм бичиж эхлэв. 

	Халзан, нарийхан толгой, үзгээ хурдан хөдөлгөж байгаа том хөх судастай гарыг нь Нехлюдов суулгүй, дээрээс уруу хүртэл нь харан, юм бүхэнд хамаагүй байдаг энэ хүн одоо ингэж маш анхааралтай хийж байгаа энэ юмаа юуны төлөө хийж байна? гэж их гайхаж байлаа. 

	— За ийм байна гэж Топоров, дугтуйгаа наангуут хэлснээ, инээмсэглэж байгаа байдлыг гарган нарийхан хоёр уруулаа жимийлгэн, 

	— Та үүнийг тэр улсууддаа хэлж болно гэв. 

	— Тэр хүмүүс юунд ингэж зовоо вэ? гэж Нехлюдов түүний гараас дугтуйтай бичиг авахдаа асуув. 

	Топоров толгойгоо өндийлгөж, Нехлюдовын асуусан зүйл, өөрт нь их аятай санагдсан юм шиг инээмсэглэн:

	— Би үүнийг танд хэлж чадахгүй. Бидний сахин хамгаалж байгаа ард түмний эрх ашиг их чухал бөгөөд шашны талаар баахан хэтрүүлсэн чармайлт нь шашинд хэтэрхий холбогдолгүй зүйл болох одоогийн хурдан дэлгэрч байгаа зүйл нь төдий л их аюултай биш, бас төдий л их хортой ч зүйл биш гэж би танд хэлнэ. 

	— Шашны ач тусын тулд жаргал буяны хамгийн чухал шаардлагыг зөрчиж айл гэрийг салгаж байгаагийн учир юу вэ? гэж Нехлюдовын асуухад Топоров тун аятайхан юм сонссон дүр үзүүлж, өнөөх өршөөсөн байдлаараа инээмсэглэв. Топоров Нехлюдовын хэлсэн юм бүгдийг, өөрийнхөө эрхэлж байгаа төрийн албаны оргилоос доошоо харж тааламжтай бөгөөд өрөөсөн талыг баримталсан яриа гэж бодох байсан биз ээ. 

	— Энгийн хүнийг бодоход үнэхээр иймээр санагдаж болох боловч төрийн эрх ашгийн талаар авч үзвэл арай өөр юм. За яах вэ, баяртай гэж Топоров толгойгоо дохиж, гараа сунган хэлэв. 

	Нехлюдов, дуугаралгүй Топоровын гарыг атгахдаа түүний гарыг ингэж атгаснаа их харамсан яаран гарч одов. 

	Нехлюдов «ард түмний эрх ашиг» гэж Топоровын хэлсэн үгийг давтаж хэлээд «чиний эрх ашиг, ганцхан өөрийн чинь эрх ашиг» гэж Топоровын тасалгаанаас гарч явахдаа бодлоо. Шударга ёсыг сэргээн мандуулж, шашны номыг дэмжиж, ард түмнийг хүмүүжүүлж байгаа гэдэг албан байгууллагуудыг хохироож зовоосон хүмүүс үүнд зөвшөөрөлгүй архи зарлаа гэж ял шийтгүүлсэн эмэгтэй, хулгайн хэрэгт ял заагдсан өнөөх хөөрхий жаал, хэрэн тэнүүчлэв гэж ял шийтгэгдсэн тэнүүлч, гал тавилаа гэж хоригдож байгаа түймэр тавигч, ашиглан завшсан хэрэгт холбогдсон хөрөнгөтнөөс эхлэн хэрэгтэй мэдээг олж авахын тулд гэнэдүүлж үг алдуулах гэж удтал хоригдож байсан өнөөх хөөрхий Лида, үнэн алдрын шашны номыг зөрчлөө гэж шийтгэгдсэн сектант нар, үндсэн хуулийг хүссэндээ хориглож байгаа Гуркевичийн зэрэг залхаан шийтгэгдсэн бас бусад хүнийг Нехлюдов бодов. Одоо энэ хүмүүс, шударга бус юм уу, хуульд харштай явдал гаргасандаа ингэж байгаа биш, харин ноёд түшмэд баячуудаас ард түмнийг хууран хуримтлуулсан хөрөнгийг хүчирхэн эзэмших гэхэд нь саад болж байсныхаа төлөө дайчлан баривчлагдаж, хоригдон цөлөгдөж байгаа нь Нехлюдовт тун илхэн үзэгдэв. Зөвшөөрөлгүй архи наймаалсан эмэгтэй, хот дундуур сэлгүүцэн яваа хулгайч, ухуулах бичгийг тарааж явсан Лида, мухар бишрэлийг эвдэж байсан сектант нар, үндсэн хуулийг хүссэн Гуркевичийн аль алин нь ингэж хүчирхэн эзэмших явдалд саад болдог байжээ. Ийм учраас, нагац эгчийн нөхөр, сенатын гишүүд, Топоровоос аваад албан яамдын ширээний ард суугаа доод тушаалын томоотой цэвэр сайхан түшмэд хүртэл бүгдээрээ гэмт явдал өдүүлээгүй энэ хүмүүсийн зовж зүдэрч байгаад огтхон ч санаа зовохгүй харин аюултай бүх хүмүүсийг яаж зайлуулж арилгадаг билээ гэсэн ганцхан энэ явдалд бүх санаагаа тавьж байгаа нь Нехлюдовт тун ил санагдаж байлаа. 

	Гэмгүй хүнд ял оногдуулахгүйн тулд гэмтэй арван хүнийг өршөөх гэсэн журам баримтлагддаггүй байгаагаар барахгүй ялзарсныг арилгаж зайлуулахын тулд эрүүлээс нь баахан хөндөх ёстой гэдэгтэй адил, үнэхээр гэмт ганц хүнийг арилгахын тулд огт гэмгүй байсан арван хүнийг зайлуулдаг байжээ. 

	Болж байгаа энэ бүгдийн тайлбарыг олоход Нехлюдовт тун ил тод амархан юм шиг санагдаж байсан боловч чухам энэ ил тод амархан санагдаж байгаа явдал энэ тайлбарын зөв бурууд маргалдуулж байлаа. Энэ амаргүй хэцүү явдлын учир нь ийм амархан атлаа аймшигтай тайлбараар тайлагдах гэж үү? Үнэн ёс, буян, хууль, сүсэг, бурхан зэргийн тухай хэлдэг тэр бүх үг хамгийн муухай ховдог хатуу харгислалыг халхлахын тулд хэрэглэгдэж байгаа хоосон үг гэж үү? Хаанаас даа? гэж Нехлюдов бодлоо. 

	 

	XXVIII

	 

	Нехлюдов тэр үдшид Петербургээс мордох ёстой байсан боловч, театрт очиж тантай уулзъя гэж Мариеттэд амласан тул заавал тийшээ очих ёстой болжээ. Ингэж очсоны хэрэг ер байхгүйг Нехлюдов хэдийгээр мэдэж байвч би хэлсэндээ хүрэх үүрэгтэй гэж бодоод өөрөө өөрийнхөө хувьд шударга бус явдлыг гарган театрт очлоо. 

	Нехлюдов «энэ мэтийн уруу татах явдлыг би эсэргүүцэж чадах уу? Сүүлчийнхээ удаа биеэ туршаад үзье» гэдэгт үнэн санаанаасаа бодоход арай л хүрэлгүй, фракаа өмсөөд театрт очив. Гэтэл тэнд өөр газраас ирсэн нэг эмэгтэй жүжигчин уушгины сүрьеэ өвчтэй нэг бүсгүй хүний үхэж байгааг шинэ маягаар үзүүлээд «цэцэг зүүсэн эмэгтэй» гэдэг жүжгийн хоёр дахь бүлгээс эхлэх гэж байхад нь Нехлюдов иржээ. 

	Хэдийгээр театр дүүрэн хүн сууж байсан боловч, Мариетт хаа сууж байгааг асуухад билет шалгагч, Нехлюдовыг хүндэтгэн Мариеттийн байгаа газрыг зааж өглөө. 

	Гудамд тэдний гадагшаа явахдаа авч явдаг зарлага нь Нехлюдовыг хуучин танил хүн мэт толгой дохин мэндлээд хаалгыг нээж өгөв. 

	Нөгөө талын лоожуудад дүүрэн суугаа хүмүүс мөн тэдний ард зогсож байгаа хүмүүс, мөн дэргэд нь суугчдын нуруу, тэрчлэн танхим дотор суугаа, цайсан, бууралтсан үстэй ба халзан, хожгор толгойтой, үсээ буржийлгасан, үсэндээ тос түрхсэн янз бүрийн хүмүүс жигтэйхэн маяглан ер бишийн хачин хоолойгоор ярьж байгаа бөгөөд биеэ торго, нэхмэл зүйлээр ороосон хээнцэр туранхай хүүхнийг маш анхааралтайгаар харцгаана. Хаалга нээгдэхэд нэг хүн залхуурсан янзтай исгэрч Нехлюдовын царай руу халуун хүйтэн хоёр агаар хослон үлээв. Лоожид Мариетт, бас нэг улаан нөмрөгтэй, бүдүүн гэзэгтэй танихгүй авхай, Мариеттийн нөхөр, шонхор хамартай, бодсоноо хүнд мэдэгддэггүй царайтай, өндөр нуруутай сайхан генерал, хөвөн чихэж, цээжээ төвийлгөсөн халзан цагаан толгойтой сахал сармай хоёрынхоо хоорондох эрүүнийхээ үсийг хуссан цэргийн хүн энэ дөрвүүлээ сууж байлаа. Гоолиг нарийхан биетэй, мөр хүзүү хоёрынхоо уулзар дээр хар мэнгэтэй, хүзүүнээсээ доош хөнтрөн буусан булчинтай мөр нь харагдсан, ардаа ухлаадастай платье өмссөн Мариетт, Нехлюдовын орохтой зэрэг эргэн харж элэгсэг талархалтайн дээр учиртай юм уу гэмээр инээмсэглэв. Ардаа байгаа сандал руу дөрвүүлээ заалаа. Түүний нөхөр нь өөрийнхөө сурсан заншлаар Нехлюдовыг тайван харж, толгойгоо дохилоо. Түүний сууж байгаа байдал, эхнэртэйгээ бие биеэ харалцаж байгаа хараа, ер юм болгоноор нь авч үзвэл тэр хүн гуа сайхан эхнэрийнхээ бүрэн эзэн нь байгаа юм даа гэмээр байдал илт мэдэгдэж байлаа. 

	Жүжигчний тоглолт дуусаж театр дотор алга ташилт нижигнэн сонсогдоход Мариетт, торгон банзлаа барин лоожийнхоо ар талын тасагт орж нөхрөө, Нехлюдовтой танилцуулав. 

	Генерал, нүдээрээ зогсолтгүй инээмсэглэн, тантай танилцсандаа би их баяртай байна гэж хэлээд юу бодож байгаагаа мэдэгдүүлэхгүйгээр тайвнаар дув дуугүй болжээ. 

	Нехлюдов, Мариеттэд хандан:

	— Би өнөөдөр явах ёстой байсан, харин танд за гэсэндээ энд ирсэн юм сан. 

	— Надтай уулзаагүй ч гэсэн та энд сайхан жүжигчин хүүхнийг харна шүү дээ гэж Мариетт, Нехлюдовын үгийг угтан хариулж хэлснээ, 

	— Сүүлийн үзэгдэлд их сайхан тоглосон шүү. Тийм биз гэж нөхрөөсөө асуухад нь нөхөр нь толгойгоо дохилоо. 

	— Энэ миний сэтгэлийг ер хөдөлгөхгүй байна. Би одоо жинхэнэ зовлон олныг үзлээ гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Та суугаад ярь л даа. 

	Нөхөр нь яриаг чагнан шоолсон байдалтай нүдээрээ улам ихээр инээмсэглэнэ. 

	— Би удаан хугацаагаар гянданд сууж байгаад суллагдсан өнөөх эмэгтэйнд очлоо. Тэр эмэгтэй ёстой л хөөрхий болсон амьтан юм аа. 

	— Түрүүн чамд миний ярьж байсан эмэгтэй гэж Мариетт нөхөртөө хэлэв. 

	— Тийм үү? Түүнийг суллаж болох байсанд би их баярласан гэж Мариеттийн нөхөр толгойгоо дохин сахал дороо инээмсэглэн 

	— Би тамхи татаад ирье гэв. Түүний энэ удаагийн инээмсэглэл нь бүр ч их шоолж байна уу даа гэж бодмоор Нехлюдовт санагдаж байв. 

	Мариетт, өнөөх ярих гэсэн чухал юмаа хэдийд ярих бол гэж Нехлюдов хүлээж л суув. Гэтэл Мариетт тэр тухай юу ч хэлсэнгүйгээр үл барам ер нь тэр тухай хэлэхийг ч бодохгүй, элдэв юмыг тоглон ярьж байснаас гадна өөрийн нь бодож байгаагаар Нехлюдовын сэтгэлийг нэн ихээр хөдөлгөвөл зохих жүжгийн тухай олныг үглэнэ. Энэ хүн надад юм хэлэх гэсэн биш зөвхөн шөнийнхөө гоёлын хувцсыг өмсөж, бүх сайн сайхнаа, дал мөр, мэнгээ үзүүлэх гэсэн ганцхан энэ зорилгоор намайг ир гэсэн байх шив гэж Нехлюдов мэдээд дотор нь аятай ба ой гутам энэ хоёр сэтгэл зэрэгцэн төрж байлаа. 

	Үүний урьд энэ бүхэн дээр ил харагдаж байсан гуа сайхны халхавч одоо Нехлюдовт хуулагдаад байснаар барахгүй, тэр халхавчийн цаана юу байсан нь бэлхэн харагдаж байв. Нехлюдов Мариеттийг харж суухдаа, түүнийг гоёшоохын хамт энэ эмэгтэй олон хүний нулимсыг асгаруулж, амь насыг үрэгдүүлж тушаал дэвшиж ирсэн нөхөртэйгөө сууж, нөхрийн минь хийдэг ажил алба надад ямар ч хамаагүй гэж бодсон яах аргагүй худалч хүн. Энэ хүүхэн Нехлюдовыг өөртөө дурлуулахын тул өчигдөр дан худал хэлж байсныг нь Нехлюдов мэдэж авлаа. Харин ингэж өөртөө дурлуулахыг оролдож байсны учрыг Нехлюдов ч, Мариетт өөрөө ч мэдэхгүй байсан ажээ. Нехлюдов явахыг завдаж хэдэн удаа шляпаа авсан боловч явалгүй суусаар байтал нь Мариеттийн нөхөр өтгөн сахалдаа шингэсэн тамхины утааны үнэрийг ханхлуулсаар ложид орж ирээд Нехлюдовыг танихгүй юм шиг байдалтай харлаа. Нехлюдов, хаалга хаагдахын өмнө гудамд гарч пальтогоо олж аваад театраас гарч явлаа. 

	Нехлюдов Невскийн гудамжаар байрандаа харьж явахдаа сэтгэл татам гоёмсгоор хувцаслаад явган хүний өргөн цардмал зам дээгүүр их тайвнаар алхаж яваа өндөр нуруутай, ганган сайхан биетэй, нэг эмэгтэйг өөрийн эрхгүй анхааран харав. Энэ эмэгтэйн царай болон бүх бие цогцост нь туйлын хүнд учрал тохиолдсоны тэмдэг ил байв. Энэ эмэгтэйн урд яваа ба гүйцэж дэргэдүүр нь гарсан хүн бүхэн түүнийг эргэж харна. Нехлюдов, түүнээс хурдан явсан учир, мөн эрхгүй нүүр лүү нь харав. Бодвол будсан бололтой царай нь их сайхан, их цэвэр санагдав. Тэр эмэгтэй Нехлюдовыг хараад нүдээ гялалзуулан инээмсэглэв. Нехлюдов театрт байхдаа сэтгэл татагдсан ба ой гутсан явдлын аль алиныг амссан учраас тэр дороо Мариеттийг санасан нь гайхалтай юм. Нехлюдов өөртөө уурлаж яаран алхалсаар тэр эмэгтэйн урд орж Тэнгисийн гудамжинд гараад, гудамжны цагдааг сэжиглүүлэн урагш хойшоо удтал явсаар байлаа. «Нөгөө хүүхэн намайг театрт орж ирэхэд мөн л ингэж инээмсэглэсэн шүү дээ. Энэ тэр хоёрын инээмсэглэлийн утга нь адилхан юм. Энэ хоёрын ялгаа нь юу вэ? гэвэл энэ нь «Би чамд хэрэгтэй бол чи намайг аваад яв, хэрэггүй бол замаараа яв» гэж үнэнээ хэлж байгаа юм. Нөгөөдөх нь энэ тухай бодоогүй юм шиг хуурамч байдлыг гаргаж, нандин сайхан сэтгэлээр амьдарч яваа хүний шинж байдлыг үзүүллээ ч гэсэн, уг чанар нь яг л адил юм даа. Энэ нь ядахдаа үнэнээ хэлэхэд, нөгөөдөх нь шал худал хэлж байгаа юм. Түүгээр ч барахгүй энэ гачигдал зовлонд автагдаад ийм байдалд ороод явахад нөгөөдөх нь гуа сайхан боловч аймшигтай муухай хурьцлаараа тоглоом хийх юм. Гудамжны энэ хүүхэн, ой гутам явдлаас үлэмж хүчтэй хурьцлын сэтгэлд автагдсан хүний умдааслыг гаргах өмхий балчиг ус шиг бол театрт суугаа нөгөө хүүхэн нь дайралдсан бүхнийгээ хордоож алдаг аюулт хор шиг юм (Нехлюдов удирдагчийн гэргийтэй барьж байсан холбоогоо санахтайгаа зэрэг жигшмээр юм санаанд нь орж ирлээ). Хүний дотор байгаа араатны зэрлэгшсэн ёс нь үнэндээ муухай ёс юм аа. Энэ ёс жинхэнэ байдлаараа гарахад, чи түүнийг оюун амьдралынхаа өндрөөс харж, түүнийг жигшин үзэж, түүнд автагдаагүй ч гэсэн чи хуучин хэвээрээ үлдэх юм. Харин энэ зэрлэг ёс, гуа сайхан болон яруу найргийн хуурмаг зүйлээр халхлагдаж, өөртөө сөгдөн бишрэхийг шаардаж байхад чи түүнд бүрэн автагдаж, мууг сайнаас ялгаж чадахаа болино. Тэгвэл тун хэцүү болно доо» гэж Нехлюдов бодож явжээ. 

	Одоо Нехлюдовт орд харш, манааны цэрэг, хэрэм, гяндан, гол мөрөн, хөлөг онгоц зэрэг зүйлүүд тов тодхон харагдаж байгаатай адил энэ зүйл тодхон үзэгдэж байлаа. 

	Хүнийг амруулдаг харанхуй тэр шөнө дэлхийд байсангүй. Өөрийн охь булаггүй ерийн бус, бүдэг бөгөөд хөгжил бадралгүй сүүмэлзсэн гэгээ үзэгдэж байсантай адил, амарлингуй санааг төрүүлдэг харанхуй мунхаг байдал Нехлюдовын сэтгэлд үгүй болж, юм бүхэн цөм ил болоод байжээ. Чухал сайнд тооцогдож байгаа юм бүхэн цөм юу ч биш, дур гутам муухай зүйлс мэт болж энэ хээнцэр юм бүхэн цөм хүн бүгдийн дасаж сурсан, залхааж боломгүйгээр үл барам өрнөн ихсэж, хүний санаа сэтгэлд байж болох бүх үзэсгэлэнг сайхнаар чимэглэгдсэн эртний ялт хэргүүдийг халхалж байгаа нь ил байлаа. 

	Нехлюдов энэ бүгдийг мартаж огт нүдэндээ үзэхгүй байхыг оролдсон боловч, тэгж чадахгүй байлаа. Одоо Петербургийг бүрхсэн бадрал хөгжлийг төрүүлэх мэт санагдаж байсан энэ тод биш бөгөөд ер бусын гэгээний охь, булгийг үзэхгүйг хүсэж байсантай адил энэ бүгдийн эрхээр нээгдэж байгаа гэрлийн охь булгийг Нехлюдов үзээгүй байсан боловч энэ гэрэлд нүднийх нь өмнө тодрон нээгдэж байгаа тэр бүгдийг харахгүй байж чадахгүй байсан бөгөөд дотор нь нэг талаар баяр хөгжилтэй боловч нөгөө талаар айн цочих сэтгэл төрж байлаа. 

	 

	XXIX

	 

	Нехлюдов, Москвад ирээд шүүхийн тогтоолыг сенат өөрчлөөгүй тул одоо Сибирь лүү явахаар бэлтгэе гэж Масловад харамсалтай мэдээг хүргэхээр юуны өмнө гяндангийн больницод очлоо. 

	Өмгөөлөгчийн зохиож өгсөн бөгөөд одоо Масловагийн гарын үсгийг зуруулахаар гянданд авчирсан, хаанд өргөхөөр бичсэн өргөдөл бүтнэ гэж найдах найдвараар тун бага байсны дээр одоо түүнийг бүтээсэй гэж Нехлюдов бодох ч үгүй явсан нь гайхалтай байлаа. Нехлюдов Сибирьд очиж тэнд цөллөгт сууж байгаа ба ажил хийж байгаа цөлөгдөгчдийн дотор суухаар шийдээд хэрэв Масловаг холбогдолгүй болгож суллавал өөрийнхөө ба Масловагийн амьдралыг яаж зохиохоо сайн мэдэхгүй байв. Боолын ёсыг хуульчлан ивээж байгаа тийм улсад ёстой үнэн шударга хүний амьдран суухад ганцхан тохиромжтой газар нь гяндан юм гэж Америкт боолчлолын ёсны ноёрхож байх үед Америкийн зохиолч Торогийн бичсэн зүйл одоо Нехлюдовын санаанд ордог болжээ. Нехлюдов, ялангуяа Петербургт очиж тэнд юм үзэж, мэдсэнийхээ дараа яг ингэж бодож байсан юм. 

	«Одоо цагт Орос оронд шударга хүний амьдран суухад тохиромжтой ганц газар нь гяндан юм» гэж Нехлюдов бодсоноор барахгүй гяндангийн хашаа руу орж явахдаа ч үүнийг биеэрээ үзэж мэджээ. 

	Больницын хаалганы хүн Нехлюдовыг танимагц:

	— Маслова манай энд байхгүй гэв. 

	— Одоо хаа байгаа вэ? 

	— Өнөөх л гяндандаа. 

	— Яагаад тэнд шилжүүлсэн юм бэ? гэж Нехлюдовын асуухад, 

	— Эрхэм ноён, эд тун болдоггүй улс шүү. Бага эмчтэй сайн болоод болохгүй болохоор нь ахлах эмч түүнийг гянданд шилжүүлсэн юм гэж хаалганы хүн, Нехлюдовыг доромжлон инээмсэглэж хэлэв. 

	Энэ хүний хэлсэн үг, Нехлюдовт гайхах сэтгэлийг тун ихээр төрүүлжээ. Маслова өөрөө ба түүний сэтгэл нь надад ийм дотно байна гэдгийгээ Нехлюдов урьд нь огт мэдээгүй байжээ. Энэ мэдээ Нехлюдовыг гайхуулан сандруулав. Санаанд ер ороогүй их гай тохиолдсоныг сонссон хүний адил тийм сэтгэл Нехлюдовт төрж сэтгэл нь их л эвгүй болов. Үүнийг сонсоод Нехлюдовын хамгийн түрүүнд амссан сэтгэгдэлд ичингүйрэх сэтгэл байв. Түүний сэтгэл өөрчлөгдөж байна гэж баярлаж байсан явдал өөрт нь инээдэмтэй юм шиг санагдав. Түүний төлөө би ингэж бүх юмаа орхиж, өөрийгөө түүнд зориулсныг хүлээн зөвшөөрч авалгүй зэмлэж, уйлж байсан тэр бүх үгийг нь намайг ч яавал ихээр ашиглачих вэ гэж бодсон завхайрсан зальтай эмийн арга юм. Одоо илрэн гарсан энэ засарч болшгүй тэмдэг нь сүүлийн удаа түүнтэй миний уулзахад надад мэдэгдэж байсан шиг болжээ гэж бодсон Нехлюдов яахаа сайн мэдэлгүй дэмий л шляпаа өмсөж больницоос бушуухан гарч явах замдаа үүнийг бодов. «Одоо яах вэ? Би, Масловатай үнэхээр холбоотой гэж үү? Тэр ийм явдал гаргаад байхад би чөлөөтэй болоогүй юм гэж үү? » гэж Нехлюдов өөрөөсөө асуув. 

	Нехлюдов, өөрөө өөртөө ийм асуултыг тавимагц би өөрийгөө чөлөөтэй хүн гэж бодоод Масловаг хаявал түүний нь залхаах гээд харин өөрөө өөрийгөө залхаасан хэрэг болно шүү дээ гэж бодоод дотор нь нэг л эвгүй болов. 

	«Үгүй! Энэ болсон явдал, миний нэгэнт шийдвэрлэснийг өөрчилж чадахгүй, харин түүний зөв болохыг улам баталж байгаа юм. «Юу сайхан, дур сайхан» гэгчээр тэр хүн дураараа л болог. Бага эмчтэй сайн болж байвал ч байг. Ер нь үүнийг Маслова өөрөө мэдэг. Миний үүрэг бол санасандаа л хүрэх явдал юм. Миний санаа бол нүглээ арилгахын тулд өөрийнхөө эрх чөлөөг барьц болгохыг шаардаж, зохих журмаар батлуулаагүй ч гэсэн Масловатай ханилж, түүнийг хаана ч явсан, хойноос нь дагаж явах гэсэн миний шийдвэр өөрчлөгдөх ёсгүй» гэж Нехлюдов эрс тэс байдлаар өөртөө уурсангуй хэлээд больницоос гарч, гяндангийн том хаалга руу шийдвэртэй алхлав. 

	Нехлюдов, хаалганы дэргэд ирээд намайг Масловатай уулзахаар ирснийг хянагчид уламжилна уу гэж дежурийг гуйхад, тэр дежур, ахмад ажлаасаа халагдаж, оронд нь их ширүүн зантай, шинэ дарга ирсэн гэж гянданд болсон сониныг Нехлюдовт таньдаг хүний хувиар хэлэв. 

	— Одоо тун чанга, их хэцүү болжээ. Дарга ч энд байгаа. Гэвч би түүнд илтгээд орхиё гэж хуяг хэлэв. 

	Хянагч нээрээ тэнд байснаа, Нехлюдовтой уулзах гэж удалгүй гарч ирлээ. Шинэ хянагч нь ясархаг биетэй, өндөр нуруутай, шанааны яс нь товойсон, их ноцтой хөдөлдөг уйтгартай царайтай хүн байв. Энэ хүн, Нехлюдовыг харалгүй:

	— Гаднаас ирсэн, хүмүүсийн тасалгаанд уулзахыг тогтоосон өдөр, зөвшөөрдөг юм гэв. 

	— Би зөвхөн хаанд өргөх өргөдөлд л гарын үсэг зуруулах гэсэн юм сан. 

	— Надад өгч болно. 

	— Би тэр хоригдол эмэгтэйтэй өөртэй нь уулзах гэсэн юм. Үүний урьд, үргэлж уулзаж байхыг надад зөвшөөрдөг байсан юм. 

	— Энэ бол үүний урьд байсан хэрэг гэж Нехлюдовыг түргэн харан хянагч хэлэв. 

	— Надад, мужийн захирагчийн олгосон зөвшөөрөл бий гэж Нехлюдов түрийвчээ гарган хэлэв. 

	— Аль вэ, үзье гэж хэлсэн хянагч өөртэйгөө ярилцаж байгаа Нехлюдовын нүдийг харалгүй түүний өгсөн бичгийг долоовор хуруундаа алтан бөгж зүүсэн ясархаг урт нарийхан хуруутай гараараа авч удаан уншсаныхаа дараа, 

	— За та конторт ор гэв. 

	Энэ удаа конторт нэг ч хүн байсангүй. Хянагч ширээнийхээ ард суугаад, ширээн дээрх цааснуудаа онгичиж гарлаа. Магадалбал, энэ хүн уулзалтад байлцахыг бодож байгаа бололтой. Төрд тэрслүү хэргээр энд хоригдож байгаа Богодуховскаятай уулзаж болох уу? гэж Нехлюдов асуухад:

	— Төрд тэрсэлсэн хэрэгтэн нартай уулзаж болохгүй гэж хянагч хэлээд бичгүүдээ дахин уншиж эхлэв. 

	Богодуховскаягийн нэр дээр илгээсэн захидлыг биедээ авч явсан Нехлюдов, зорилгоо бусдад дэмий мэдэгдсэн боловч түүнээ биелүүлж чадахгүй болсондоо гэм хийсэн хүн шиг бачимдав. 

	Конторт Масловагийн орж ирэхэд хянагч толгойгоо өндийлгөж, Маслова Нехлюдов хоёрын хэн хэнийг харалгүй, 

	— За уулзаж болно гэж хэлээд дахиад л бичгүүдээрээ оролдож эхлэв. 

	Энэ удаа Маслова, өнөөх цагаан цамц банзлаа өмсөж, толгойгоо алчуураар боожээ. Маслова, Нехлюдовт ойртон ирээд түүний ууртай хүйтэн царайг хармагц нүүр нь час улайж, цамцныхаа ханцуйн ирмэгийг гараараа имрэн доошоо харлаа. Түүний ингэж гайхаж байгаа нь больницын хаалганы хүний ярьсан зүйл үнэн юм гэдэгт Нехлюдовыг улам итгүүлэв. 

	Нехлюдов, одоо Масловатай урьдынхаа адилаар харилцаж, түүнд гараа сунган өгөх гэснээ түүний гар нь бузар юм шиг санагдсан учир өгч чадсангүй. 

	Нехлюдов, Масловаг ч харалгүй мөн гараа ч өгөлгүй, нэг хэвийн дуугаар, 

	— Би танд муу мэдээг авчирлаа. Сенат гомдлыг хэрэгсэхгүй болголоо гэв. 

	— Би ингэнэ гэж мэдэж байсан юм гэж Маслова амь нь тэмцэж байгаа юм шиг хачин дуугаар хэлэв. 

	Хэрэв Нехлюдов, Масловатай урьдынхаа адил, найртай уулзсан сан бол «ямар учраас ингэнэ гэдгийг мэдсэн бэ? » гэж түүнээс асуух байсан билээ. Харин одоо тэгж ч асуулгүй, ердөө л Масловагийн царайг харсанд түүний нүдэнд нулимс гүйлгэнэж байв. 

	Маслова ингэж уйлчихмаар байдал үзүүлсэн нь Нехлюдовын сэтгэлийг уяруулах байтугай, харин дурыг нь улам гутаахад хүргэжээ. Хянагч босож, тасалгааны дотуур урагш хойшоо явж эхлэв. Одоо Нехлюдов Масловад дургүй нь хүрч зэвүүцэж байсан боловч сенатаас өргөдлийг нь хэрэгсэхгүй болгосонд харамсаж байгаа харамслаа юу ч гэсэн хэллээ. 

	— Та битгий цөхөр. Хаанд өргөх өргөдөл бүтэж магад. Би тэгнэ гэж... 

	Маслова нулимс мэлтгэнэж байгаа хялардуу нүдээрээ Нехлюдов руу их л өрөвдөлтэй харан:

	— Үгүй, тэр тухай биш гэж хэлэв. 

	— Та больницоор орсон уу? Бодвол, танд миний тухай яриа биз дээ. 

	— Яах вэ, энэ бол таны өөрийн дурын хэрэг шүү дээ гэж Нехлюдов хөмсгөө зангидан хүйтнээр хэлэв. 

	Больницын тухай Масловагийн ярихтай зэрэг уужирч байсан сэтгэл нь давчдан өнөөх доромжлогдсон сэтгэл Нехлюдовын дотор нэн хүчтэйгээр оволзов. «Дээд язгууртан эмэгтэй бүр надтай ханилахаа аз завшаан гэж мөрөөдөн хүсэж байхад би түүнийг бодолгүй энэ эмэгтэйд ханилъя гэж хэлсэн юм. Гэтэл энэ эмэгтэй намайг хүлээж тэсэлгүй бага эмчтэй сайн болдог байна шүү» гэж Нехлюдов Масловаг ад үзэн бодож байлаа. 

	Нехлюдов хармаанаасаа том дугтуйтай бичиг гаргаж, ширээн дээр тавингуут:

	— Та энэ өргөдөлд үсгээ зур гэж хэлэв. Маслова, толгойныхоо алчуурын булангаар нулимсаа арчаад, ширээний ард суугаад:

	— Хаана, юу гэж бичих вэ? гэж асуув. 

	Хаана, юу гэж бичихийг Нехлюдовын зааж өгөхөд, Маслова ширээний ард суусан хэвээр зүүн гараараа баруун гарынхаа ханцуйг шамлав. Нехлюдов түүний ард зогсож байхдаа ширээн дээр бөхийн сууж, нулимсаа барьж ядан чичирч байгаа нурууг нь хараад, гэв гэнэт өрөвдөх, өших ийм хоёр сэтгэл төрж, зовлонт тэр эмэгтэйг ой гутах, хайрлах сэтгэл хоорондоо харилцан тэмцэлдэж байснаа сүүлийнх нь ялжээ. Масловаг үнэнээсээ өрөвдсөн үү? Үгүй бол урьдаар өөрийгөө, өөрийнхөө нүглийг бодож түүнээ зэмлэж, муу муухай явдал гаргаснаа санаж байгаагийн алиныг ч Нехлюдов өөрөө сайн мэдээгүй байсан боловч юу ч гэсэн өөрийнхөө бурууг мэдэж, Масловаг өрөвдөх сэтгэл төржээ. 

	Маслова, өргөдөлд үсгээ зурж, хуруугаа банзалдаа арчаад босохдоо Нехлюдовыг харлаа. 

	— Юу ч гэсэн яасан ч би шийдвэрээ өөрчлөөхгүй гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Би, Масловаг зэмлэхээ болилоо гэсэн санал Нехлюдовын өрөвдөж байсан сэтгэлийг улам хүчтэй болгож, Масловагийн сэтгэлийг тайтгаруулмаар бодогдов. 

	— Би хэлснээ биелүүлнэ. Таныг хаана ч явуулсан би тантай хамт явна гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Маслова Нехлюдовын үгийн хөндлөнгөөс орж, 

	— Дэмий дээ гэж хэлээд үнэнээсээ инээмсэглэв. 

	— Танд юу хэрэгтэй болох вэ? Та бод гэж Нехлюдовын хэлэхэд:

	— Юу ч хэрэггүй байх аа. Баярлав гэж Маслова хэлэв. 

	Хянагч тэдний дэргэд ирэв. Нехлюдов хянагчийн үг хэлэхийг хүлээлгүй босож, Масловатай салах ёсыг гүйцэтгээд үүний урьд удаа үзээгүйгээр баярлаж, санаа нь амран хүн бүгдийг хайрлах сэтгэл төрсөөр гарч одов. Масловагийн ямар явдал гаргасан ч, би түүнд дурласан дурлалаа өөрчлөхгүй гэсэн мэдрэл Нехлюдовыг баярлуулж, урьд өмнө ер үзээгүй оргилд гаргаж байв. Маслова бага эмчтэй сайн болж байвал ч байг. Энэ бол Масловагийн өөрөө л мэдэх хэрэг, би түүнийг хувьдаа биш, түүний өөрийн нь төлөө, бурхны төлөө өөрт нь дурласан юм гэж Нехлюдов бодлоо. 

	Нехлюдовын үнэмшиж байсан бөгөөд бага эмчтэй сайн болов гэж больницоос Масловаг хөөсөн явдлын шалтгаан нь юу байсан бэ? гэвэл, бага эмч эмэгтэйн тушаалаар эм авах гэж гудмын нөгөө буланд аптект Масловагийн ирэхэд, үүний урьд өөрт нь халдаад салдаггүй байсан өндөр нуруутай, батгатай нүүртэй, бага эмч Устинов ганцаархнаа байжээ. Түүнийг энэ удаа дахин халдахад, Маслова хүчтэйхэн түлхжээ. Тэр хүн ардаа байсан шүүгээг мөргөж ойчихдоо хоёр шилтэй эм унагааж хагалсан юм. Энэ үед ахлах эмч гудмаар явж байснаа шилэн сав хагарах чимээг сонсож мөн аптекаас Масловагийн час улаан болоод гүйж гарахыг хармагц, 

	— Хэрэв чи энд үл бүтэх явдал гаргавал, чамайг одоохон явуулна гэж Масловад хэлээд, нүднийхээ шил дээгүүр ууртай харж:

	— Юу болов? гэж бага эмчээс асуужээ. 

	Бага эмч инээмсэглэн, биеэ цагаатгахыг оролдож байхад их эмч бүгдийг нь сонсолгүй толгойгоо өндийлгөж яг нүднийхээ шилээр харж, цаашаа явж өвчтөний тасалгаанд орчихсон билээ. Тэр өдөр их эмч гяндангийн хянагчтай уулзаж, Масловагийн оронд томоотой эмэгтэйг ирүүлнэ үү? гэж хэлжээ. Маслова, бага эмчтэй сайн болж, үл бүтэх явдал гаргасан нь үүнд оршиж байв. Нехлюдовтой уулзсанаас хойш, Маслова эрэгтэйчүүдтэй холбоотой байх явдлыг аль дээрээс их жигшиж үздэг болсон учир, одоо эрэгтэйчүүдтэй сайн болж, үл бүтэх явдал гаргалаа гэгдэж, больницоос хөөгдсөн нь тун хүнд байв. Батгатай нүүртэй бага эмчээс эхлээд, эрэгтэй хүн бүхэн Масловагийн урьд, одоогийн байдлыг авч үзээд «бид хүүхнийг доромжлох эрхтэй улс» гэж боддог бөгөөд харин түүний «үгүй» гэж хэлэхэд тун гайхдагийг Маслова харахдаа хязгааргүй гомдож, өөрөө өөрийгөө өрөвдөж, нулимс нь гардаг байлаа. Одоо Маслова, Нехлюдовтой уулзах гэж ирэхдээ ийм худал гүжирдлэгт орсноо ярьж, түүний өмнө биеэ цагаатгахыг бодож, учраа гаргаж эхлэхтэйгээ зэрэг энэ хүн миний хэлснийг итгэхгүйгээр барахгүй, биеэ цагаатгах явдал түүний сэжиглэлийг улам бататгана гэж бодоод нүднийх нь нулимс бүрхэж, хоолой нь зангиран дуугүй болсон ажээ. 

	Маслова, Нехлюдовтой хоёр дахь удаагаа уулзахдаа хэлсэнтэйгээ адил, би Нехлюдовыг уучлаагүй, би түүнийг үзэн яддаг юм гэж бодож байсан боловч, үнэндээ түүнд дурласаар удсан бөгөөд дурлах, дурлахдаа Нехлюдовын хүссэн бүгдийг өөрийн эрхгүй биелүүлж, архи уух, тамхи татах, хээнцэрлэн маяглахаа болиод больницод зарцаар орсон билээ. Маслова энэ бүгдийг биелүүлэхдээ ингэхийг Нехлюдов хүсэж байна гэж мэдсэн дээрээс хэлсэн бүгдийг нь биелүүлдэг байлаа. 

	Өөртэй нь суух гэж Нехлюдовын биеэ хохируулах гэх бүрд нь Маслова түүнийг зөвшөөрөхгүй эрс үгүй гэж хариулдаг байсан бол түрүүнд хэлсэн бардам зоригтой үгээ давтан сануулах дур нь хүрдэг байсан ба ялангуяа би түүнтэй ханилах юм бол түүнээ жаргааж чадахгүй гэдгээ лав мэдэж байсан дээрээс үгүй гэдэг байжээ. Миний төлөө түүний биеэ хохируулах гэснийг би яасан ч зөвшөөрөхгүй гэж Маслова хатуу шийдвэрлэсэн боловч Нехлюдов намайг өнөөх л хэвээрээ байна гэж бодсоор байна, миний сэтгэлд гарсан өөрчлөлтийг үзэхгүй юм даа гэж бодоход өөрт нь их л хүнд байдаг байв. Намайг больницод үл бүтэх явдал гаргалаа гэж Нехлюдов бодов гэж санах явдал Масловад цөлөгдөж, ажил хийлгэхээр бүрмөсөн шийтгэлээ гэсэн мэдээг сонссоноос илүү их зэвүүн байлаа. 

	 

	XXX

	 

	Түрүүчийн хэсэг хүмүүстэй хамт Масловаг явуулж амжихгүй байсныг завшин Нехлюдов, Масловатай хамт явахаар юм хүмээ төхөөрч байлаа. Гэтэл, явахынхаа наана амжуулбал зохих ажил нь тун их мэт Нехлюдовт санагдаж байлаа. Би хугацаа хэчнээн их байлаа ч гэсэн энэ ажлыг амжуулж чадахгүй гэж боддог байсан бол одоо энэ нь өөрчлөгдөн хувирчээ. Урьд юу юу хийхээ санаанаасаа хийж тэр бүхний сонирхол нь цаг үргэлж ганцхан Дмитрий Иванович Нехлюдов дээр бөөгнөрдөг байжээ. Тэгэхэд бүх юм сонингүй байдаг сан бол одоо бүх юм ганц Дмитрий Иванович Нехлюдовоор хязгаарлагдахаа болиод бусдын ач тусын төлөө зүтгэх их сонирхолтой болсны дээр зах хязгааргүй их болжээ. Урьд, Дмитрий Иванович ямар нэг юмаар оролдохдоо үргэлж л уур нь хүрдэг байсан бол одоо бусдын хэргээр хөөцөлдөхөд голдуу баярладаг болжээ. 

	Одоо үед Нехлюдовын оролдож байсан бүх хэрэг нь гурван хэсэгт хуваагдаж байлаа. Нехлюдовын юм бүхэнд нарийн нямбай сурсан заншлаа баримтлан тэр зүйлүүдээ ялгаад бичгийн гурван савд хийжээ. 

	Нэгдүгээр хэрэг нь: Масловагийн тухай ба түүнд туслах гэсэн хэрэг байлаа. Одоо энэ хэрэг, хааны нэр дээр оруулсан өргөдлийг дэмжинэ үү гэж хүнийг гуйх ба Сибирь тийш явах аян замд төхөөрөхөд оршиж байв. 

	Хоёрдугаар хэрэг нь: эзэмшил газруудаа аргалах гэсэн хэрэг байв. Газрын түрээсийг нийт тариачдын хэрэгцээнд зориулан төлж байхаар Паново дахь газраа тариачдад өгсөн бөгөөд одоо түүнээ журам болгохын тулд гэрээ байгуулж, үсэг зурахаас гадна гэрээг бичих хэрэгтэй байжээ. Кузьминск дахь газрынхаа түрээсийг өөрөө авч байхаар газраа тариачдад өгсөн хэвээрээ байсан боловч мөнгө төлөх хугацааг тогтоохоос гадна энэ мөнгөнөөс хувийнхаа амьдралд хэчнээнийг авч, хэчнээнийг нь тариачдад үлдээхийг шийдвэрлэх хэрэгтэй байв. Гэтэл Сибирь орох аянд хэчнээн зардал хэрэгтэй болохыг мэдээгүй байсан дээрээс Нехлюдов энэ орлогынхоо тал хувийг хорогдууллаа ч гэсэн тэр орлогоо алдахыг зүрхлэхгүй байв. 

	Гуравдугаар хэрэг нь: сүүлийн үед тусламж хүсдэг нь олон болж ирсэн хоригдлуудад тусламж үзүүлэх тухай хэрэг байжээ. 

	Анх Нехлюдов, тусламж гуйсан хоригдлуудтай харилцдаг болохдоо, тэдний байдлыг хөнгөн болгохыг оролдож, тэр даруйд нь арга хэмжээ авдаг байсан бол аандаа тэдний тоо олон болж хоригдол нэг бүрд тусалж ер болохгүй болохоор өөрийн эрхгүй дөрөв дэх хэрэгт орсон байжээ. Энэ нь сүүлийн үед Нехлюдовын бүх анхаарлыг эзэлж байв. 

	Энэ дөрөвдүгээр хэрэг нь одоо сууж байгаа хүн амын нь бараг мэддэг болсон энэ гяндан, мөн Петропавловскийн хэрэм гяндан хоёроос аваад Сахалин арал хүртэл байгуулагдсан бөгөөд олон зуу мянган хүний хоригдож байгаа бүх гяндангуудыг харьяалсан эрүүгийн шүүх гэдэг энэ ийм гайхалтай байгууллага чухам ямар газар юм бэ? Юунд, хаанаас бий болгосон юм бэ? гэдэг асуудлыг шийдвэрлэхэд оршиж байлаа. Нехлюдов биеэрээ хоригдлуудтай харилцах өмгөөлөгч, гяндангийн лам, хянагчаас асуух, хоригдлуудын нэрсийн бүртгэлийг үзэх зэргээр нэлээд явдал гаргаж байж, ялтан гэж нэрлэгдээд хоригдож байгаа хүмүүсийг таван хэсэг болгон хуваавал зохино гэсэн дүгнэлтийг гаргажээ. 

	Нэгдүгээрт, гал тавилаа гэж гүжирдүүлсэн Меньшовынхон болон Масловагийн мэт огт хэрэг хийгээгүй атлаа шүүхийн назгай алдааны харгайгаар хоригдож байсан хүмүүс орж байлаа. Энэ зэрэгт оролцсон хүмүүс төдий л олон биш бөгөөд гяндангийн ламын ажиглаж бодсоноор үзвэл долоон хувиас хэтрэхгүй байсан боловч энэ хүмүүсийн байдал Нехлюдовын анхаарал сонирхлыг нэн ихээр татдаг байжээ. 

	Нөгөө хэсэгт нь, уурлах, жөтөөрхөх, согтуурах гэх зэргийн онцын байдалд орж, магадалбал хэрэг тасалж, ял оногдуулж байгаа хүмүүс өөрсдөө хэрэв ийм байдалд орвол өдүүлэх нь лавтай байгаа хэргийг өдүүлээд ял шийтгүүлсэн хүмүүс байжээ. Нехлюдовын хянаж ажигласнаар энэ зэрэгт оролцсон хүмүүс бүх хэрэгтний тал хувиас нь бараг илүү байжээ. 

	Гуравдугаар хэсэгт нь, хоригдогчдын өөрсдийн боддогоор ерийн болохоор барахгүй сайн юм хийлээ гэсэн нь бусад хүмүүс, хууль зохиосон хүмүүст ялт хэрэг гэж бодогддог хэргийг өдүүлсэн хүмүүс байжээ. Архи нууж зарсан, контрабанд хийсэн, эзэмшүүний ба сангийн их ой дотроос түлээ түүсэн юм уу, ногоо зулгааж авсан хүмүүс энэ хэсэгт оролцож байсны дээр сүсэг ихтэй уул нутгийн хүмүүс ба сүмийн юм хулгайлж явсан, бурханд шүтдэггүй хүмүүс энэ хэсэгт оролцож байлаа. 

	Дөрөвдүгээр хэсэгт нь, оюун мэдрэлийн талаар нийгмийн дунд хэрийн хэмжээнээс илүү байсан ганцхан энэ шалтгаанаар ялтан гэж тооцогдсон сектант нар, тус тусынхаа тусгаар тогтнолын төлөө бослого гаргаж байсан польш, черкесүүд, засаг захиргааг эсэргүүцэж ял заагдсан, төрд тэрслүү хэрэгтэн социалист нар ба ажлаа хаяж тэмцэгчид байжээ. Нехлюдовын хянаж ажигласнаар үзвэл нийгмийн хамгийн дээд шилдэг хүмүүс хоригдлуудын дотор тун их хувийг эзэлж байлаа. 

	Тавдугаар хэсэгт нь, өөрсдөө нийгмийн өмнө буруу биш харин нийгэм нь тэдний өмнө хэмжээгүй их буруутай байсан хүмүүс байжээ. Ялт хэрэг гэж нэрлэгддэг явдалд заавал хүргэх амьдралтай явсан, шалавч хулгайлсан өнөөх жаал, тэрчлэн гянданд ба түүний гадуур Нехлюдовын үзэж явсан олон зуун хүний адил хэнд ч хэрэггүй, цаг үргэлжид дарлагдаж, уруугаа орох байдалтай болсон хүмүүс байлаа. 

	Энэ хэсгийн дотор хулгайч, алаач нар их олон байгааг Нехлюдов ажиглаж мэдсэн бөгөөд энэ завсар тэдний заримтай нь харилцдаг болжээ. Удмаа дагасан ялт хүмүүс байдаг бөгөөд эрүүгийн хууль, залхаан цээрлүүлэх дүрмийн чухал байгааг нийгэм дотор энэ мэтийн хүмүүсийн байгаа явдал гэрчилж байна гэсэн шинэ сургаалын номлолд дурдагдсан, завхарч замаа алдсан хүмүүсийг Нехлюдов, тэдний байдлыг сайн мэддэг болсон хойноо мөн энэ хэсэгт оруулдаг болжээ. 

	Нехлюдовын бодоход завхарч замаа алдсан, ёс бусын энэ хүмүүс өөрсдөө нийгмийн өмнө төдий л буруутай биш, харин нийгэм нь шууд тэдний өмнө илүү буруутай бөгөөд дээр үеэс эх эцэг, өвөг эцэг, эхийн нь өмнө буруутай байсны харгайгаар ийм байдалд орсон хүмүүс байжээ. 

	Энэ талаар, янхан хүүхний хууль бусаар төрсөн бөгөөд гэр оронгүйчүүдийн хонодог газар хүмүүжиж, гуч хүртлээ оюун сэтгэлийн талаар гудамжны цагдаагаас илүү хүнийг ер үзээгүй, хар багаас бүлэг хулгайч нартай нийлж, хулгайч болсон боловч авьяастай, алиа, тоглоомч Охотин энэ хүмүүсийн дотроос онцоор ялгарч Нехлюдовыг гайхуулдаг байв. Энэ Охотин, Нехлюдовоос хамгаалалтыг гуйхын хамт өөрийгөө болон шүүгч нар, гяндангийн газар, эрүүгийн хуулиудыг элэг барихаар барахгүй мөн бурхны хуулиудыг элэг барьдаг байжээ. Нехлюдовын анхааралдаа авч гайхсан нөгөө нэг хүн нь удирдаж явсан бүлэг дээрэмч нартайгаа хамт нэг өвгөн түшмэлийг дээрэмдэж, юмыг нь тоносон, гуа сайхан биетэй Федоров гэдэг хүн байжээ. Энэ бол эцэг нь хашаа байшингаа хууль бусаар бусдад булаалгасан бөгөөд өөрөө цэргийн албанд цэргээр явсан тариачин хүн байжээ. Федоров, цэрэгт байхдаа офицерынхоо янаг хүүхэнд дурласан учир хоригдсон байжээ. Ер нь энэ бол жаргахаас зайлсхийж явдаг хүнийг насандаа үзээгүйн дээр ямар ч гэсэн жаргахыг л эрмэлзэж жаргахаас өөр мөрөөдөл амьдралд бий гэдэг үгийг хоёр чихэндээ сонсоогүй боловч авьяас, шунал ихтэй, сэтгэл татагч хүн байжээ. Охотин, Федоров хоёулаа авьяас ихтэй улс боловч тордлогогүй орхигдсон ургамал, жам ёсоо алдаж хэрхэн гэмтдэгтэй адилхан хаягдаж, журмаа алдаж гэмтсэн хүмүүс болох нь Нехдюдовт ил байлаа. Энэ хоёроос гадна эргүү мунхаг болохын дээр харгис ширүүн авир зангаараа хүнд эвгүй санагддаг тэнүүлч эр, бас нэг эмэгтэйг Нехлюдов харсан боловч энэ хоёр Италийн сургуулийн сургаж байгаа ялт хэрэг өдүүлдэг удмын хүн биш, фрак өмсөж, эполет, нэхмэл хөвөө хийсэн хүмүүсийн дотор надад хүйтэн санагддаг хүмүүстэй яг адилхан улс юм даа гэж энэ хоёрын тухай бодож байлаа. 

	Янз бүрийн ийм хүмүүс гянданд хоригдож байхад тэдэнтэй яг адил хүмүүс зүгээр сул явж байгаагаар барахгүй тэднийг шийтгэж байдгийн учир нь юу вэ? гэдэг асуудлыг судлах явдалд одоо Нехлюдовын санааг эзэлж байсан дөрөвдүгээр хэрэг нь оршиж байлаа. 

	Анхандаа Нехлюдов энэ асуултын хариуг номууд дотроос олно гэж бодоод энэ талаар холбогдолтой бүх номыг худалдаж авсан юм. Энэ номуудын дотор Ломброзо27, Гарофало, Ферри, Лист, Мауделей, Тардын28 зохиолууд байсан бөгөөд Нехлюдов энэ номуудыг их анхааралтай уншлаа. Харин энэ зохиолуудыг унших тутам урам нь улам хугарч байв. Зохиол бичих, санал булаалдан тэмцэх, бусдыг сургах зэргээр шинжлэх ухаанд зохих хэрээрээ үүргийг гүйцэтгэхийн тулд биш, амьдралтай холбогдсон ерийн асуултыг шууд тавьж түүнийхээ хариуг шинжлэх ухаанаас эрж олохыг эрмэлзсэн хүнтэй тохиолддогтой адил шинжлэх ухаан нь эрүүгийн хуультай холбогдсон нуршаантай хэцүү олон мянган асуултад хариу өгч байсан атлаа жирийн эгэл юмыг асууж Нехлюдовын тавьсан асуултад хариу ер өгөхгүй байлаа. Хүмүүсийн зарим нь хоригдож, тамлагдаж, зовж, туйвандуулж, цаазлуулж байхад харин тэд өөрсдөө бусадтайгаа адилхан улс мөртөө ямар учраас ямар эрхтэйдээ бусдыг тамлан зовоож, цөлж, туйвандаж, алж байгаа юм бэ? гэж Нехлюдовын асууж байхад санаснаа чөлөөтэй гаргах явдал хүнд байдаг уу, үгүй юү? Толгойн ясны хэмжээ гэх зэргийн шинж байдлаар хүнийг ялтан хүн гэж үзэж болох уу? Удмаа дагах явдал, ялт хэрэг өдүүлэхэд ямар үүргийг гүйцэтгэдэг вэ? Төрөлхийн ухаан мэдрэл муутай явдал байдаг уу? Ер нь ухаан мэдрэл гэдэг юү вэ? Солиорох явдал гэгч юү вэ? Мөхөн сөнөх гэдэг юү вэ? Зан ааш гэдэг юү вэ? Цаг уурын байдал, хоол хүнс, мухар сүсэг, бусдыг дуурайх явдал, илбэ, шунал, тачаал энэ бүхэн гэмт хэрэг өдөөхөд нөлөө болдог уу? Нийгэм гэдэг юү вэ? Үүрэг гэдэг юү вэ? гэх зэргийн олон төрлийн шүүмжлэл магадлалаар хариулдаг байжээ. Нехлюдов, энэ шүүмжлэлт магадлалуудыг уншихдаа нэг удаа сургуулиас харьж яваа жаал хүүхдээс «чи цагаан толгойг холбож сурав уу? » гэж асуухад нь «сурлаа» гэж хариулжээ. «За тэгвэл савар гэдэг үгийг холбоод орхи» гэхэд нь «ямар савар вэ? Нохойн савар уу? » гэж тэр хүүхдийн зальтай инээмсэглэж асуултаар хариулсан явдал, санаанд нь ордог байлаа. Нехлюдов, өөрийнхөө тавьсан ганцхан асуултад яг энэ мэтийн асуултуудаар хариулсан хариунуудыг шинжлэх ухааны номууд дотроос олдог байлаа. 

	Энэ номууд дотор их цэцэн бөгөөд шинжлэх ухааны магадлалын талаар сонин зүйлүүд олон дайралддаг боловч хүмүүсийн зарим нь ямар эрхтэй болоод бусдаа залхаадаг юм бэ? гэсэн гол асуултад өгсөн хариу ер дайралддаггүй байжээ. Энэ асуултад хариу байхгүйгээр барахгүй бүх шүүмжлэл магадлалууд нь залхаах явдал чухал гэдгийн зайлшгүй үнэн болохыг тайлбарлаж нотлох явдалд оршиж байдаг байв. Нехлюдов ном их уншдаг боловч, зав чөлөөндөө уншдаг байсан тул сонирхсон асуултдаа хариу олохгүйгээ ном мөчид судалж байгаагийн харгай юм гэж бодоод дараа заавал олно гэж найддаг байсан тул сүүлийн үед санаанд нь олонтоо ордог болсон тэр хариуг зөв гэж итгэдэггүй л байлаа. 

	 

	XXXI

	 

	Масловатай хамт туух хүмүүсийг, долоодугаар сарын таванд явуулахаар тогтсон тул Нехлюдов Масловагийн хойноос тэр өдөр, аян замд мордохоор шийджээ. 

	Явахын нь урьд өдөр эгч нь Нехлюдовтой уулзахаар нөхрийнхөө хамт хот орж ирлээ. 

	Нехлюдовын эгч Наталья Ивановна Рагожинская, дүүгээсээ арав эгч байсан бөгөөд Нехлюдов өөрөө бараг түүний нөлөөнд өссөн билээ. Эгч нь дүүдээ жаахан байхад нь их хайртай байсан бөгөөд хадамд гарахынхаа өмнө, хорин таван настай бүсгүй, арван таван настай хүү энэ хоёр, эгч дүү гэхгүй үзэл санаа нийлсэн яг адилхан хүмүүс шиг болсон юм. Тэгэхэд Наталья Ивановна, дүүгийнхээ үерхэж явсан бөгөөд нас барсан Николенька Иртеневт дурласан байжээ. Эгч дүү хоёр Николенькад дуртай байдгийн дээр түүнд ба өөрсдийнхөө сэтгэл дотор агуулагдсан бүх хүнийг нэгтгэж байсан бүх сайн сайханд хоёулаа их дурладаг байжээ. Гэтэл тэр үеэс хойш эгч дүү хоёулаа завхарчээ. Дүү нь цэргийн албанд байхдаа завхайрсан ба эгч нь тачаангуй явдлын талаар тохирсноос биш үнэн сэтгэлээрээ нийлээгүй нэг хүний гэргий болж завхайрсан юм. Түүний нөхөр, Наталья Ивановна дүү Дмитрий хоёрын хамгийн ариун сайханд бодож явдаг юмыг ухамсарлан ойлгодоггүйгээр барахгүй үүнийг чухам юу байдгийг ч мэддэггүйн дээр Наталья Ивановнагийн урьд мөрөөдөж явсан оюун мэдрэлийн талаар боловсрох, хүнийг үйлчлэх гэсэн бүх эрмэлзлийг зөвхөн өөрийнхөө чухал зүйл гэж боддог биеэ ихэд тоож, бусдын өмнө алдаршуулах гэсэн эрмэлзлээ юуны өмнө боддог байжээ. 

	Рагожинский бол нэр алдаргүй, хөрөнгөгүй боловч, либерализм консерватизм29 хоёрын хоорондуур чадамгайгаар аргалан явж, амьдралд илүү тустай сайн дүнг өгч байгаа энэ хоёр чиглэлийн аль нэгийг алдалгүй ашигладгийн дээр ялангуяа эмэгтэйчүүдийн сэтгэлд аятайхан санагддаг нэг л онц юмаараа шүүхийн талаар тушаал дэвшиж яваа зальтай хүн байжээ. Энэ хүн залуу насаа өнгөрөөж явахдаа, гадаад улсад Нехлюдовынхонтой танилцаж, мөн настайвтар болсон бүсгүй Натальяг биедээ дурлуулж, тэнцвэргүй хоёр нийлнэ гэж эхийн нь илтээр дургүй байсаар байтал Натальятай ханилсан юм. Нехлюдов хүргэн ахаа дургүйцэж үздэг өөрийнхөө сэтгэлийг дарахыг оролдовч түүнийг ер нь үзэн яддаг хэвээрээ байжээ. Дэмий хоосон ихэрхэхээс өөр юү ч мэдэхгүй бүдүүлэг танхай, ялангуяа хар амиа бодсон, сэтгэл санааны талаар туйлын ядуу энэ амьтанд тачаангуй шуналын үүднээс дурлаад, түүнийхээ санаа сэтгэлд тохирохыг хичээж, бүх сайн сайхнаа хаясан эгчээ бодож Нехлюдов тэр хүнийг хүйтэн үздэг байлаа. Эгч минь, гялалзсан халзан толгойтой, үс ихтэй, дэмий хоосон ихэрхэж явдаг энэ хүний гэргий юм шүү гэж бодоход Нехлюдовт хэцүү байдгаар барахгүй түүний үр хүүхдийг ч хүртэл дур гутан үзэлгүй байж чаддаггүй байлаа. Наталья хүүхэд гаргах гэж байгааг сонсох тутам хүн бүгдийн үзэн яддаг энэ хүнээс муу юм халдчихлаа гэсэнтэй адил сэтгэл Нехлюдовын дотор төрдөг байжээ. 

	Рагожинскийнхан хүү охин хоёроо орхиод хоёулхнаа хотод ирж хамгийн тохилог, зочид буудалд буужээ. Наталья Ивановна ирсэн даруйдаа эхийнхээ суудаг хуучин байранд очоод дүүтэйгээ уулзаж чадалгүй, дүүгийнхээ хөлсний байранд нүүж очсоноо Аграфена Петровнагаас дуулаад тэр лүү очлоо. Заасан байшинд Наталья Ивановна ирэв. Үдийн үед гэрэл асаасан, чийг үнэртсэн харанхуй гудамд үзэмж муутай бохир зарц нь угтаж, одоо ван гэртээ байхгүй гэж хэлэхэд Наталья Ивановна дүүдээ зурвас бичиж орхих гэж тасалгаанд нь оръё гэхэд тэр хүн тасалгаанд нь оруулжээ. 

	Наталья Ивановна дүүгийнхээ сууж байгаа хоёр жижиг тасалгаанд ороод тасалгаануудыг нь их анхааралтай харж, урьдаас дасаж ирсэн нямбай, нягт, ариун цэвэрчийг юм бүхэн дээр үзсэнээс гадна даруу бор байдалтай суудаг болсонд нь их гайхлаа. Бичгийн ширээн дээрээ хүрлээр хийсэн нохойтой, сайн таньдаг пресс-папьег30 харснаас гадна, эвтэйхнээр тавьсан бичиг, бичгийн сав, хэрэгсэл, залхаан цээрлүүлэх тухайн олон боть дүрэм, Генри Жоржийн бичсэн англи ном, Тардын бичсэн франц номыг, зааны ясаар хийсэн гоё том хутгыг завсарт нь хавчуулж, эвтэйхэн тавьсан байв. 

	Наталья Ивановна, ширээний дэргэд сууж, өнөөдөр заавал надтай очиж уулз гэсэн зурвасыг дүүдээ бичиж үлдээгээд одоо харсан үзсэн бүгдээ гайхаж, толгойгоо сэгсрэн зочид буудалдаа буцаж ирлээ. 

	Дүүгийнхээ тухай тавьж байгаа хоёр асуудал, одоо Наталья Ивановнагийн анхаарлыг эзэлж байв. Үүний нэг нь Наталья Ивановна өөрийнхөө хотод сууж байхдаа сонссон бөгөөд хүн бүгдийн ярилцаж байсан, Катюшатай ханилах гэж байгаа явдал, нөгөөдөх нь тариачдад газраа өгсөн явдал болно. Газраа ингэж өгсөн явдлыг хүн бүхэн мэдэж, үүнийг төрд харштай нэг л аюултай хэрэг гэж олонх нь боддог байжээ. Катюшатай ханилах гэсэн явдал нь Наталья Ивановнад нэг талаар аятайхан ч юм шиг санагддаг байжээ. Наталья Ивановна хадамд гарахынхаа өмнө тэр сайхан цагт, өөрөө ямар байсан ба мөн дүүгээ ийм шийдэмгий болсныг мэдээд их баярлаж байсан боловч дүү минь тэр аймшигтай эмэгтэйтэй сууна гэж бодохдоо бүх биеэр нь хүйт даадаг байлаа. Түүний сүүлчийн энэ сэтгэл нь нөгөө сэтгэлээс илүү хүчтэй байсан тул ойлгуулахад хэчнээн хэцүү байхыг мэдсээр байгаа боловч чадах хэрээрээ дүүгээ ятгаж, тэр хүүхэнтэй суухыг нь болиулах гэж оролдохоор шийджээ. Тариачдад газраа өгсөн тухай нөгөө хэрэг нь Наталья Ивановнагийн сэтгэлд төдий л чухал гэж санагдахгүй байсан боловч, нөхөр нь газраа өгсөн явдалд уурлаж, учрыг дүүдээ хэлж өг гэж шаарддаг байжээ. Нехлюдовын энэ явдал бол хамгийн үндэсгүй бөгөөд бардам хөнгөмсөг сэтгэлийн харгайгаар үүссэн хэрэг юм. Ер нь үүнийг тайлбарлах шалтгаан бол бусдаас онцоор ялгарч биеэ магтуулах, бусдад гайхуулан хэлэлцүүлэх гэснээс өөрөөр тайлбарлаж болохгүй гэж Наталья Ивановнагийн нөхөр Игнатий Никифорович хэлдэг байлаа. 

	Игнатий Никифорович ярихдаа:

	— Үнийг нь өөрсдөд нь төлүүлэхээр газраа тариачдад өгсний хэрэг юү вэ? Хэрэв газраа худалдах гэвэл тариачдын банкаар уламжлуулж тэдэнд худалдаж болох байсан шүү дээ. Тэгвэл учиртай байсан. Энэ бол солиорсонтой ойролцоо хэрэг юм аа гэж тэр газрыг асрамждаа авахыг эрмэлзэж, дүүтэйгээ түүний энэ хачин эрмэлзлийн тухай сайн ярь гэж эхнэртээ шаарддаг байв. 

	 

	
XXXII

	 

	Нехлюдов гэртээ ирээд эгчийнхээ бичсэн зурвасыг ширээн дээрээс олж үзээд тэр дороо эгчийнхээ байранд очлоо. Үдэш болоод байв. Игнатий Никифорович өөр өрөөнд унтаж байсан учир Наталья Ивановна дүүгээ ганцаараа угтжээ. Наталья Ивановна бэлхүүсээрээ бариу хар торгон платьетай, цээжиндээ улаан бүч хадаж, үсээ өөд нь овойлгон маяглуулж самнасан нь нас чацуу нөхрөө бодож залуу хэвээрээ байхыг их хичээж оролддог бололтой харагдана. Наталья Ивановна дүүгээ хармагц диван дээрээс босож торгон банзлаа сарчигнуулан хурдан алхлан урдаас нь иржээ. Эгч дүү хоёр үнсэлцээд бие биеэ инээмсэглэн харлаа. Юм бүхэнд үнэнээр үзэгддэг үгээр тайлбарлаж болохгүй агуулга ихтэй хараагаараа харилцан ширтэлцсэний дараа үг солилцох явдал эхэлсэн бөгөөд үүнд, нүдний хараагаар тайлбарлагдан байсан тэр үнэн байхгүй болсон байлаа. Эгч дүү хоёр эхийнхээ нас барснаас хойш уулзаагүй байжээ. 

	— Та чинь таргалаад залуу болсон байх шив гэж Нехлюдовын хэлэхэд эгч нь баярласандаа уруулаа жимийлгэж, 

	— Чи бүр турсан байх шив гэж хэлэв. 

	— Игнатий Никифорович хаачаа вэ? 

	— Унтаж байна. Шөнө унтаагүй. 

	Нэг нэгэндээ хэлэх юм тэр хоёрт их байсан боловч, хоёулынх нь нүдний хараа нь, хэлбэл зохих бөгөөд хэлээгүй юмыг амаар хэлж байгаа үгнээс илүү тодоор үзүүлж өглөө. 

	— Би чиний байраар орсон. 

	— Тийм байна билээ. Би мэдсэн. Би байшингаасаа нүүсэн, байшин надад томдоод, ганц хүнд уйтгартай юм. Надад юу ч хэрэггүй, мебель болон бусад юмыг нь та аваарай. 

	— Надад Аграфена Петровна хэлсэн. Би түүгээр орсон. Би, чамдаа баярлав. Гэтэл чи... 

	Ингэж ярилцаж байтал нь зочид буудлын зарц цайны мөнгөн хэрэглэл оруулж тавилаа. Цайны хэрэглэлийг зарцын тавьж байхад тэр хоёр дуугүй сууснаа, Наталья Ивановна ширээний ард байгаа түшлэгтэй зөөлөн сандал дээр очиж суугаад дуугүй цай аягалав. Нехлюдов ч дуугүй сууж байв. 

	Наталья Ивановна, Нехлюдовыг харан:

	— За Дмитрий би бүгдийг нь мэдсэн гэж зүрхлэн хэлэв. 

	— Таныг мэдсэнд би баярлаж байна. 

	— Чи, түүнийг тийм амьдралаар амьдарч явсныг нь засна гэж найдаж байна уу? гэж Наталья Ивановна асуув. 

	Түүний хэлж байгаа юмыг сайн ойлгож, сайн хариулахыг бодож Нехлюдов жижигхэн сандал дээр түшлэгээ налалгүй эгц суугаад анхааралтай сонсоно. Сүүлийн удаа Масловатай уулзсанаас хойш Нехлюдов баяр тавтай болж хүн бүгдийг сайнаар үздэг болсон байлаа. 

	— Би түүнийг засах гээгүй, өөрийгөө засах гэсэн юм гэж Нехлюдов хариулав. 

	Наталья Ивановна санаа алдлаа. 

	— Ханилахаас өөр арга байлгүй яах вэ дээ. 

	— Би бодохдоо, үүнийг хамгийн сайн арга гэж санадгаас гадна энэ явдал намайг тус хүргэж болох ертөнцөд оруулж байгаа юм. 

	— Чамайг жаргана гэж би яагаад ч бодохгүй байна гэж Наталья Ивановна хэлэв. 

	— Миний жаргах эсэх явдалд учир нь байгаа биш ээ. 

	— Тэр ч тийм биз. Харин тэр эмэгтэй ер юм боддог л хүн бол жаргаж чадахгүй болохоор барахгүй жаргалыг хүсэж чадахгүй. 

	— Өөрөө жаргалыг хүсэхгүй юм аа. 

	— Би үүнийг мэдэж байна. Харин амьдрал... 

	— Амьдрал юу гэж? 

	— Өөр юмыг шаарддаг. 

	— Хийвэл зохих юмыг хийж байхыг шаардахаас биш өөр юуг ч шаарддаггүй гэж Нехлюдов, нүд амныхаа хавиар дүүрэн жижиг атираа болсон боловч цэвэрхэн хэвээрээ байгаа эгчийнхээ нүүрийг харан хэлэв. 

	— Би ойлгохгүй юм аа гэж хэлээд эгч нь санаа алдав. Натальягийн хадамд гараагүй байсан үеийг Нехлюдов санаж багынхаа тоо томшгүй олон дурсгалаар бүрэлдсэн, энэрэнгүй сэтгэлээр эгчээ харж, «эвий минь, чи яагаад ингэтлээ өөр болчихоо вэ? » гэж бодож суулаа. 

	Тэдний ингэж суутал нь Игнатий Никифорович урьдынхаа адил дээгүүр харан, өргөн цээжээ ханхалзуулан нүднийхээ шил, халзан толгой, хар сахлаа гялалзуулан инээмсэглэж чимээгүй зөөлхнөөр гишгэлэн тасалгаанд орж ирээд

	— За, та сайн байна уу гэж үгээ зориуд цохилттой болгож хэлэв (Тэр хоёр садан болсон даруйдаа бие биеэ чи гэж нэрлэдэг болохыг оролдсон боловч хуучин та гэж дууддаг хэвээрээ үлдсэн ажээ). Тэр хоёр гар гараа барьж мэндэлсний дараа, Игнатий Никифорович зөөлөн сандал дээр хөнгөхнөөр суув. 

	— Би, та хоёрын ярианд саад болохгүй биз? 

	— Үгүй. Би хэлж, хийж байгаа юмаа хэнээс ч нуудаггүй гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Энэ нүүр, их үс ургасан энэ гарыг харж, биеэ тоосон дээрэлхүү байдалтай энэ дууг сонсохтойгоо зэрэг Нехлюдов ондоо болж, өнөөх номхон байдлаас нь юү ч үлдсэнгүй. 

	— Бид хоёр Дмитрийн зорилгын тухай ярилцаж байна гэж Наталья хэлээд данхаа авангуут, 

	— Цай уух уу? гэж асуув. 

	— За яах вэ ууя. Чухам ямар төлөвлөгөө вэ? 

	— Би нэг эмэгтэйн өмнө гэмтэй хүн юм. Одоо түүний хамт туугдах гэж байгаа хэсэг хоригдлуудтай, Сибирь орох гэсэн юм гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Хамт явахаар ч барахгүй гэж би сонссон юм. 

	— Хамт явахаар ч барахгүй, хэрэв түүнийг зөвшөөрвөл ханилах гэсэн юм. 

	— Тийм гэж үү? Хэрэв танд эвгүй гэж санагдахгүй бол та шалтгаанаа хэлж өгнө үү. Би сайн л ойлгохгүй юм даа. 

	— Шалтгаан гэвэл тэр эмэгтэй... самууны замд орох эхнийхээ алхмыг... Нехлюдов зохих үг олоогүйдээ өөртөө уурласнаа... шалтгаан гэвэл, миний тарьсан хэрэгт тэр хөөрхий эмэгтэй шийтгэгдээд байгаа юм гэж хэлэв. 

	— Хэрэв тэр ял шийтгэгдсэн бол гэмтэй юм байлгүй дээ. 

	— Түүнд ямар ч гэм байхгүй гэж Нехлюдов хэлээд, огт дэмий сэтгэлээ хөдөлгөн уг хэргийг бүгдийг нь ярьж өглөө. 

	— Үнэхээр даргалагчийн алдаа гаргасны улмаас, тангарагтны шүүгч нар31 учрыг ухамсарлалгүй хариулжээ. Энэ мэтийн явдал гарахад сенат гэж байдаг шүү дээ. 

	— Сенат хэрэгсэхгүй болгосон юм. 

	— Давж заалдах үндэстэй шалтгаан мөчид байснаас хэрэгсэхгүй болгож дээ гэж Игнатий Никифорович үнэн ёс, шүүхийн хэлсэн үгэнд байдаг гэсэн саналыг бүрэн зөвшөөрсөн байдалтай хэлснээ, 

	— Сенат хэргийн уг байдлыг авч хэлэлцдэггүй юм аа. Үнэхээр шүүхийн алдаа байгаа юм бол хаанд өргөдөл оруулах ёстой гэв. 

	— Өргөдөл оруулсан. Харин түүнийг бүтнэ гэж найдах юм алга. Яамнаас лавлаж асуухад, яам нь сенатаас асууна. Сенат нь өөрийнхөө шийдвэрийг зөв гэж давтана. Тэгээд л гэмгүй хүн дэмий залхаагддаг өнөөх явдал хэвээрээ л үргэлжилнэ биз гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Игнатий Никифорович уучлал үзүүлж байгаа юм шиг инээмсэглэн:

	— Нэгдүгээрт, яам, сенатаас асуухгүй, жинхэнэ хэргийг шууд шаардаж ирүүлээд алдааг олбол саналаа зохих журмаар бичнэ. 

	Хоёрдугаарт, гэмгүй хүн ерөөс залхаагддаггүй. Хэрэв ийм явдал гарлаа ч гэсэн их цөөн байдаг. Гэмтэй хүн ял шийтгэгдэж залхаагддаг юм гэж бах нь ханасан байдалтай инээмсэглэн яаралгүй хэлэв. 

	Нехлюдов хүргэн ахдаа муу санан:

	— Би таны бодож байгаагаас эрс өөр юм гэж ойлголоо. Шүүхээр ял заагдсан хүмүүсийн тал хувиас илүү нь гэмгүй улс байгааг би мэдэж авлаа гэв. 

	— Яагаад тэр вэ? 

	— Эд бол хор уулгалаа гэж хилс шийтгэгдсэн холбогдолгүй тэр эмэгтэй, хүнийг алав гэж хилс заагдсан бөгөөд сая миний мэдэхэд огт холбогдолгүй байсан тэр тариачин, эзэн хүний гал тавьсны хор холбогдлын төлөө хилс шийтгэгдэхэд хүрээд байсан хүү эмгэн хоёр шиг энэ хүмүүсийн аль аль нь нээрээ огт холбогдолгүй хүмүүс юм даа. 

	Шүүхэд алдаа байсан бөгөөд хойшид ч гарч болох юм. Хүн төрөлхтний байгууллага төгс боловсронгуй байж чадахгүй тавилантай юм байжээ. 

	— Бас холбогдолгүй хүмүүсийн ихэнх нь мэдээжийн байгаа муу нөлөөнд хүмүүжсэн дээрээс өдүүлсэн явдлаа гэмт хэрэг гэж боддоггүй байна. 

	— Үгүй энэ буруу. Хулгай хийж болдоггүй юм, хулгай хийх явдал сайн явдал биш юм. Хулгай бол журамгүй явдал гэдгийг хулгайч нэг бүр мэддэг шүү гэж Игнатий Никифорович бах нь ханасан байдалтай бөгөөд Нехлюдовын уурыг нэн ихээр хүргэдэг, баахан тоомсорлоогүй доромжлон инээмсэглэж аажуухан хэлэв. 

	— Үгүй, мэдэхгүй юм. Хулгай битгий хий гэж түүнд хэлдэг байхад фабрикийн эзэн, хөлсийг минь суутгах зэргээр миний хөдөлмөрийг хулгайлж байдаг, засгийн газар бүх түшмэдтэйгээ хамтарч албан татварыг татах зэргээр зогсолтгүй хулгай хийж байгааг тэр хүн нүдээрээ харж, биеэрээ мэдэж байдаг юм. 

	Игнатий Никифорович эхнэрийнхээ дүүгийн хэлсэн үгийн утгыг:

	— Анархизмыг32 гэж тайвнаар дүгнэн тайлбарлав. 

	Нехлюдов үгээ үргэлжлүүлж хэлсэн нь:

	— Энэ чухам юу байгааг нь би мэдэхгүй. Би, байгаа юмыг байсан хэвээр нь ярьж байна. Засгийн хулгайлж байгааг тэр хүн мэдэж байгаагаас гадна нийтийн өмч байсан газрыг булаан авч газрын эзэд бид, түүнийг аль хэдийд дээрэмдсэнийг мэдэж байгаа юм. Хожим нь зуухаа галлах гэж хулгайн энэ газраас модны мөчир түүхэд бид түүнийг гянданд хорьж, чи хулгайч хүн гэж түүнд ойлгуулахыг боддог шүү. Гэтэл тэр хүн өөрөө хулгайч биш, газрыг нь хулгайлсан хүн хулгайч гэдгийг мэдэж байдгаас гадна, хулгайд алдсан юмаа нөхөж олох явдал гэр бүлийнхээ өмнө хүлээсэн үүрэг минь гэдгийг тэр хүн бас мэдэж байгаа юм. 

	— Би үүнийг ойлгохгүй юм. Хэрэв би ойлгох юм бол би яасан ч зөвшөөрөхгүй. Газар хэн нэгний өмч байлгүй байж ер болохгүй. Харин та газраа хувааж, хэрэв та энэ газраа өнөөдөрхөн хуваагаад өгчих юм бол маргааш нь тэр газар илүү чадалтай, хөдөлмөрлөх дуртай хүний мэдэлд орно гэж Игнатий Никифорович, Нехлюдовыг социалист үзэлтэй хүн, социализмын онол бүх газрыг тэгшээр хуваахыг шаарддаг юм, газрыг ингэж хуваах нь их тэнэг хэрэг учир би энэ онолын бурууг амархан гаргаж чадна гэдгээ лав мэдсэн бололтой бардам хэлж эхлэв. 

	— Газрыг өмч болгон тэгш хуваах гэж хэн ч бодохгүй. Газар хэний ч биш байвал зохино. Түүнийг худалдах худалдан авах юм уу эсвэл зээл тавих зүйл байж болохгүй. 

	— Өмчлөх эрх, хүн төрөлхтний эдлэх зүйл нь юм аа. Хэрэв өмчлөх эрх байгаагүй бол хүн, газар боловсруулж эдлэх ямар ч сонирхолгүй болно. Өмчлөх эрхийг устгавал бид зэрлэг байдалд дахин орно гэж Игнатий Никифорович газар өмчлөх шунахайрал бол энэ эрхийн хэчнээн чухал байгааг үзүүлсэн няцаагдашгүй зөв шалтгаан гэж хэлдэг ерийн шалтгаанаа учрыг мэддэг хүн шиг бардам хэлэв. 

	— Тийм биш ээ. Ер нь газрын эзэд өөрсдөө газраа боловсруулж чадахгүй мөртөө, яс хараад хэвтэж байгаа нохой шиг газартаа хүнийг ойртуулалгүй хараад хэвтэж байгаатай адил, одоогийнх шиг, газар ямар ч ашиггүй хэвтэж байхаа болино. 

	— Дмитрий Иванович аа, энэ ёстой л солиотой хэрэг. Одоо манай энэ үед газар өмчлөх явдлыг устгаж болно гэж үү? Энэ таны гол болгож ярьдаг зүйл гэдгийг би мэднэ. Гэвч би танд үнэний нь хэлье. Энэ асуудлаа жинхэнэ хэрэг дээр биелүүлэхийнхээ урьд сайн боловсруулж бод гэж би танд зөвлөгөө өгнө гэж Игнатий Никифорович хоолойгоо чичрүүлэн хэлэв. Ингэж хэлэхэд нь түүний царай цайвар хөх болсон байв. Магадалбал энэ асуудал өөрийн нь бодож явдаг мөрөөдөлтэй их холбоотой байсан байлгүй дээ. 

	— Та чинь миний хувийн хэргийн тухай ярьж байна уу? 

	— Тийм ээ, бид бүгдээрээ нэгэнт зохих журмыг дагах ёстой тул энэ журмаас үндэслэж гарсан үүргүүдээ биелүүлж явахаас гадна, өвөг эцэг нараас өвлөж хүмүүжиж ирсэн бөгөөд өөрсдийнхөө үр хүүхдүүдэд шилжүүлэх ахуй байдлын ёс журмыг бас дэмжих ёстой гэж би бодно. 

	— Би бодвол миний үүрэг... гэж Нехлюдов ярих гэтэл Игнатий Никифорович хөндлөнгөөс нь орж:

	— Та байз. Би өөрийнхөө тухай, үр хүүхдийнхээ тухай санаа зовсондоо ингэж байгаа биш. Үр хүүхэд минь хөрөнгөөр хангалттай байгаа юм. Бид өөрсдөө үр хүүхдийнхээ ядуу бишээр амьдрахад бүрэн хүрэлцэх хөрөнгө хогшилтой юм. Таны мөчид бодсон энэ явдлыг чинь би буруушаахдаа амин хувиа бодоогүй, ер нь таны үзлийг зөвшөөрөхгүй байсан дээрээс буруушааж байгаа юм. Та сайн бод, ном уншиж үз гэж би танд зөвлөгөө өгье... 

	— Өөрийнхөө хэргийг өөрөө шийдвэрлэх явдал миний эрх. Юу унших, юу уншихгүйгээ би өөрөө мэднэ гэж Нехлюдов царайгаа хөх цагаан болгон хэлээд гар нь хүйт дааж, биеэ барьж чадахаа больсноо мэдэж, дуугүй болоод цай ууж эхлэв. 

	 

	XXXIII

	 

	Нехлюдов баахан сэтгэл тайвширсныхаа дараа, 

	— Хүүхэд чинь сайн уу? гэж эгчээсээ асуулаа. 

	Эгч Наталья үг булаацалдахаа больсонд нь баярлаж, хүүхдүүд сайн, тэд аавынхаа ээжтэй хамт гэртээ хоцорсон гэж хэлээд, негр ба франц авхай гэж нэрлэдэг хоёр хүүхэлдэйгээр, дээр чиний багадаа тоглодогтой яг адилаар тоглодог гэж ярилаа. 

	— Чи түүнийг одоо хүртэл санаж явдаг гэж үү? гэж Нехлюдовын инээмсэглэн асуухад:

	— Тэр хоёр минь яг тэгж тоглодог нь тун хачин юм гэж эгч нь хэлэв. 

	Эвгүй яриа одоо дуусжээ. Наталья сэтгэл тайвширсан боловч ганцхан дүүгийнхээ ойлгож болох юмыг нөхрийнхөө дэргэд ярихгүй гэж нийтийн яриаг үүсгэхийн тулд ганц хүүгээ дуэльд алуулсан эх Каменскаягийн гасалж байгаагийн тухай энд сонсогдсон сониныг ярилаа. Дуэль хийж бие биеэ буудаж алах явдлыг эрүүгийн гэмт хэрэг биш гэж нийт хэргийн жагсаалтаас хассан энэ журмыг сайшаахгүй байгаагаа Игнатий Никифоровичийн хэлэхэд Нехлюдов түүнийг зөвшөөрсөнгүй. Бүгдийг ярилцаж, санал тохирохоо байж, санаснаа гүйцэд хэлэлгүй бие биеэ буруушаасан үзлээ баримталсан хэвээрээ үлдсэн асуудал дээр дахин маргалдаан гарав. 

	«Нехлюдов намайг үзэхгүй байна, миний эрхэлсэн бүх ажил үйлийг жигшин үздэг байна» гэж Игнатий Никифорович бодоод энэ үзлийн бүх бурууг өөрт нь үзүүлэхийг бодож байлаа. Хүргэн ах, эгч, тэдний үр хүүхдүүд, өв залгамжлагчийн хувиар миний газрыг өвлөх эрхтэй гэж Нехлюдов сэтгэлийнхээ гүн дотор мэдэж байсан боловч ухаан мөчид энэ хүн, миний газраа яах эсэхэд минь оролцов гэж хүргэн ахдаа эгдүүцэж байснаас гадна хамгийн галзуу ялт хэрэг гэж одоо Нехлюдовын өөрийнх нь үзэж байгаа хэргийг зөв зүйтэй, хуульд заасан хэрэг юм гэж төв түвшнээр зоригтой хэлж байгаад нь уурлаж байлаа. Түүний биедээ найдсан энэ явдал Нехлюдовын уурыг хөдөлгөж байлаа. 

	— Шүүх, тэр хоёрыг яасан бэ? гэж Нехлюдовын асуухад, 

	— Бие биеэ буудалцсан хоёрын нэгийг хүнийг алсан ерийн хэрэгтнийг шийтгэдэг шиг цөлж, ажил хийлгэхээр шийтгэвэл таарах юм сан гэж хариулав. 

	Нехлюдовын гар нь дахиад хүйт дааж:

	— Тэгээд юу болох вэ? гэж цогтой асуув. 

	— Шударгаар шийтгэсэн явдал болно. 

	— Шударга ёс, шүүхийн ажил хэргийн зорилго байгаа юм шив дээ гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Өөр юу байх вэ? 

	— Язгууртны эрх ашгийг дэмжих гэдэг нь яасан бэ? Бас бодвол шүүх бол манай язгуурынханд ашиг тустай журмыг дэмжиж байх гэсэн зөвхөн засаг захиргааны зэвсэг байгаа юм гэж Нехлюдовын хэлэхэд, Игнатий Никифорович тайвнаар инээмсэглэн:

	— Энэ чинь огт шинэ юм байна. Ер нь шүүхийн зорилго жаахан өөр байдаг юм гэж хэлэв. 

	— Жинхэнэ хэрэг дээрээ биш, онолын талаар тийм байдгийг би өөрөө үзсэн юм. Шүүх, нийгмийг одоогийн байдалд хэвээр нь байлгах гэсэн ганцхан зорилготой юм. Шүүх, энэ зорилгоо биелүүлж байгаа нь энэ гэж нийтээс түрүүлж гарсан бөгөөд нийгмээ өөд нь хөгжүүлэхийг хүссэн хүмүүсийг «төрд тэрслүү хэрэгтэн» гэж нэрлээд нийгмийн хэмжээнд хүрээгүй яваа ялтан этгээдүүд гэгддэг хүмүүсийн нэг адил мөрдөн цагдаж, цаазаар аваачиж байх юм аа. 

	— Би үүнийг зөвшөөрч чадахгүй. Нэгдүгээрт, төрд тэрслүү хэрэгтэн гэдэг ялтнууд нийгмийн ердийн боловсролын хэмжээг түрүүлсэндээ цаазлагдаж байна гэдгийг би зөвшөөрөхгүй. Энэ хүмүүс хэмжээнээс дор байгаа гэж таны боддог нь ялтнуудын боддогоос баахан өөр боловч бас л тэдний адил завхарсан нийгмийн хог шаар байгаа юм. 

	— Хэрэгтэн нар нь тасалж байгаа шүүгч нараас жишээгүй дээр байгааг би мэднэ. Сектант нар бүгдээрээ сэтгэл ухааны талаар эрүүл чийрэг, үзлээ хатуу баримталсан улс юм гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Гэтэл Игнатий Никифорович ярианд хөндлөнгөөс нь хүнийг оруулах дургүй заншлаа баримтлан Нехлюдовын яриаг сонсолгүй, түүний уурыг нэн ихээр хүргэн, нэг зэрэг ярьж байлаа. 

	— Шүүх, одоогийн байгаа журмыг дэмжих зорилготой гэдгийг би бас зөвшөөрөхгүй. Шүүхэд өөрийн зорилго байдаг. Бас засах гэсэн зорилго... 

	— Гяндан чинь их л сайн засдаг юм шиг байна гэж Нехлюдов хөндлөнгөөс нь орж хэлэв. 

	— Үгүй бол нийгмийн тогтнон мандах явдалд аюулыг учруулж байгаа завхарсан, араатны дүрстэй болсон хүмүүсийг арилгах гэсэн зорилготой гэж Игнатий Никифорович яриагаа шаргуу үргэлжлүүлэв. 

	— Нийгэм, түүний алиныг ч хийхгүй байна. Нийгэмд үүнийг хийх чадал ч алга. 

	— Яагаад тэр вэ? Би ойлгохгүй юм гэж Игнатий Никифорович инээмсэглэн асуув. 

	— Нийцтэй залхаалт хоёр байгаа юм. Энэ бол хуучны үед хэрэглэгдэж байсан ташуурдах, цаазаар аваачих ийм цээрлүүлэлт байсныг заншил доройтож ирэх тутам түүнийг хэрэглэхээ улам больж байна гэж би хэлэх гэсэн юм. 

	— Таны ингэж ярьж байгааг сонсоход хачин сонин, гайхалтай байна. 

	— Өвдтөлөө залхаагдсан юмыг хойшид битгий гарга гэж хүнийг өвдөхүйц залхаагаад авахад нийцтэй болохоос гадна нийгэмд хор аюултай хүний толгойг тас цавчихад мөн бүрэн нийцтэй юм. Ийм залхаалт нийцтэй байх учиртай юм. Харин танхай амьдрал, муухай зан зуршлаар завхарсан хүнийг гянданд хашиж, хоол өгөөд заавал танхай байлгаж, хамгийн завхарч дүүрсэн хүмүүстэй нийлүүлэх юм уу, үгүй бол улсын зардлаар алс хол тээсний хэрэг юү вэ? Хүн нэг бүрийг Тула буюу Нурск мужаас Эрхүү муж хүртэл тээхэд таван зуу гаруй рублийн зардал гардаг шүү дээ. 

	— Харин улсын зардлаар ингэж жуулчлахаас хүн айдаг юм. Хэрэв энэ жуулчлал, энэ гяндангууд байгаагүй сэн бол та бид хоёр одоо сууж байгаатайгаа адилхан энд сууж байхгүй сэн. 

	— Энэ гяндангууд манай аюулгүй тайван байдлыг хангаж чадахгүй. Учир юу гэвэл, тэнд хүн насаараа суудаггүй, тэднийг гаргадаг юм. Энэ байгууллагууд хүмүүсийг завхрал гэмийн туйлд хүргэж аюулыг нь улам их болгож байна. 

	— Залхаан цээрлүүлэх систем улам боловсронгуй болох ёстой гэж та хэлэх гэж байна уу? 

	— Түүнийг улам боловсронгуй болгож болохгүй. Боловсронгуй болсон гяндангууд, ардын гэгээрэлд зарцуулах зардлаас их болж өнөөх л ард түмэнд ачаа болж тохогдоно. 

	— Залхаан цээрлүүлэх системийн дутагдал, шүүхийг тусгүй гэж байгаа хэрэг биш гэж Игнатий Никифорович эхнэрийнхээ дүүгийн үгийг сонсолгүй хэлж байв. 

	— Энэ дутагдлуудыг арилгаж болохгүй гэж дуугаа чанга болгон Нехлюдовын хэлэхэд:

	— Тэгвэл яах вэ? Алж байх уу? Үгүй бол төрийн нэг хүний гаргаж байсан саналын ёсоор нүдийг нь ухаж байх уу? гэж Игнатий Никифорович, ялсан байдалтай инээмсэглэн хэлэв. 

	— Энэ арга, харгис хатуу боловч тустай байх сан. Харин одоогийн хийж байгаа эрүүгийн шүүх шиг, харгис хатуу мөртөө шал дэмий тусгүй явдалд санаа сэтгэлийн талаар эрүүл хүмүүсийн оролцож байгаагийн учрыг мэдэхэд хэцүү байгаа юм. 

	— Би үүнд оролцож байгаа шүү дээ гэж Игнатий Никифорович царайгаа хөх цагаан болгож хэлэв. 

	— Энэ таны өөрийн чинь мэдэх хэрэг. Гэвч би үүний учрыг ойлгохгүй юм. 

	Игнатий Никифорович хоолойгоо чичрүүлэн:

	— Та олон юмны учрыг ойлгохгүй байна даа гэж би санаж байна гэв. 

	— Завхраагүй ямар нэг хүний өрөвдөх сэтгэлээс өөр юү ч төрүүлэхгүй нэг хүүг гэмтэй болгохыг дэд прокурорын бүх хүчээрээ чармайж байсныг би шүүхийн хурал дээр харсан. Бас нэг прокурор сектант хүнийг байцааж, евангелийг уншсан явдлыг эрүүгийн хуульд заасан явдалтай зүйл анги нэгтгэж байсныг би мэднэ. Ер шүүхийн бүх ажил явууллага нь зөвхөн учир утгагүй хатуу юмыг үйлдэж байхад оршиж байгаа юм. 

	— Хэрэв таны боддог шиг байсан бол би алба хаахгүй юм сан гэж Игнатий Никифорович хэлээд босов. Хүргэн ахын нь нүд шилний цаана гоц гялалзаж байгааг Нехлюдов хараад нулимс уу? гэж бодлоо. Үнэндээ энэ бол доромжлуулсны нулимс байсан ажээ. Игнатий Никифорович цонхны дэргэд очиж ханиагаад алчуураа гаргаж шилээ авч арчсаны дараа нүдээ арчлаа. Игнатий Никифорович буцаж диван дээр сууж, янжуур тамхиа гарган татаж дахиад юу ч дуугарсангүй. Нехлюдов, өөрөө маргааш алс газар мордож эгч, хүргэн ахтайгаа дахиж уулзахгүй мөртөө эднийгээ ингэж ихээр гомдоосондоо санаа зовж, ичиж байсан бөгөөд ийм ичсэн байдалтайгаар салах ёс гүйцэтгэж гэртээ харилаа. 

	«Миний хэлдэг маш үнэн байж болох юм. Хүргэн ах миний эсрэг үнэндээ юү ч хэлсэнгүй шүү дээ. Гэвч тэгж би хэлэх ёсгүй байсан. Муу сэтгэлд ингэж автагдаж, түүнийг өдий чинээ доромжилж, хөөрхий Наташаг гомдоохдоо би бага л өөрчлөгдсөн байх шив» гэж Нехлюдов бодож явлаа. 

	 

	XXXIV

	 

	Масловатай хамт явах хэсэг хоригдол, галт тэрэгний буудлаас гурван цагт хөдлөх байсан тул, тэр хэсгийг гяндангаас гарахыг тосож байгаад, Масловатай төмөр замын буудал хүртэл цуг явахын тулд арван хоёр цагийн өмнө гяндангийн хавь очоод байхаар Нехлюдов бодож байжээ. 

	Нехлюдов, юм хум, бичиг сачгаа эмхэлж байхдаа өдрийнхөө тэмдэглэлийн дэвтрийг харж, сүүлийн үед бичсэн зүйлийнхээ заримыг уншлаа. Петербург орохынхоо өмнөхөн бичсэн тэмдэглэлдээ: «Катюша миний хохирох гэхийг зөвшөөрөхгүй, өөрийнхөө хохирлыг хүсэж байна. Катюша ялав би ч бас ялав. Түүний дотор өөрчлөлт болж байх шиг надад санагдав. Үүнийг үнэмшихээсээ би айх юм. Катюша дотроо өөр болж байгаагаараа намайг баярлуулж байна. Үнэндээ Катюша хүн болж байх шиг санагдах юм. Би түүнд итгэхээс айж байна» гэж бичсэн байв. Түүнийхээ дорхон нь залгаж бичсэн нь: «Би их хүнд бөгөөд баяртай ийм хоёр сэтгэлийг амслаа. Катюшаг больницод бүтэхгүй явдал гаргалаа гэж сонсохдоо гэнэт түүнийг дургүйцэн үзэх сэтгэл миний санаанд төрсөн юм. Ингэж дургүй болно гэж би огт санаагүй юм сан. Би түүнтэй уулзахдаа ой гутаж, уцаарлангуй ярилцаж байснаа гэнэт өөрийгөө санаж үүний урьд, мөн одоо ч гэсэн санаандаа түүнд уурлаж байхдаа би өөрөө түүнээс хэчнээн илүү их буруу байснаа мэдэхтэйгээ зэрэг өөрөө өөртөө дур гутаж, тэр хөөрхий эмэгтэйг өрөвдөх сэтгэл төрж дотор их сайхан болов. «Өөрийнхөө толгой дээр байгаа тэмээг» цаг тухайд нь харж байх явдал чухал юм аа. Тэгвэл би энэрэнгүй хүн болох сон» гэжээ. Энэ өдөр Нехлюдов тэмдэглэлдээ «Би Наташагийнд очлоо. Би өөрөө өөртөө баярлаж явснаас болж их ууртай, муу санаатай байлаа. Одоо болоход сэтгэлд их хүнд байна. За яах вэ? Маргаашаас шинэ амьдрал эхэлнэ. Хуучин амьдралаас үүрд хагацлаа. Сэтгэгдэхүүн их л олон боллоо ч гэсэн би энэ бүгдийг дүгнэж тун амжихгүй юм» гэж бичив. 

	Нехлюдов маргааш өглөө нь сэрэхдээ хүргэн ахтайгаа хэрэлдсэнээ хамгийн түрүүнд санаж гэмшлээ. «Ингэж явж болохгүй. Очиж эвлэрэхийг бодох хэрэгтэй» гэж Нехлюдов санав. Гэтэл цагаа харвал тэгж явах зав байхгүй болж, одоо хөдлөх гэж байгаа тэр хэсэг хоригдлуудын гяндангаас гарахаас хождохгүй очихын тулд яаруу хөдлөх хэрэгтэй болжээ. Нехлюдов, яаран юмаа төхөөрөөд одоо өөртэй нь хамт явах гэж байгаа Федосьягийн нөхөр Тарасыг хаалганы хүний хамт шууд галт тэрэгний буудал тийш явуулаад, өөрөө ойр тохиолдсон хөлсний морин тэргийг авч гяндан тийш очлоо. Хоригдол хүмүүсийн галт тэрэг Нехлюдовын явах шуудангийн галт тэрэгнээс хоёр цагийн өмнө хөдлөх байсан тул Нехлюдов дахин эндээ ирэхгүй гэж бодоод суусан өрөөнүүдийнхээ үнийг нь төлж, тооцоогоо хийгээд гарчээ. 

	Долоодугаар сарын аагим халууны үе байжээ. Бүгчим шөнө, хөрж амжаагүй гудамжнууд байшингуудын чулуу, дээврийн төмрөөс халуун амьсгал гарч, тогтонги аагим халуун агаар болон хувирна. Салхигүй тавиун байв. Салхилавч тоос, тосон будгийн үнэр холилдсон, үнэр халуун агаар хоёрыг авчирч байв. Гудамжинд хүн цөөн бөгөөд гудамжаар явсан хэн нэг хүн байшингуудын сүүдрийг дагаж явахыг оролдоно. Гудамж засаж байгаа, шаахай өмссөн, наранд гандаж борлосон тариачид гудамжны голд сууж халуун элсэнд мөлгөр чулуунуудыг суулгаж дээрээс нь алхаар балбана. Бор китель өмсөж, улаан шар оосортой гар буу зүүсэн, хүйтэн царайтай цагдаа нар уйдсан байдалтай хөлөө солбиулан гудамжны дунд зогсоно. Чихийг нь цухуйлган гаргаж, толгойг нь цагаан юмаар бүтээсэн морьд хөллөж, наран талын цонхнуудын хөшгийг татсан морьд, вагонууд хангинан гудамж өгсөж уруудан явна. 

	Нехлюдов гянданд хүрч очиход өнөөх хэсэг хоригдлууд гараагүй байжээ. Явах гэж байгаа хоригдлуудыг хүлээлгэн өгөх, хүлээж авах их ажил энэ гяндангийн газар өглөөний дөрвөн цагт эхлээд одоо хүртэл үргэлжилсээр байв. Явах гэж байгаа энэ хэсгийн дотор зургаан зуун хорин гурван эрэгтэйчүүд, жаран дөрвөн эмэгтэйчүүд байсан бөгөөд тэднийг дансаар шалгаж, өвчтэй, бие муутай хүмүүсийг ялгаж харуулд тушаах ёстой байжээ. Шинэ хянагч, түүний хоёр туслах, их бага хоёр эмч, харуулын офицер, бичээч энэ долуулаа сүүдэрт гаргаж тавьсан цаас, бичгийн хэрэглэл бүхий ширээг тойрч суугаад хоригдлуудыг нэг нэгээр нь дуудаж, үзэж, асууж, бичиж авч байлаа. 

	Ширээний өрөөсөн талд нар тусаж байлаа. Одоо салхигүй тавиун бөгөөд дэргэд нь хоригдлууд бөөгнөрөн зогсож байгаагийн улмаас энд улам бүгчим халуун болжээ. 

	Өндөр нуруутай, махлаг биетэй, хоёр мөрөө өөд нь ёмбойлгосон богино гартай, улаан царайтай харуулын дарга, 

	— Дуусах болоогүй юм уу? Би ядарч байна. Та нар энэ амьтдыг хаанаас цуглуулаа вэ? Цаана нь олон үлдээд байна уу? гэж сахлын цаана үзэгдэхгүй байгаа ам руугаа тамхи тасралтгүй сорон асуув. 

	Бичээч дансаа хараад:

	— Хорин дөрвөн хүн, бас эмэгтэйчүүд үлдээд байна гэж хэлэв. 

	— Юугаа хийж энд зогсоод байгаа юм бэ? Та нар, наашаа болцгоо! гэж харуулын дарга, шалгуулахаа хүлээж, шахцалдан байгаа хоригдлуудыг зандрав. 

	Гэтэл хоригдлууд, ээлжээ хүлээж сүүдэрт биш, наранд гурван цаг гаруй жагсаж байлаа. 

	Гяндангийн хашааны дотор энэ ажил явагдаж байхад гадаа хаалган дээр нь ерийн байдагтай адил, буутай манаа зогсож байсан ба хоригдлуудын ачааг, мөн бие муутай хоригдлуудыг тээж, галт тэрэгний буудалд хүргэх гэсэн ачааны хориод морин тэрэг, мөн туугдах гэж байгаа энэ хүмүүстэй болбол уулзаж юм хүм өгөөхөөр тэднийг гаргахыг хүлээсэн төрөл садны ба танил хүмүүс гудамжны буланд бөөгнөрөн зогсож байлаа. Нехлюдов ирж энэ хүмүүстэй нийлжээ. 

	Нехлюдов энд ирээд бараг нэг цаг зогсов. Нэг цагийн өнгөрөх гэж байтал гав гинжний хангинасан чимээ, алхалж яваа хөлийн чимээ, дарга хүний чанга хашхиралт, олноороо бөөгнөрөн яваа хүмүүсийн ханиах, аяархан ярилцах дуу сонсогдох болов. Ийм чимээ таван минутын төдий үргэлжилсэн бөгөөд энэ завсар хуягууд явган хаалгаар орж, гарч байгаа нь харагдана. Арай гэж, командын дуу сонсогдлоо. 

	Том хаалга харжигнан нээгдэж, гинжнүүдийн хангинах нь улам тод сонсогдож, цагаан хувцас өмсөж, гартаа буу барьсан харуулын цэргүүд гарч ирээд их л дадсан сурсан юмаа хийж байгаа юм шиг хаалганы гадаа зөв зохион байгуулалттай дүгрэглэн зогслоо. Тэдний зогссон хойно дахиад команд сонсогдож, нүцгэн толгой дээрээ шүүрмэг бингийн хэлбэртэй малгай тавьж, хүүхдээ үүрсэн хоригдлууд гинжтэй хөлөө чирч, нэг гараараа хүүхдээ барьж, нөгөө сул гараа хаялан гарч эхлэв. Цөмөөрөө өмдтэй, ардаа хөзрийн тамгатай бор дээлтэй, цөлөгдөж ажил хийх хүмүүс түрүүнд гарч байв. Энэ хүмүүс бүгдээрээ хөгшин, залуу, тарган, туранхай, цонхигор улаан, хар сахалтай, сахалгүй, орос, татар, еврей гэх ялгаагүй энэ чигээрээ алс хол явах гэж байгаа юм шиг гинжээ хангинуулан, гараа цогтой хаялан явснаа арван алхам хэртэй яваад зогсож дөрөв дөрвөөрөө зэрэгцэн нэг нэгнийхээ хойно сөгдөн зогсоно. Тэдний хойноос, өнөөдүүлийн адил үсээ хусуулсан, хөлдөө гинжгүй боловч гараас нь хоёр хоёроор нь холбож, гав зүүсэн өнөөдүүлийн адил хувцастай хүмүүс хаалгаар тасралтгүй цувна. Энэ хүмүүс цөллөгт очиж яваа улс ажээ. Тэд, мөн л цогтойхон гарч зогсоод дөрөв дөрвөөрөө зэрэгцэн зогсоно. Тэдний дараагаар төрд тэрслүү хэрэгтэн, тэгээд эмэгтэйчүүд, урьдаар цөлөгдөж ажил хийх гяндангийн дээл, алчууртай эмэгтэйчүүд, дараагаар нь цөлөгдөх эмэгтэйчүүд, мөн өөрийн сайн дураар яваа эмэгтэйчүүд, хот хөдөөгийн хувцастай явна. Зарим эмэгтэйчүүд, хөхүүл хүүхдээ бор дээлийнхээ хормойд ороогоод тэвэрч яваа харагдана. Эмэгтэйчүүдийн хамт, бүстэй, бүсгүй хүүхдүүд адуун дотор яваа унага шиг хоригдол эмэгтэйчүүдийн хоорондуур эхдээ наалдан явна. Эрэгтэйчүүд дуугүйхэн зогсоно. Хааяа ханиах юм уу, үгүй бол товчхон ярианаас өөр юу ч тэдний зүгээс сонсогдохгүй байна. Харин эмэгтэйчүүдийн дотор ярилцах чимээ тасралтгүй сонсогдоно. Эмэгтэйчүүдийн гарч ирэхэд Масловаг танив гэж Нехлюдов санаснаа, дараа нь Маслова бусад олны дотор орж үзэгдэхээ больжээ. Хүн ёсны чанараа алдсан бөгөөд хүүхэд шуухдаа үүрсэн, эмэгтэй хүний шинж бүхий бөөн бор амьтад, эрэгтэйчүүдийн ард зогсож байгаагаас өөр юу ч Нехлюдовт харагдахгүй байлаа. 

	Хоригдлуудыг гяндангийн хашааны дотор бүртгэсэн боловч, харуулынхан тэднийг дахин бүртгэж, түрүүнийхээ бүртгэлтэй нийлүүлж шалгана. Зарим хоригдол байраа сольж нэг газраас нөгөө газарт очиж харуулынхны тоог будилаантуулж байсны улмаас дахин тоолох энэ ажил их удлаа. Үг дуугүй боловч хортой харан, тушаал дагаж байгаа хоригдлуудыг, харуулынхан уурлан цааш нь түлхэж дахин тоолно. Дахин бүртгэх ажил дууссаны дараа харуулын офицероос, нэг команд өгөхөд нь бөөн олон хүмүүсийн дотор хөл хөөрцөг болжээ. Муу биетэй эрэгтэйчүүд, эмэгтэйчүүд, хүүхдүүд яаран нэг нэгнийхээ урд орон ачааны морин тэрэгнүүд тийш очиж хүүдийнүүдээ тавьж өөрсдөө сууцгааж эхлэв. Чарлаж байгаа нялх хүүхэдтэй эмэгтэйчүүд, хөгжилтэй бөгөөд сууриа булаалдсан хүүхдүүд, уйтгартай царайтай хоригдол эрэгтэйчүүд тэргэн дээр гарч сууцгаана. 

	Хэдэн хоригдол, малгайгаа авч харуулын офицерт очиж сөгдөн нэг юм гуйх шиг харагдана. Энэ хүмүүс тэргэнд суух зөвшөөрөл гуйсныг дараа Нехлюдов мэдсэн билээ. Харуулын офицер тэр хүсэлт тавьж байгаа хүмүүсийг харалгүй, дуугүй зогсож папиросоо татаж байснаа, нэг хоригдол руу богинохон гараа далайхад нь тэр хоригдол нударга бууна гэж болгоомжлон үсээ хусуулсан толгойгоо мөр лүүгээ шигтгэн далдирсныг Нехлюдов харжээ. 

	— Би чамайг язгууртан болгоно. Насандаа ч чи мартахгүй дээ. Чи явган тонил гэж тэр офицер хашхирлаа. Хөлөө гинжлүүлээд, найгаж яваа ганц өвгөнийг, тэргэнд суулгах зөвшөөрлийг тэр офицер өглөө. Тэр өвгөн, тэргэн тийш очиж явахдаа бингийн хэлбэртэй малгайгаа авч загалмайлан мөргөсөөр ирж гинжтэй хөлөө дааж ядан тэргэн дээр гарах гэж их л цөхөрч байхад нь тэнд суусан нэг эмэгтэй гараас нь татаж туслав. 

	Ачааны тэрэгнүүд шуудайтай юмаар дүүрч, дээр нь суух зөвшөөрөлтэй хүмүүсийн гарч суусны дараа харуулын офицер малгайгаа авч дух, халзан толгой, бүдүүн улаан хүзүүгээ алчуураар арчсаны дараа загалмайлан мөргөөд:

	— Марш! гэж командлав. 

	Цэргүүд буугаа тарчигнуулав. Хоригдлууд малгайгаа авцгааж, зарим нь зүүн гараараа загалмайлан мөргөнө. Гаргаж өгөгчдийн нэг юм хашхирахад хариуд нь хоригдлууд нэг юм хашхирна. Эмэгтэйчүүдийн дотор уйлалдах, хашхиралдах чимээ гарна. Цагаан хувцастай цэргүүдээр хүрээлүүлсэн хоригдол хүмүүс, гинжлүүлсэн хөлөө чирч тоос шороог бужигнуулан хөдлөв. Хамгийн түрүүнд цэргүүд, тэдний хойноос гинжтэнгүүд, хөлийнхөө гинжийг хангинуулан, дөрөв дөрвөөрөө зэрэгцэн явна. Тэдний дараа цөлөгдөгчид, тэгээд гар гараас хоёр хоёроор нь төмөр гаваар холбосон, төрд тэрслүү хэрэгтэн, тэдний хойноос эмэгтэйчүүд явна. Тэдний, бүгдийн хойноос шуудайтай юм овойтол ачиж дээр нь бие муутай хүмүүсийг суулгасан ачааны морин тэрэгнүүд явж байсан бөгөөд толгойгоо ороосон эмэгтэй, ачаатай нэг тэргэн дээр суугаад чарлаж, зогсолтгүй цурхиран уйлж яваа нь харагдана. 
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	Энэ жагсаал их урт байжээ. Шуудайтай ачаа ачаад, бие муутай хүмүүсийг суулгасан морин тэрэгнүүд, түрүүчийнхийгээ аль хэдийн далд орсон хойно сая хөдөлжээ. Түүний хөдөлмөгц, Нехлюдов хүлээлгэж байсан хөлсний морин тэргэндээ суулаа. Туугдаж яваа эрэгтэйчүүдийн дотор таньдаг хүн яваа эсэхийг урьдаар хараад, эмэгтэйчүүдийн дотроос Масловаг олж, миний хүргүүлсэн юмыг авсан эсэхийг асуух гэж Нехлюдов бодоод энэ хүмүүсийн хажуугаар урд нь ор гэж морин тэрэгнийхээ хүнд хэлэв. Их халуун болж байлаа. Салхи ч салхилахгүй бөгөөд гудамжны дундуур яваа хоригдлуудын олон мянган хөлөөр хөдөлсөн тоос тэдний толгой дээгүүр манаран ер замхрахгүй байв. Хоригдлуудын хурдан алхалж явахад Нехлюдовын хөлслөн сууж яваа, хатиргүй морь тэдний дэргэдүүр нь аяархан өнгөрнө. Сэтгэлээ засах гэсэн юм шиг сул гараа хөлийнхөө дагуу хаялан яваа зүс үзээгүй, аймаар энэ амьтад нэг янзын гутал хувцас өмсөж, олон мянган хөлөө солбиулан явж байв. Маш олноороо бөөгнөрсөн, нэг янзын энэ хүмүүс туйлын хэцүү байдалд орсны улмаас хүн биш, аймаар гайхалтай амьтад шиг Нехлюдовт санагдлаа. Ажил хийхээр цөлөгдөж явагсдын дотор, хүн алсан хоригдол Федоров, цөлөгдөгчдийн дотор алиа тоглоомч Охотин хоёр, мөн өөрөөс нь тусламж гуйж байсан нэг тэнүүлчийг танимагц, Нехлюдов бодож явсан зүйлээ сая өөрчилсөн билээ. Дэргэдүүр нь өнгөрч яваа морин тэрэг, түүн дээр сууж яваа ноёныг хоригдлууд бараг бүгдээрээ хялайн харна. Федоров, Нехлюдовыг хармагц таньсны дохио болгон толгойгоо сэгсэрсэн ба Охотин нь нүдээ аньсхийв. Харин тэр хоёрын хэн нь ч дүрмийг зөрчихөөс болгоомжилж толгой дохисонгүй. 

	Нехлюдов, эмэгтэйчүүдтэй зэрэгцэж ирэхтэйгээ зэрэг эмэгтэйчүүдийн хоёрдугаар эгнээнд яваа Масловаг харлаа. Түүний наад талд халатныхаа хормойг шууж бүсэндээ хавчуулсан, хар нүдтэй, богинохон хөлтэй, царай нь улайсан нэг муухай эмэгтэй явна. Энэ бол Хорошавка гэдэг ажээ. Түүний цаана, хөлөө арай ядан чирч яваа, жирэмсэн эмэгтэй, гурав дахь нь Маслова байв. Шуудайтай юм үүрч Маслова урагшаа цэх харан явна. Түүний царай, тайван бөгөөд шийдвэртэй байгаа харагдана. Энэ эгнээний дөрөв дэх нь хөнгөхнөөр алхалж яваа богинохон халат өмсөж, толгойгоо хөдөөгийн эмэгтэйчүүдийн маягаар боосон залуу сайхан эмэгтэй байв. Энэ бол Федосья байжээ. Нехлюдов, тэрэгнээсээ бууж: «Хүргүүлсэн юмыг авсан уу? Бие чинь ямар байна? » гэж Масловагаас асуух гээд, өнгөрч яваа эмэгтэйчүүдэд ойртлоо. Гэтэл хоригдлуудын наад талд яваа бага дарга, тэдний дэргэд хүн ирснийг хармагц:

	— Ноён минь, хоригдлуудад ойртож болохгүй гэж хашхиран, гүйж ирэнгүүт хэлэв. Гяндангийнхан Нехлюдовыг цөм таньдаг байсан учир тэр бага дарга ч Нехлюдовыг таниад, хуруугаа малгайдаа хүргэн ёсолж дэргэд нь зогсоод:

	— Одоо болохгүй. Энд болохгүй, галт тэрэгний буудал дээр болно гэж хэлснээ, 

	— Битгий хоцор, марш! гэж хоригдлуудыг загнаад хэчнээн халуун байлаа ч гэсэн шинэ савхин гутлаа гялалзуулан сагсганан гүйж байрандаа очлоо. 

	Нехлюдов, явган хүний замд буцаж ороод, морин тэрэгнийхээ хүнд миний хойноос яваарай гэж хэлээд, хоригдлуудын барааг алдалгүй явган явлаа. Хоригдлууд, хаа явсан ч хүн бүхний анхаарлыг биедээ татаж, харагчдын дотор айх, өрөвдөх сэтгэлийг төрүүлнэ. Тэргэнд сууж яваа хүмүүс, тэрэгнийхээ цонхоор толгойгоо цухуйлган хоригдлуудыг далд ортол хойноос нь харцгаана. Явган яваа хүмүүс зогсож, гайхсан, айсан байдалтай энэ аймшигт үзэгдлийг харцгаана. Зарим нь тэдний дэргэд очиж мөнгө өгөхөд, харуулын цэргүүд тэр мөнгийг нь авна. Зарим хүмүүс, илбэд автагдсан юм шиг хойноос нь дагаж явснаа зогсож, толгойгоо сэгсрэн хоригдлуудын хойноос харна. Хүмүүс нэг нэгээ дуудан хашаа байшингуудын хаалгануудаас гарцгааж, цонхнуудаар цухуйцгааж энэ аймшигт жагсаалыг хөдлөлгүй дуугүй зогсон харцгаана. Гудамжнуудын нэг уулзвар дээр хоригдлуудын жагсаал, гоё тэрэгний замыг хаажээ. Энэ тэрэгний жолоочийн суудал дээр, гялалзсан нүүртэй, өргөн ууцтай, ардаа олон товч зэрэгцүүлж хадсан жолооч сууж байв. Тэрэгний хойд суудал дээр, эр эм хоёр хүн сууна. Гэргий нь цайвар шляптай, хурц өнгийн шүхэр барьсан, туранхай биетэй, цонхигор царайтай хүн байжээ. Нөхөр нь бортого малгайтай, цайвар өнгөтэй, чамин маягийн пальто өмссөн хүн байлаа. Тэдний хүүхэд мөн шүхэр барьсан, задгай цагаан шаргал үсээ унжуулан гоёсон, цэцэг шиг цэвэрхэн жаал бүсгүй, нарийхан урт хүзүүтэй, урт бүч хадсан далайчийн малгайтай, эгмийн яс нь товойн харагдаж байгаа найман настай эрэгтэй хүү хоёр, эх эцгийнхээ урдаас харж сууна. Эзэн хүн, хоригдлуудын урдуур амжиж гарсангүй гэж уурлан, жолоочоо зэмлэнэ. Гэргий нь торгон шүхрээ бараг нүүртээ тултал барих зэргээр нар, тоос хоёроос биеэ халхлан зэвүүцсэн байдалтай нүүр амаа үрчийлгэн, нүдээ анина. Өөрөө, энэ гудамжаар яв гэж жолоочдоо тушаасан атлаа, одоо болохоор түүнийг зэмлэж байгаа эзний шударга бус зэмлэлийг сонсож, өргөн ууцтай жолооч нь хүзүү, цавиараа хөөс цахран хөлөрч, ам мэдэн дугтарч байгаа гялалзсан хоёр хар азаргынхаа жолоог арай гэж татан, хөмсгөө зангидан сууна. Гудамжны цагдаа, гоёмсог тэрэгний эзнийг үйлчлэхийг бүх сэтгэлээсээ хүсэж, хоригдлуудыг зогсоогоод, тэр тэргийг урьдаар өнгөрүүлэхийг хичээсэн боловч энэ бол баян ноёны аясыг дагаж зогсоож болохгүй гаслант ёслол гэж мэдсэн учир баяныг хүндэтгэж байгаагаа илэрхийлж, зөвхөн гараа малгайдаа хүргэж ёслоод, би юү ч гэсэн тэрэгтэй энэ хүмүүсийг та нараас хамгаална гэсэн бололтой хоригдлуудыг ууртай харна. Энэ тэрэг, бүх жагсаалын сүүлчийг хүлээж, ачаа ачиж, хоригдлуудыг суулгасан, сүүлчийн ачааны тэрэгний өнгөрөхөөс наана хөдлөх аргагүй болоод байлаа. Ачааны энэ тэрэгнүүдийн нэгэнд сууж яваа хийтэй эмэгтэй уйлахаа баахан намдаад явснаа, гоёмсог тэргийг хармагц дахин чарлан уйлж эхлэв. Сүүлчийн тэрэг өнгөрмөгц, жолооч жолоогоо үл мэдэг хөдөлгөхтэй зэрэг хатирч хоёр хар, чулуу дэвссэн гудамжаар тахтай хөлөөрөө таварган, эр эм, бүсгүй хүүхэд, нарийхан урт хүзүүтэй бөгөөд эгмийн ясаа товойлгосон хүү энэ дөрвийн цэнгэх гэж яваа зуслан тийш бөмбөгөн дугуйтай тэргийг бөмбөлзүүлэн чирсээр явав. 

	Эцэг эхийн аль аль нь энэ үзсэн харсан зүйлийнхээ тухай, хүү, охин хоёрынхоо хэнд нь ч тайлбарлаж өгсөнгүй тул хүүхдүүд үүний учрыг өөрсдөө олох ёстой болжээ. Бүсгүй нь, энэ хүмүүс манай аав ээж хоёр, мөн танил хүмүүсээс огт ондоо, муу улс юм. Ийм учраас эднийг ингэж байхаас өөр аргагүй гэсэн дүгнэлтийг эцэг эхийнхээ царайгаар гаргаж ер айхаа байснаар барахгүй энэ хүмүүсийн далд орсонд баярлаж явлаа. 

	Харин нүдээ цавчилгүй харж байсан, нарийхан урт хүзүүтэй жаал хүү, энэ асуудлыг өгт өөрөөр шийдвэрлэсэн байлаа. Энэ хүмүүс надтай болон бусад бүх хүмүүстэй яг адилхан юм гэдгийг энэ хүүхэд шууд бурхнаас мэдэж, нэг амьтан энэ хүмүүсийг их л муугаар харгисалсан гэдгийг хатуугаар ойлгож аваад, тэднийг өрөвдөж, айхын хамт гинжлэгдэж, үсээ хусуулсан хүмүүс мөн тэднийг гинжилж, үсийг нь хуссан хүмүүс, аль алиных нь өмнө эмээх сэтгэл төрж, уруулууд нь улам умалзаж байсан бөгөөд ийм үед уйлбал ичгэвтэр явдал болно гэж бодоод уйлахгүйг их л хичээж явлаа. 

	 

	XXXVI

	 

	Нимгэн пальто өмсөж, хөнгөнөөр хувцасласан Нехлюдов, аагим халуунаас гадна гудамжнуудаар манаран байгаа тоос, тогтонги халуун агаарын бүгчимд их халууцаж, хоригдлуудын нэг адил хурдлан явж байлаа. Нехлюдов нэг мод33 газрын дөрөвний нэгний хэртэй явган яваад хөлснийхөө морин тэргэнд дахиад сууж, түрүүлэн явлаа. Гэтэл гудамж дундуур тэргэнд сууж явахад бүр ч халуун байх шиг санагдав. Нехлюдов, өчигдөр хүргэн ахтайгаа ярилцсан яриагаа санахыг хичээсэн боловч одоо болоход өнөө өглөөнийхтэй адил санаа зовохоо больж хоригдлуудын гяндангаас гарч гудамжаар цувж явааг бодож, түрүүнд бодохыг оролдож явсан зүйлийг бүрхэгдүүлж байсан ба ялангуяа бүгчим халуун тун хэцүү байв. Хашааны дэргэд, модны сүүдэрт, дунд сургуулийн сурагч, бүстэй хоёр хүүхэд, өвдөглөн суугаа зайрмаг худалдагчийн өмнө зогсож, нэг нь эвэр халбагыг долоож, хөлдүү зайрмагийг амтархан идэж байсан ба нөгөө нь жаал аяганд шар өнгийн зайрмагийг дүүртэл хийхийг хүлээнэ. 

	Нехлюдов юм ууж цангаагаа гаргамаар байгаагаа мэдэж, 

	— Уух юм хаанаас олох вэ? гэж жолоочоосоо асуусанд:

	— Одоо энүүхэнд сайн гуанз бий гэж жолооч хэлээд, гудамжны буланг тойрч том адрес хадсан хаалганд Нехлюдовыг хүргэлээ. 

	Гуанзанд ороход нь гаднын хүн цөөн байлаа. Лангууны ард дан цамцтай, балхгар царайтай худалдагч зогсож байсан ба дээр үед цагаан даавуугаар оёсон оройвч малгайтай, хоол зөөгч нар ширээнүүдийн дэргэд сууцгааж байснаа, үүгээр ер үзэгддэггүй хүн орж ирснийг гайхан харцгаагаад, та ямар хоол захих вэ? гэж асуулаа. 

	Нехлюдов, сельтерийн ус захиад цонхноос зайтай газар очиж, бохир бүтээлэгтэй жижигхэн ширээний ард суув. 

	Нэг ширээний ард хоёр хун урдаа цайны хэрэглэл, цагаан шил лонх тавиад их л эвтэй ярилцаж, данс бодож, духныхаа хөлсийг арчиж сууна. Тэр хоёрын нэг нь халзан толгойтой хар хүн байв. Энэ хүн шилэн хүзүүндээ Игнатий Никифоровичийн үстэй тун адилхан хар үстэй тул Нехлюдов, энэ хүнийг харахдаа хүргэн ахтайгаа ярилцаж байсан өнөөх өчигдрийн яриаг санаад, явахынхаа урьд түүнтэйгээ, мөн эгчтэйгээ уулзах сан гэж санаснаа «одоо амжихаасаа өнгөрсөн тул захиа бичье» гэж бодоод цаас, дугтуй, марк авчруулаад, шаагьж байгаа хүйтэн усыг балгаж суухдаа, бичих юмаа бодно. Гэтэл бодол нь олон юманд хуваагдаж, Нехлюдов захиа бичиж чадсангүй. 

	«Хайрт эгч Наташа таны амрыг эрье. Өчигдөр Игнатий Никифоровичтой ярилцсан ярианы хүнд дурсгалыг сэтгэлдээ агуулж би алс газар явж чадахгүй» гэж Нехлюдов бичсэнээ «цааш нь юу бичих вэ? Өчигдөр буруу юм би хэллээ. Өршөөл гуйя гэх гэж үү? Би ер санаж явдгаа л хэлсэн шүү дээ. Хэрэв тэгж бичвэл, намайг хэлснээсээ буцав гэж тэр хүн бодно. Бас тэр хүн миний хувийн хэрэгт оролцож байгаа шүү. Үгүй, би ингэж чадахгүй» гэж бодов. Нехлюдов хол хөндий байгаа бөгөөд өөрийг нь ойлгодоггүй, биеэ ихэд тоосон тэр хүнийг муу үздэг сэтгэл дотор нь дахин хөдөлснийг мэдэж, бичиж дуусаагүй захидлаа хармаандаа хийж, мөнгөө төлөөд гадагш гарч хоригдлуудыг гүйцэхээр тэдний хойноос явлаа. 

	Гадаа улам халуун болсон байв. Байшингуудын хана, чулуунууд халуун агаараар үлээж байгаа юм шиг санагдаж, гудамжны улайтлаа халсан дэвсмэл чулуу хөлийн улнаас төөнөж байгаа шиг санагдана. Нехлюдов, лакаар будсан тэрэгнийхээ далавчинд хуруу хүрэхдээ гараа түлчхэв үү гэж санав. Морь нь чулуу дэвсэж зассан овон товонтой, шороо тоос болсон гудамжаар, тахтай хөлөөрөө нэгэн жигд таварган шогшиж явсан ба жолооч нь үргэлж үүрэглэсээр байв. Нехлюдов тэргэндээ сууж явахдаа хамаагүй юм шиг, юу ч бодолгүй урагшаа харна. Нэг гудамжны адагт, том байшингийн өмнө хэдэн хүмүүс, харуулын буутай цэрэг бөөгнөрөн зогсож байхыг Нехлюдов хараад жолоочдоо зогс! гэж хэллээ. 

	— Энд юу болоод байна? гэж хашааны ажилчнаас Нехлюдовын асуухад, 

	— Нэг хоригдлын бие муудсан юм уу даа гэж тэр хэлэв. Нехлюдов тэрэгнээс бууж тэр хүмүүсийн дэргэд очлоо. 

	Явган замын ташуу чулуун дээр өргөн цээжтэй, хүрэн сахалтай, ув улаан царайтай, намхан хамартай, бор халат, өмд өмссөн хоригдол гэдрэгээ хараад хэвтэж байв. Сэвхтэй хоёр гарын алга нь уруугаа харсан байна. Тэр хүн, хөдөлгөөнгүй болсон улаан нүдээрээ тэнгэр өөд харж, өргөн том цээжээ нэлээд өргөж, байн байн нэг жигд оволзуулан амьсгална. Хөмсгөө зангидсан цагдаа, үүргийн худалдаачин, шуудан түгээгч, худалдагч, шүхэртэй эмгэн, хоосон сагс барьсан, толгой нүцгэн хүүхэд цөмөөрөө тэр хоригдол дээр овооролдож байлаа. Худалдагч нэг хүнд уурласан байдалтайгаар, 

	— Эвий зайлуул, гянданд сууж тамирдсан энэ хүнийг ийм халуунд туух гэж бас байх юм аа гэж ойртож яваа Нехлюдовт хэлэв. 

	— Хөөрхий, талийгаач болно байх аа гэж шүхэртэй эмгэн уйлагнасан дуугаар хэлэв. 

	— Цамцыг нь тайл гэж шуудан түгээгч хэлэв. 

	Гудамжны цагдаа салганасан бүдүүн хуруугаараа тэр хоригдлын судас нь төвийсөн улаан хүзүүнээс цамцны захны уяаг тайлж эхлэв. Энэ цагдаа сандарч гайхсан мөртөө цугларсан хүмүүст сануулга өгөх нь чухал гэж бодоод:

	— Ийм халуунд, та нар яах гээд энд овооролдсон юм бэ? Салхи тавьж өг! гэж тушаалаа. 

	— Эмч үзэх ёстой байсан. Бие муутайг нь үлдээх ёстой байсан. Гэтэл дөнгөж голтой амьтныг тууна гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? гэж худалдагч журам сайн мэддэгээ үзүүлэх гэсэн бололтой хэлэв. 

	Цагдаа, цамцных нь захны уяануудыг тайлаад өөдөө босож эргэн тойрныг харав. 

	— Тарцгаагтун гэж би хэлж байна. Энэ та нарын мэдэх хэрэг биш. Ямар үзээгүй юмаа үзэж байгаа биш гэж цагдаа хэлээд дэмжлэгийг горьдож, Нехлюдовыг харснаа түүний хараанд талархлын тэмдэг олоогүй учир харуулын цэрэг тийш харлаа. Гэтэл харуулын цэрэг хажууд нь холхон зогсоод гутлынхаа элэгдсэн өсгийг харж, цагдаагийн хэцүүдсэн энэ байдал, надад ер хамаагүй гэсэн бололтой байлаа. 

	— Үүнд хэн санаагаа зовбол зохих юм бэ? Хүнийг ингэж алах ёс хаа байгаа юм бэ? 

	— Хэдийгээр хоригдол боловч энэ чинь хүн шүү дээ гэж улсуудын дотор ярилцана. 

	— Толгойг нь өөд нь болго, ус өг! гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Усанд хүн явсан гэж цагдаа хэлээд, тэр хоригдлыг сугадан өргөж арай гэж хөнтрүүгүй газар тавилаа. 

	— Яах гэж овооролдоод байгаа юм бэ? гэсэн дарга хүний омогтой дуу гэнэт сонсогдож, хоригдлыг тойрон зогсож байсан хүмүүсийн дэргэд ерийн биш цэвэр сайхан кительтэй, мөн түүнээс улам илүү их гялалзсан урт түрийтэй савхин гутал өмссөн цагдаагийн ангийн дарга хүрч ирээд, 

	— Бушуухан тарцгаагтун! дэмий овооролдоод яах гэж байгаа юм гэж хүмүүсийн энд цугларсны шалтгааныг харж мэдээгүй зандрав. 

	Цагдаагийн дарга, хүмүүсийн дэргэд хүрч ирээд үхэж байгаа хоригдлыг хармагц ийм болж гэдгийг мэдсэндээ баярласан бололтой толгойгоо хөдөлгөөд:

	— Яачихаа вэ? гэж гудамжны цагдаагаас асуув. 

	Гудамжны цагдаа, үүгээр хоригдлууд өнгөрсөн юм. Энэ хоригдлыг муужран унахаар нь харуулын дарга энд нь үлдээх тушаал өгсөн юм гэж түүнд илтгэв. 

	— Цагдаагийн ангид хүргүүлэхгүй юу хийж байгаа юм. Морин тэрэг ол!

	— Хашааны ажилчин тэргэнд очсон гэж гудамжны цагдаа, гараа малгайдаа хүргэн ёсолж хэлэв. 

	Худалдагч гэмээр хүн өнөөдрийн халууны тухай ярихыг завдав. 

	— Энэ чиний мэдэх хэрэг юм уу? Чи танагтай дээрээ бушуухан замаараа яв гэж цагдаагийн дарга хэлээд хүйтнээр харахад нь худалдагч дорхноо дуугүй боллоо. 

	— Ус уулгавал зохих юм сан гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Цагдаагийн дарга, Нехлюдовыг ууртайгаар харсан боловч юм хэлсэнгүй. Хашааны ажилчны аягатай ус аваад ирэхэд ус уулга гэж дарга, цагдаадаа хэлэв. Цагдаа, тэр хоригдлын бараг эзэнгүй болсон толгойг өргөөд аманд нь ус цутгах гэхэд, хоригдол ус уусангүй. Ам руу нь цутгасан ус сахал дээгүүр нь асгарч тоосонд даруулсан цамцны энгэрийг норгов. 

	Толгой руу нь асга гэж даргын командлахад цагдаа, хоригдлын өмсөж явсан бин шиг хэлбэртэй малгайг авч улаан шаргал буржгар үс, хожгор толгой руу ус асгалаа. 

	Хоригдол, цочсон юм шиг гэнэт нүдээ нээж, том гэгч харсан боловч байдал нь ер өөр болсонгүй. Нүүрээр нь тоос шороотой муухай ус урсавч ам нь татвалзаж бүх бие нь чичирч байлаа. 

	— Энэ юун тэрэг вэ? Нааш нь аваад ир гээд, дарга Нехлюдовын хөлсний морин тэргийг цагдаад зааж, 

	— Хүүш! чи яваад ир! гэж тэрэгний хүнд хэлэв. 

	— Би хүнтэй яваа гэж тэрэгний жолооч дургүй хэлэв. 

	— Энэ миний тэрэг. Та авбал ав л даа гэж Нехлюдов хэлснээ би үнийг нь төлье гэж жолоочдоо хэлэв. 

	— Юунд зогсоод байгаа юм бэ? Авчир гэж дарга хашхирлаа. Цагдаа, хашааны ажилчид, харуулын цэрэг, үхэж байгаа тэр хүнийг дамжилж тэрэгний суудал дээр тавилаа. Гэвч, тэр хүн сууж чадахгүй, толгойгоо даахгүй, бүх бие нь суудлаасаа доошоо гулгаж, тун тогтохгүй байлаа. 

	— Хэвтүүл гэж дарга командлав. 

	— Зүгээр, эрхэм дарга аа, би ингээд аваад явна гэж цагдаа, үхэж байгаа тэр хоригдлын дэргэд лав суунгуут баруун гараараа сугаар нь тэврэн хэлэв. Харуулын цэрэг, хоригдлын, холхиндог шаахай өмссөн хөлийг жолоочийн суудал доогуур жийлгэж тавилаа. 

	Цагдаагийн дарга эргэж харангуут хоригдлын өмсөж явсан бин шиг хэлбэртэй малгайг гудамжинд харж, аваад хоригдлын гэдрэгээ хазайсан толгой дээр тавиад, 

	— Марш! гэж командлав. 

	Жолооч ууртай эргэж хараад толгойгоо хаялан хойноосоо харуулын цэргийг дагуулж, цагдаагийн албаны газар луу гэдрэгээ эргэж гэлдрэв. Хоригдолтой суусан цагдаа зүг бүр толгойгоо найгуулан ганхаж, доошоо бууж байсан түүний биеийг тасралтгүй дээш нь ахиулан барина. Харуулын цэрэг дэргэд нь явж хөлийг нь засна. Нехлюдов тэдний хойноос явлаа. 
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	Хоригдлыг тээж явсан тэрэг, гал командын манааны дэргэдүүр өнгөрч цагдаагийн ангийн газар ирээд хашааны дотор орж нэг үүдний дэргэд зогсов. 

	Хашааны дотор гал командынхан ханцуйгаа шамлацгаан чанга чанга дуугарцгаан, тэрэгнүүдийг угаана. 

	Тэрэг зогсмогц, хэдэн цагдаа, тэр тэргийг тойрч хоригдлын эзэнгүй болсон биеийг суга, хөлөөс нь дамжлан буулгав. 

	Хоригдлыг авчирсан тэр цагдаа, тэрэгнээс бууж, гарынхаа чилээг гаргахаар, гараа хэд хэд дугтран сунгасны дараа малгайгаа аваад загалмайлан мөргөв. Тэр үхсэн хүнийг байшинд оруулж, шат дамжуулан дээш нь аваачихад Нехлюдов хойноос нь явав. Үхсэн тэр хүнийг оруулсан бохир муухай тасалгаанд дөрвөн ор тавиатай байсан бөгөөд түүний хоёр нь эзэнгүй, нөгөө хоёр дээр нь халат өмссөн хоёр өвчтөн сууж байлаа. Тэр хоёрын нэг нь муруй амтай, хүзүүгээ боосон, нөгөө нь сүрьеэ өвчтэй байв. 

	Цагдаа нар авчирсан хоригдлоо сул байгаа хоёр орны нэгэн дээр тавилаа. Нүдээ гялалзуулан хөмсгөө үргэлжид хөдөлгөж суугаа намхан нуруутай нэг хүн цагаан оймс, дотуур хувцастайгаа чимээгүй түргэн гишгэсээр сая авчирсан хоригдлын дэргэд очиж түүнийг гэтэж харснаа Нехлюдовыг хараад чанга гэгч инээв. Энэ бол түр эмчлүүлж байгаа галзуу хүн байжээ. 

	— Эд намайг айлгах гэх юм, гэсэн ч тэгж чадахгүй дээ гэж тэр хүн хэлэв. 

	Үхсэн хүнийг авчирсан цагдаа нарын дарга, ангийн дарга, бага эмчийн хамт орж ирэв. 

	Бага эмч, үхсэн хүний дэргэд очиж түүний сэвхтэй шаравтар бөгөөд одоохон хэрдээ хөшөөгүй боловч амьдралгүй болсон цонхигор цагаан өнгөтэй гарыг барьж байснаа тавьчихлаа. Тэр гар, үхсэн хүний гэдэс дээр эзэнгүй юм шиг ойчлоо. 

	— Гол нь тасарчээ гэж бага эмч толгойгоо сэгсрэн хэлсэн боловч журмыг сахих гэсэн бололтой, түүний нойтон зузаан цамцыг сөхөж, буржгар үсээ илж, хоригдлын хөдлөхөө больсон шаравтар өнгөтэй овор юм цээжинд чихээ наалдуулан чагнав. Энд байгаа хүмүүс цөмөөрөө дуугүй зогсоно. Бага эмч босож толгойгоо дахин дохисныхоо дараа, үхсэн хүний хөдлөхөө байсан цэнхэр нүдний аньсагаа ээлжлүүлэн хуруугаараа чимхэж үзлээ. 

	Галзуу хүн бага эмчийн зүг үргэлж нулиман, 

	— Та нар, намайг айлгаж чадахгүй гэж хэлнэ. 

	— Яах вэ? гэж ангийн дарга асуув. 

	— Яах вэ? гэж бага эмч давтаж асууснаа, хүүрийн тасалгаанд оруулъя гэж хэлэв. 

	— Лав үхсэн биз, та сайн шалгаж үз гэж ангийн даргын хэлэхэд, бага эмч үхсэн хүний цээжийг (юуны тулд нь бүү мэд) хучин:

	— Үүнийг мэдэхээр болсон шүү гэж хэлснээ:

	— Матвей Иванович ирж үзэг. Би хүн явуулъя. Петров, чи очоод ир гэж хэлээд үхсэн хүнээс зайлав. 

	— Хүүрийн тасалгаанд аваач гэж ангийн дарга хэлснээ, 

	— Чи конторт орж үсгээ зураарай гэж үхсэн хүнээс тун салахгүй дагаж яваа харуулын цэрэгт хэлэхэд нь:

	— Гүйцэтгэе гэж тэр цэрэг хариуллаа. 

	Цагдаа нар, үхсэн хүнийг дамжилж шат дамжин дахиад доош нь аваачлаа. Тэдний хойноос Нехлюдовын явах гэтэл галзуу хүн зогсоож:

	— Та энэ хүмүүстэй хуйвалдаж нэгдээгүй юм бол нэг папирос хайрлана уу гэж гуйв. 

	Нехлюдов тамхиныхаа савыг гаргаж тэр хүнд папирос өгөв. Галзуу хүн, намайг энд үхүүлж их л зовоох гэж хөмсгөө хөдөлгөн их хурдан ярилаа. 

	— Энэ хүмүүс цөмөөрөө миний эсрэг байх юм. Эмч нараараа дамжуулан намайг тамлаж зовоох юм гэж тэр хэлэв. 

	— Та намайг өршөөнө үү гэж Нехлюдов хэлээд түүний яриаг дуустал нь сонсолгүй, өнөөх үхсэн хүнийг хаа аваачихыг мэдэх гэж гадаа гарч хашааны дотор орлоо. 

	Цагдаа нар үүрч яваа юмаа аваад хашааг хөндлөн өнгөрч зоорины үүдээр орж явсныг хараад тэдний хойноос Нехлюдовын очих гэтэл ангийн дарга түүнийг зогсоов. 

	— Та юу гэж яваа вэ? 

	— Зүгээр гэж Нехлюдов хариулав. 

	— Зүгээр гэнэ ээ. Тэгвэл явдаг замаараа яв. 

	Нехлюдов тушаалыг дагаж, тэргэн тийшээ очиж үүрэглэж суусан жолоочоо сэрээж тэргэндээ сууж, төмөр замын буудлын газар тийш дахиад явлаа. 

	Нехлюдовыг зуун алхам газар өнгөрч амжаагүй явтал нь буутай харуулын цэрэгт туугдсан ачааны морин тэрэг дайралдлаа.. Тэргэн дээр бодвол үхчихсэн бололтой хоригдол өөдөө хараад хэвтэж явлаа. Хар сахлыг нь үлдээж, үсийг хуссан бөгөөд хамарт нь хүртэл нүүрийг нь хучсан бин шиг хэлбэртэй малгайтай тэр хоригдлын толгой, тэрэгний донслох тутамд хөдөлж, тэрэгний ванданг цохиж явлаа. Морин тэрэгний эзэн, зузаан савхин гутал өмссөн хүн жолоогоо барьж тэрэгний хажууд явган явна. Хойноос нь цагдаа явж байв. Нехлюдов өөрийнхөө жолоочийн мөрнөөс татан зогсоов. 

	— Яаж байгаа улс вэ? гэж жолооч морио зогсоонгуут хэлэв. 

	Нехлюдов тэрэгнээсээ бууж өнөөх гал командын харуулын дэргэдүүр ачааны тэрэгний хойноос явлаа. Хашааны дотор ороход нь гал командынхан тэрэгнүүдээ угаахаа больсон байв. Тэрэгнүүдээ тэдний угааж байсан газар ногоон тойруулгатай малгайтай, гал командын хоёр хошууч гараа хармаандаа хийгээд ууртай зогсож, урдуур нь гал командын хүний хөтөлж яваа мундаагаа авхуулсан саарал азаргыг харж байв. Хошууч, тэр азарганы урьд талын хөлийн нь нэг доголж явахад дэргэдээ байсан малын эмчид нэг юм хэлэх шиг болов. 

	Цагдаагийн ангийн дарга, энд зогсож байснаа бас нэг үхсэн хүнийг хараад ачааны морин тэрэгний дэргэд очлоо. 

	— Хаанаас авчрав? гэж дарга сайшаасангүй бололтой асуув. 

	— Хуучин Горбатовскийн гудамжнаас гэж цагдаа хариулав. 

	— Хоригдол уу? гэж гал командын хошууч асуув. 

	— Тийм ээ. 

	— Одоо хоёр дахь нь гэж дарга хэллээ. 

	— Журам гэж дээ. Бас халуун ч хэцүү байна гэж гал командын хошууч хэлснээ, доголон азаргыг цааш нь хөтөлж явсан гал командын хүн тийш харан;

	— Булангийн байранд уя. Үүнээс хойш өөрөөсөө үнэтэй морьдыг гэмтээвэл, яахыг сайн мэдэж аваарай, муу золиг чамайг гэж загнана. 

	Цагдаа нар, энэ үхсэн хүнийг түрүүчийнх шиг л тэрэгнээс нь буулгаж, эмнэлгийн газар аваачив. Нехлюдов илбэд автсан юм шиг мөн л түүний хойнох очлоо. 

	— Та юу гэж явна вэ? гэж нэг цагдаагийн асуухад, Нехлюдов юу ч хэлэлгүй, үхсэн хүнийг оруулсан газарт орлоо. 

	Өнөөх галзуу хүн түрүүн, Нехлюдовын өгсөн папиросыг ховдоглон татаж, орон дээрээ сууж байлаа. 

	— Дахиад ирэв үү? гэж галзуу хүн асуугаад инээснээ, үхсэн хүнийг хармагц нүүрээ үрчийлгэж, 

	— Дахиад аврав уу? Яасан яршигтай юм бэ? Би хүүхэд биш дээ. Тийм биз? гэж инээмсэглэн Нехлюдовоос асуув. 

	Гэтэл Нехлюдов одоо хэнд ч халхлагдаагүй бөгөөд түрүүнд малгайгаар бүтээлэгтэй байсан нүүр нь ил харагдаж байгаа тэр үхсэн хүнийг харж байв. Түрүүний үхсэн хүн хэчнээн муухай байсан бол энэ үхсэн хүн нүүр царай болон биеийн байдлаараа төдий чинээн ганган сайхан хүн байлаа. Үсийг нь хусаж, толгойных нь хагасыг гутааж үзэмжгүй болгосон боловч өндөр биш мөртөө одоо хөдлөхөө байсан нүднийх нь дээд талаар эгц товойсон дүнхгэр дух, жирвийсэн хар сахалд нь тулж ирсэн ноён нуруугаараа монхордуу жижигхэн хамар хоёрын аль алин нь их сайхан харагдана. Одоо түүний хөв хөх болсон хоёр уруул нь инээмсэглэж байгаа юм шиг жимийсэн ба жирвэгэр сахал, нүүрийн зөвхөн доод хэсгийг халхална. Үсээ хусуулсан талд нь хөөрхөн бяцхан чих харагдана. Түүний царай төв төвшин бөгөөд ноцтой болохын дээр урьхан харагдана. Энэ хүний дотор оюун сэтгэл, амьдралын хэчнээн их бололцоо агуулагдаж байснаа үгүй болсон нь түүний нүүрийг харахад ил үзэгдэхээр барахгүй, гар дөнгөөр гинжлэгдсэн хоёр хөлийн нарийхан шилбэ цөм тэгш тэнцүү хэлбэртэй, эрхтэн бүгдийн тамир ихтэй булчингаар ч авч үзсэн хэчнээн их авьяас чадалтай, хүний аймгийн сайхан амьтан байхгүй болсноор барахгүй, жинхэнэ адгуусны талаар ч авч үзвэл гутаалаа гэж түрүүн гал командын хошуучийн харамсан уурлаж байсан саарал азарганаас жишээгүй боловсронгуй сайхан амьтан байсан нь ил байлаа. Гэтэл түүнийг эцээж алаад одоо болоход түүнийг хүний хувьд байтугай, ядахдаа ажлын сайхан энэ адгуусыг дэмий гарзадлаа гэж харамсах ч хүн байсангүй. Түүнийг үхсэний улмаас хүн бүхний бодож байсан ганцхан зүйл нь юу байсан бэ? гэвэл: ялзрах гэж байгаа энэ хүүрийг далд хийх болсондоо эгдүү нь хүрч гиюүрэн байсан явдал болно. 

	Их эмчийг даган, цагдаа ноён бага эмч хоёр орж ирлээ. Их эмч бол чисчүү пиджактай, бүдүүн гуяараа их бариу чисчүү өмдтэй, загзгар биетэй махлаг хүн байжээ. Цагдаа ноён бол бөмбөг шиг дүгрэг улаан нүүртэй, намхан нуруутай, бүдүүн хүн байсан бөгөөд амаараа дүүрэн хий цуглуулж, түүнээ аажуухан гаргадаг заншлаараа ам дүүрэн хий татахад нүүр нь улам ч дүгрэг болж харагддаг байлаа. Их эмч, үхсэн хүний дэргэд ор сандайлж суугаад бага эмчийн адил гарыг нь барьж үзээд зүрхийг нь чагнасны дараа босож өмдөө татна. 

	— Үүнээс илүүгээр үхнэ гэдэг яаж байх вэ? гэж их эмч хэлэв. 

	Цагдаа ноён ам дүүрэн хий цуглуулаад түүнээ аажуухан гаргаад:

	— Ямар гяндангийнх вэ? гэж харуулын цэргээс асуув. 

	— Гинжийг нь авах тушаал өгье. Бурхны ачаар манайд төмрийн дархнууд байгаа юм даа гэж цагдаа ноён хэлээд амандаа хий татаж түүнээ аажуухан гаргасаар хаалга руу явлаа. 

	— Юунаас болов оо? гэж их эмчээс Нехлюдов асуув. Их эмч түүнийг нүднийхээ шил дээгүүр хараад:

	— Юунаас гэх юу байх вэ. Наранд харвуулсан хүн яаж үхдэг билээ? Бүтэн өвлийн турш агаар салхи үзэлгүй, хөдлөлгүй сууж байсан хүнийг өнөөдрийнх шиг ийм өдөр гэнэт наранд гаргаж, бөөгнөрүүлж туухад салхи сэвэхгүй улам бүгчим болоод наранд харвуулаа биз. 

	— Ингэхийг мэдсээр байгаад явуулдгийн учир нь юу вэ? 

	— Тэднээс л асуухгүй юу? Үгүй ингэхэд та чинь юун хүн бэ? 

	— Би гаднын хүн. 

	— Аа тийм үү. Баяртай. Надад зав алга гэж их эмч хэлээд өмдөө ууртай гэгч доош нь дараад өвчтөний ор луу явлаа. 

	— За чи ямар байна гэж цонхигор царайтай, муруй амтай хүнээс их эмч асуув. 

	Энэ завсар галзуу хүн тамхиа татахаа болиод, орон дээрээ сууж их эмчийн зүг нулимна. 

	Нехлюдов доошоо бууж хашааны дундуур гал командын морьд, тахиа, мөн зэс дуулгатай манааны дэргэдүүр өнгөрч, хашааны хаалгаар гарч, дахиад үүрэглэж суусан жолоочоо сэрээж галт тэрэгний буудлын зүг явлаа. 
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	Галт тэрэгний буудлын газар Нехлюдовын ирэхэд, хоригдлууд төмөр торон цонхтой вагонуудад сууцгааж байлаа. Тэднийг гаргаж өгөх гэсэн хэдэн хүн вагонд ойртуулсангүй учир платформ дээр зогсоно. Гяндангаас галт тэрэгний буудлын газар хүртэл таван хүн муужран унаж үхсэн учир одоо харуулынхан нэн сандарцгаасан байжээ. Түрүүнд Нехлюдовын харсан хоёр хүнээс гадна нэг хүн замдаа, хоёр нь энд, галт тэрэгний буудлын газар ирээд унасан байлаа! Харуулынхан санаа зовохдоо, амьд байвал зохих тэр таван хүн, бидний харуулын үед үхэв гэж санаагаа зовцгоосон биш, тэднийг хүн гэж ер бодсонгүй, гагцхүү тэдний хүүрийг бичиг авч яваа юмных нь хамт

	1) 1880-аад оны үеэр Бутырскийн гяндангаас Нижегородын төмөр замын буудалд хүргүүлэгдэж явсан хоригдлуудаас нэг өдөр 5 хүн нарны харвалтаар үхсэн юм (Толстойн тайлбар) зохих газарт тушааж Нижний хүргэвэл зохих хүмүүсийн нийтийн тооноос хасуулах зэрэг хуульд заасан бүх зүйлийг яаж биелүүлдэг билээ гэж санаа зовцгоож байлаа. Гэтэл үүнийг биелүүлэхэд ялангуяа ийм халуун өдөр амаргүй байсан ажээ. 

	Одоо харуулынхан, энэ ажлаараа хөөцөлдөөд хөөцөлдөөд үүнийгээ гүйцэтгэж амжаагүй учир Нехлюдов болон бусад хүмүүсийг вагонуудад ойртуулахгүй байв. Гэвч Нехлюдовоос хахууль авсан харуулын бага дарга түүнийг вагоны дэргэд очихыг зөвшөөрчээ. Бага дарга, Нехлюдовыг ингэж зөвшөөрөхдөө бушуухан яриад зайлаарай, дарга нар ирвэл харчихна шүү гэж захилаа. 

	Энд арван найман вагон байсан бөгөөд дарга нарын суух ганцхан вагоноос бусдад нь цөм хоригдлууд дүүрэн чихээтэй байжээ. Нехлюдов, вагонуудын цонхнуудын дэргэдүүр өнгөрч явахдаа вагон дотор юу болж байгааг сонирхон, чих тавьж явав. Гав гинжний хангинасан дуу, хөл хөөрцөг болж байгаа чимээ, шалиг үгнүүд холилдсон яриа вагонууд дотроос сонсогдоно. Замдаа муужирч унаад хоцорсон нөхдийнхөө тухай тэд ярилцах байх гэж Нехлюдовын санасан нь дэмий болж, тийм үг хаа ч сонсогдсонгүй, гол төлөв л хүүдий, уух ус, суух газрын тухай ярилцаж байгаа сонсогдоно. Нэг вагоны цонхоор Нехлюдовын шагайж харахад вагон дотор хоригдлуудын гарын гавыг авч байгаа харуулын цэргүүд харагдана. Хоригдлууд дэргэд нь ирж гараа сунгахад тэр цэрэг түлхүүрээр гавын цоожийг тайлж, гавыг нь авахад, нөгөө цэрэг нь тэднийг цуглуулна. Нехлюдов, эрэгтэйчүүдийн бүх вагонуудын дэргэдүүр өнгөрөөд, эмэгтэйчүүдийн вагонд ойртож ирлээ. Эмэгтэйчүүдийн хоёр дахь вагон дотроос эмэгтэй хүний нэг жигд «ёо-ё, ёо-ё, лам минь, ёо-ё, ёо-ё» гэж гингэнэн ёолж байгаа нь сонсогдлоо. 

	Нехлюдов, энэ вагоныг өнгөрч харуулын цэргийн заасан гурав дахь вагоны цонхонд очив. Нехлюдовын ойртож ирэхтэй зэрэг хүний хөлсний үнэр ханхалсан халуун агаар, тэр цонхноос цоргиж, эмэгтэйчүүдийн чарлаа дуу тодхон сонсогдлоо. Халууцаж ув улаан болчихсон эмэгтэйчүүд бүх бандан дээр зарим нь халаттай, зарим нь цамцтай сууж чангаар дуугаралцаж байв. Ойртож яваа Нехлюдовын царай тэдний анхаарлыг татжээ. Цонхонд ойр суугчид чимээгүй болж улам наашаа дөхнө. Маслова, толгойгоо боолгүй дан цамцтай нөгөө цонхны дэргэд сууж байсан ба Федосья цонхонд хамгийн ойрхон инээмсэглэн сууж байснаа, Нехлюдовыг таниад Масловаг гараараа түлхээд цонх руу заалаа. Маслова, яаран босож хар үсээ алчуураар боож, халууцаж хөлрөөд, улайсан нүүрээрээ инээмсэглэн цонхонд ойртож ирээд торноос барилаа. 

	— Яасан халуун юм бэ? гэж Маслова инээмсэглэн хэлэв. 

	— Юмаа авсан уу? 

	— Авсан. Их баярлав. 

	— Танд өөр юм хэрэгтэй үү? гэж Нехлюдов асуув (наранд халсан вагон, халуун ширэм зуух шиг шарж байлаа). 

	— Юм хэрэггүй, танд баярлав. 

	— Нойтон юм балгах юм сан гэж Федосья хэлэв. 

	— Цангаагаа гаргавал сайн сан гэж Маслова давтаж хэлэв. 

	— Энд чинь ус байхгүй юу? 

	— Тавьсныг нь уучих юм. 

	— Одоохон, би харуулын хүнийг гуйя. Одоо бид Нижний хүртэл уулзаж чадахгүй гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Маслова үүнийг мэдээгүй юм шиг Нехлюдовыг харан:

	— Та явах гэж байгаа юм уу? гэж баярлан асуув. 

	— Тийм ээ. Дараагийн галт тэргээр. 

	Маслова юу ч хэлсэнгүй, хэдэн секундийн дараа ихээр санаа алдлаа. 

	— Арван хоёр хоригдлыг эцээж аллаа гэдэг нь үнэн үү, ноён? гэж хүйтэн царайтай, настай, хоригдол эмэгтэй, эрэгтэй хүний бүдүүн дуугаар асуусанд, 

	Арван хоёр гэж би дуулсангүй. Би хоёрыг л харсан гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Арван хоёр гэлцэх юм. Энэ хүмүүсийн төлөө тэдэнд ямар ч шийтгэл оногдуулахгүй гэж үү? Золигуудыг даа!

	— Эмэгтэйчүүдийн дотроос хүн өвдөөгүй юү? гэж Нехлюдов асуув. 

	— Эмэгтэйчүүд илүү хатуужилтай улс шүү гэж намхан биетэй, хоригдол эмэгтэй инээмсэглэн хэлснээ, 

	— Харин нэг нь төрөх гээд байна гэж ёолж байгаа чимээ сонсогдож байсан зэргэлдээ вагон руу заан хэлэв. 

	— Юм хэрэггүй юу гэж та асуусан билээ. Тэр эмэгтэйг энд нь орхивол болохгүй болов уу? Хөөрхий, их зовж байна. Дарга нарт хэлбэл сайн юм сан гэж Маслова баяртай инээмсэглэлээ барихыг оролдон хэллээ. 

	— Тэгье. Би хэлнэ. 

	— Федосьяг Тарастай нь уулзуулж болдоггүй юм болов уу? гэж инээмсэглэж байгаа Федосьяг зааж Маслова хэлснээ, 

	— Тарас тантай хамт явна биз? гэж асуулаа. 

	— Ярилцаж болохгүй ноён гэж харуулын бага даргын хэлж байгаа дуу сонсогдлоо. Энэ бол түрүүнд Нехлюдовыг энэ рүү оруулсан бага дарга биш, ондоо хүн байжээ. 

	Нехлюдов вагоноос зайлж, нярайлж байгаа эмэгтэй, мөн Тарасын тухай гуйх гэж даргыг эрэхээр явсан боловч даргыг удаан эрж, олсонгүйн дээр харуулын цэргүүдээс асуугаад асуугаад тодорхой хариу авч чадсангүй. Тэд их л завгүй, хөл хөөрцөг болцгоож байлаа. Зарим нь хоригдлыг нэг тийш нь тууна, нөгөө хэсэг нь хоол хүнс худалдаж авах, вагонуудад юмаа оруулах, бусад хэсэг нь харуулын дарга нартай хамт явах нэг авхайг үйлчилж байсан учир Нехлюдовын асуултад их л дургүй хариулна. 

	Хоёр дахь хонхны дараа Нехлюдов харуулын даргыг арай чамай олжээ. Тэр офицер амаа халхалсан сахлаа богинохон гараараа арчиж, хоёр мөрөө өргөн, фальдфеблийг зэмлэж байлаа. 

	— Та чухам юу гэж яваа вэ? гэж Нехлюдовоос асуув. 

	— Танай вагон дотор нэг эмэгтэй нярайлж байна. Миний бодоход... 

	— Нярайлбал нярайлж л байг. Дараа нь яахаа бид мэднэ гэж харуулын дарга богинохон гараа хурдан хаялан вагондоо оронгуут хэлэв. 

	Энэ үеэр гартаа шүгэл барьсан кондуктор яван өнгөрч, удалгүй сүүлчийн гурав дахь дохио сонсогдож, гаргаж өгөхөөр платформ дээр зогсож байгаа хүмүүсийн дотор, мөн эмэгтэйчүүдийн дотор хашхиралдаан, шуугилдаан болж эхлэв. Үсээ хусуулсан эрэгтэйчүүдийг суулгаад цонхыг нь төмөр тороор бэхэлсэн вагонууд платформ дээр зогсож байгаа Нехлюдов Тарас хоёрын дэргэдүүр дараа дараагаараа өнгөрөв. Тэгээд эмэгтэйчүүдийн түрүүчийн вагоныг ойртож ирэхэд, задгай үстэй ба толгойгоо алчуураар боосон эмэгтэйчүүд цонхоор харагдав. Тэгээд, түрүүнд эмэгтэй ёолох чимээ сонсогдож байсан хоёр дахь вагон түүний дараа Масловагийн сууж яваа гурав дахь вагон өнгөрлөө. Маслова бусдын хамт цонхны дэргэд зогсож Нехлюдовыг хараад өрөвдсөн байдалтай инээмсэглэв. 
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	Нехлюдовын явах галт тэрэг хоёр цагийн дараа хөдлөх ёстой байжээ. Энэ завсар, эгчийндээ очоод ирж амжина гэж Нехлюдов эхэндээ бодож байснаа энэ өглөөнөөс хойш үзсэн харсан зүйлийнхээ сэтгэгдэлд автагдаж их л ядраад буудлын нэгдүгээр зэргийн тасалгааны диван дээр суумагц нойр нь учиргүй хүрч, хоёр гараа дэрлэж, хажуу тийшээ харж хэвтээд тэр дорхноо унтжээ. 

	Гэнэт фрак өмссөн, тэмдэг зүүсэн, гартаа алчуур барьсан зарц гарч ирэн:

	— Ноён, ноён, та ван Нехлюдов мөн үү? Таныг нэг авхай эрж явна гэж хэлээд Нехлюдовыг сэрээлээ. 

	Нехлюдов цочин босож, нүдээ нухлан байснаа одоо хаана байгаа, мөн өнөө өглөө юу болсон энэ бүгдийг саналаа. 

	Хоригдлуудын жагсаал, үхсэн хүмүүс, төмөр тортой вагонууд, тэнд түгжээтэй суугаа эмэгтэйчүүд, тэдний дотроос бусдын тусламжгүйгээр нярайлах гэж зовж байгаа эмэгтэй, торны цаанаас өрөвдөн харж, инээмсэглэн зогсож байсан нөгөө нэг эмэгтэй санаанд нь оров. Гэтэл үнэндээ Нехлюдовын өмнө огт өөр юм байлаа. Олон шилэн ваар, лааны хатгуурууд, сэрээ, хутгануудыг тарьсан ширээ, мөн түүний дэргэдүүр хөнгөхнөөр хөдөлцгөөж яваа зарц нараас гадна танхимын цаад булан дахь буфетийн өмнө жимс, олон шил лонх тавьсан лангууны ард зогсож байгаа худалдагч, мөн одоо галт тэргээр явах гэж байгаа хүмүүсийн нуруу нь харагдана. 

	Нехлюдов хэвтэж байснаа өндийж суугаад, байдлаа өөрчилж нойрмоглолоос сэрж байхад тасалгааны дотор байгаа бүх хүн хаалган дээр бөөгнөрцгөөж байсан бөөн хүмүүсийг гайхан харцгаана. Нехлюдов бусдын адил тэр лүү харж, нимгэн пансаар толгойгоо боосон авхайг түшлэгтэй сандал дээр суулгаад өргөж яваа хэдэн хүнийг үзлээ. Түрүүлж яваа зарцыг Нехлюдов нэг л үзсэн юм шиг царайтай хүн байсан ба сандлын араас өргөж яваа саа хавчаартай малгайтай хаалганы хүн ч бас л таньдаг хүн шиг харагдав. Сандлын хойноос хормойвч зүүсэн, гоолиг биетэй зарц хүүхэн, дүгрэг ширэн савтай юм, мөн шүхэр барьж явна. Ван Корчагин аяны, саравчтай малгай өмсөөд, шалхгар эрүү, бүдүүн хүзүүгээ шалхалзуулан, цээжээ урагш нь түхийлгэн явна. Түүний хойноос Мисси, тэгээд Миссийн үеэл ах Миша, Нехлюдовын танил, урт хүзүүтэй, том төвөнхтэй, үргэлжид хөгжилтэй явдаг дипломат Остен явна. Энэ Остен ноцтой боловч алиа байдлаар инээмсэглэн яваа Миссид нэг юмыг нотлон хэлж яваа бололтой харагдав. Тэдний хамгийн сүүлд доктор тамхиа татан ууртай яваа нь харагдана. 

	Корчагинынхан Москвагийн дэргэдэх эзэмших газраас Нижегородын замын дэргэд байгаа хатны эгчийн эзэмшил газар тийш очиж яваа нь энэ ажээ. Юмыг нь үүрэн явагчид, бас зарц хүүхэн, эмч энэ хүмүүсийн цуваа, тасалгаанд байсан хүмүүст гайхал хүндэтгэлийн сэтгэлийг төрүүлсээр эмэгтэйчүүдийн тасалгаанд оров. Өвгөн ван, ширээний ард суумагц зарцыг дуудаж, нэг юм захиалах шиг боллоо. Мисси Остен хоёр гуанз дотор түр суух гэснээ хаалгаар орж ирж байгаа танил эмэгтэйгээ хараад түүний урдаас угтаж очлоо. Энэ нь эмэгтэй Наталья Ивановна байжээ. Наталья Ивановна, Аграфена Петровнаг дагуулан юм эрж яваа бололтой ийш тийшээ харан гуанз руу орж явснаа Миссийг хармагц бараг нэг зэрэг, дүү Дмитрий Ивановичаа харчихлаа. Наталья Ивановна дүүгийнхээ зүг зөвхөн толгойгоо дохиод урьдаар Мисситэй мэндэлж үнсэлцээд, дараа нь дүүдээ ойртон ирж:

	— Чамайг арай гэж би оллоо гэж хэлэв. 

	Нехлюдов босож зогсоод, Мисси, Миша, Остен нартай мэндлээд тэдэнтэй ярилцав. Мисси, тосгоныхоо байшингийн шатсаныг ярьж, одоо байшингаа шатсаныг улсаас нууж явна гэж ярилаа. Остен энэ явдалтай холбогдуулан түймрийн тухай инээдэмтэй хошин юмыг ярилаа. 

	Нехлюдов, Остены яриаг сонсолгүй эгчдээ, 

	— Энд ирсэнд чинь би их баярлав гэж хэлэв. Нехлюдовт саад болохгүй гэж холхон зогсоод эелдэг уринаар харж инээмсэглэн толгойгоо дохин мэндчилэн зогсож байгаа, шляп өмссөн Аграфена Петровнаг заан эгч Наталья Ивановна:

	— Би аль түрүүнд ирсэн. Аграфена Петровна бид хоёр ирлээ. Бид хоёр, чамайг үүгээр тун их эрэв гэж хэлэв. 

	— Би энд баахан унтчихлаа. Чиний энд ирсэнд би их баярлав гэж Нехлюдов түрүүнд хэлснээ давтан хэлээд, би чамд захиа бичиж эхэлсэн гэв. 

	— Тэгсэн гэж үү? Юун тухай вэ? гэж эгч нь цочсон байдалтай асуулаа. 

	Эгч дүү хоёр, дотнынхоо ярианд орсныг Мисси мэдээд нөгөө хоёр хүмүүстэйгээ хажуу тийш зайлан явлаа. Нехлюдов цонхны хажуу дахь цаасан хайрцаг богцтой юмны дэргэд байгаа хилэн бүтээлэгтэй диван дээр эгчтэйгээ суув. 

	— Буцаж буруугаа хүлээх юм уу гэж өчигдөр би танайхаас гарсан хойноо санаснаа нөхрийг чинь юу гэж бодох бол доо гээд больсон. Нөхөртэй чинь эвгүй ярилцсандаа сэтгэл минь их зовж байлаа гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Би мэдэж байна. Чамайг тэгэхгүй гэдэгт би лав итгэж байсан. Чи өөрөө мэдэж байгаа шүү дээ... 

	Наталья Ивановнагийн нүдэнд нулимс гүйлгэнэж, дүүгийнхээ гарыг барилаа. Энэ юу гэсэн нь тодорхой биш өгүүлбэр байсан боловч Нехлюдов эгчийнхээ санасан зүйлийг ойлгож, энэ өгүүлбэрийн утгыг бүрэн мэдээд сэтгэл нь догдлов. Энэ өгүүлбэр бол нөхөртөө бүх сэтгэлээ тавьж миний бүх санааг эзэлсэн дурлалаас гадна, дүү чамайгаа хайрлаж явдаг хайр надад чухал бөгөөд их үнэтэй, чамтайгаа эв тасрах явдал надад их зовлонтой байна гэсэн агуулгатай байжээ. 

	— Баярлав чамдаа, би баярлав... Өнөөдөр намайг юу харсан гэж чи бодно. Хоёр хоригдлыг алчихлаа гэж Нехлюдов сүүлийн үхсэн хоригдлыг гэнэт санаад хэлэв. 

	— Алчихсан гэж үү? 

	— Тэгсэн, алчихсан. Тэднийг ийм халуунд туусанд хоёр нь нарны харвалтаас багтарч үхэв. 

	— Хаанаас даа. Яагаад вэ? Дөнгөж саяхан уу? 

	— Тийм, тун саяхан. Би тэдний хүүрийг харсан. 

	— Яагаад тэднийг алаав? Хэн алаав? гэж Наталья Ивановна асуув. Эгч минь энэ бүх явдлыг нөхөртэйгөө нэг адил үздэг шиг байна гэж Нехлюдов дотроо тааж уурлангуйгаар:

	— Хүчээр туугчид нь алав гэж хэлэв. 

	Аграфена Петровна ойртож ирснээ:

	— Ай, бурхан минь!

	Нехлюдов, энгэртээ алчуур хавчуулаад ширээний ард жимсний шүүс ууж суугаа өвгөн ван Корчагин тийш харан: 

	— Энэ хөөрхий амьтдыг яаж тамлаж байдгийг бид ерөөсөө мэддэггүй байна. Мэдэж байвал сайн юм сан гэж хэлэв. Энэ завсар өвгөн ван, Нехлюдов руу хараад:

	— Нехлюдов! Хүйтэн юм ууж цангаагаа гаргахгүй юу? Замд их сайн шүү гэж хашхиран хэлэв. 

	Нехлюдов, уухгүй гэж хэлээд буруу харлаа. Наталья Ивановна яриагаа үргэлжлүүлэн:

	— Чи минь юу бүтээж чадах вэ? гэв. 

	— Чадахаа л хийнэ. Би чухам яахаа мэдэхгүй юм. Гэвч нэг л юм хийх хэрэгтэй гэж бодогдох юм. Хийж чадах юмаа л хийнэ. 

	— Тийм ээ, тийм. Би ойлгож байна. Эд нартайгаа ингээд л өнгөрөх гэж үү? гэж эгч Наталья Ивановна, нүдээрээ Корчагиныхныг заан асуусанд, 

	— Бүрмөсөн өнгөрнө. Үүнд аль ч талаас харамсахгүй гэж би хувьдаа боддог гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Харамсалтай байна. Надад харамсалтай юм. Би тэр бүсгүйд дотно юм даа. За яах вэ, тэр ч тэгээд өнгөрөө биз. Одоо, чи юуны төлөө өөрийгөө чөдөрлөх гэж байна? гэж асууснаа, 

	— Юунд чи явах гэж байна гэж эмээсэн байдалтай нэмж асуулаа. 

	— Явах ёстой байснаас явах гэж байгаа юм гэж Нехлюдов энэ яриагаа зогсоохыг бодсон байдалтай хатуу ноцтой хэлэв. 

	Гэтэл эгчтэйгээ ийм хүйтнээр харилцаж байсандаа тэр дорхноо санаа зовж «эгчдээ бодсон бүгдээ яагаад хэлж болдоггүй юм. Аграфена Петровна ч сонсог» гэж Нехлюдов настай зарцаа харан өөртөө хэлэв. Дэргэд нь Аграфена Петровнагийн байсан явдал шийдсэн бодсоноо эгчдээ давтаж хэлэх гэсэн зоригийг нь улам бадруулав. 

	— Катюшатай ханилах гэж миний шийдсэн саналын тухай чи ярьж байна уу? Би тэгж үнэхээр бодсон, харин Катюша л «үгүй» гэж эрс тодорхой хэлсэн гэж Нехлюдов ярив. Энэ тухай ярихтайгаа зэрэг л өнөөх чичирдэг хоолой нь чичирлээ. 

	— Катюша намайг хохирохыг зөвшөөрөхгүй, харин өөрийгөө хохироохыг бодож байна. Катюша өөрийнхөө одоогийн байдлын хувьд тун их хохирлыг хүлээх гэж байна. Хэдийгээр энэ бол цаг зуурын төдий хэрэг боловч би зөвшөөрч чадахгүй байсан дээрээс түүний хойноос очиж, суусан газарт нь сууж, чадах хирээрээ тусалж байдлыг нь хөнгөвчлөхийг бодно гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Үүнд Наталья Ивановна юу ч хэлсэнгүй. Аграфена Петровна юм асууж байгаа байдалтай Наталья Ивановнаг харж байснаа толгойгоо сэгсрэв. Энэ завсар эмэгтэйчүүдийн тасалгаанаас түрүүний цуваа жагсаал гарч, өнөөх сайхан биетэй Филипп, хаалганы хүн хоёр, хатныг өргөж тэндээс гарч явлаа. Хатан, тэр хоёроо зогсоож, Нехлюдовыг дуудаж ирүүлээд халууныг гэмшин, чанга атгахаас нь зүрх алдсан шиг халуунд ярдаглан бөгж болсон эцэнхий гараа өглөө. 

	— Айхавтар байна. Би энэ халууныг даахгүй. Ийм агаар намайг алж байгаа юм гэж хатан хэлснийхээ дараа орос нутгийн цаг уурын амьсгалын хэцүүг үглэн ярьж Нехлюдовыг манайд ирж байгаарай гэж уриад дамнаж явагчдадаа дохио өглөө. 

	Хатан, урт нүүрээ Нехлюдов руу эргүүлэн харж, явуут дундаа, та заавал ирээрэй гэж хэлэв. 

	Нехлюдов платформ дээр гарав. Хатан, хүмүүстэйгээ баруун гар талыг барин нэгдүгээр зэргийн вагонуудыг чиглэн явахад Нехлюдовын ачааг үүрсэн ажилчин, мөн хүүдийтэй юмаа үүрсэн Тарасын хамт зүүн гар талыг барьж явлаа. 

	Түүхийг нь, түрүүнд ярьсан Тарасыг эгчдээ зааж:

	— Энэ миний нөхөр гэж Нехлюдов хэлэв. 

	Ачааг нь үүрсэн ажилчин шуудайтай юмаа үүрээд яваа Тарасын хамт орсон гуравдугаар зэргийн вагоны дэргэд Нехлюдовын зогсохтой зэрэг Наталья Ивановна:

	Чи минь гуравдугаар зэргийн вагонд суух гэж үү? гэж асуулаа. 

	— Тэгнэ. Надад илүү аятайхан байна. Тарас бид хоёр хамт явна гэж Нехлюдов хэлснээ, 

	— Би Кузьминск дахь газраа одоо хүртэл тариачдад өгөөгүй яваа. Хэрэв намайг үхвэл, чиний хүүхдүүд түүнийг өмчлөг гэж нэмж хэлэв. 

	— Дмитрий, чи болиоч дээ гэж Наталья Ивановна хэллээ. 

	— Газраа өглөө ч гэсэн бусад зоорь нь цөм тэднийх болно. Би гэрлэхгүй, гэрлэлээ ч гэсэн үр үгүй байна. 

	— Дмитрий битгий үүнийг ярь л даа. Би чамайг гуйж байна гэж Наталья Ивановна хэллээ. Гэтэл энэ үгийг эгч нь баяртай сонсож байгааг Нехлюдов хараад мэдэв. 

	Түрүүчийн нэгдүгээр зэргийн вагоны дэргэд баахан хэсэг хүмүүс зогсож, Корчагины хатныг оруулсан вагоныг харсаар л байсан ба бусад нь цөм тус тусынхаа байранд орцгоож суусан байв. Хожимдож ирсэн хүмүүс платформын банзан дээгүүр чанга чанга гишгэлэн яаран явцгаана. Кондукторууд хаалгануудаа хаацгааж явах хүмүүсийг орцгоогтун, гаргаж өгөгчдийг вагоноос гарцгаагтун гэж зарлана. 

	Халаад тэсгэлгүй бүгчим болсон эхүүн үнэртэй вагонд Нехлюдов орсноо, тэр дорхноо гадагш гарч тоормос дээр зогслоо. Ганган шляп малгайтай Наталья Ивановна вагоны дэргэд Аграфена Петровнатай цуг зогсож, ярих юмаа эрээд эрээд ололгүй байгаа бололтой харагдав. Явах гэж байгаа хүний хэлдэг «захиа бичиж байгаарай» гэдэг үгийг эгч дүү хоёр өөрсдөө шоолдог байсан тул энэ үгийг хэлж яаж болох билээ. Мөнгө, өв хөрөнгөний тухай солилцоод авсан түрүүний хэдхэн үг тэр хоёрын хооронд тогтож ирсэн харилцааг эвдэж одоо тэр хоёр бие биеэсээ их хөндий болсноо мэдэв. Иймд галт тэрэг хөдөлж «Дмитрий ээ, баяртай, сайн яваарай!» гэж уйтгартай царай гарган, энэрэнгүй сэтгэлийн байдалтай, толгойгоо дохих цаг болоход Наталья Ивановна баярлан, дүүтэйгээ ярьжээ. Нөхөртөө яаж, юу гэж хэлдэг билээ гэж санаад бодол болсон ноцтой байдал царайд нь тодров. 

	Эгчдээ хамгийн сайн сэтгэлийг хадгалж, түүнээс юу ч нуудаггүй Нехлюдовт одоо эгчтэйгээ байхад нь хүнд, эвгүй санагдаж, бушуухан түүнээсээ салахыг бодож байлаа. Миний хамгийн дотно сэтгэлийн эгч урьдын Наталья одоо байхгүй болж, надад хөндий муу санагддаг, үс ихтэй нөхрийнхөө боол болсон энэ хүн л үлдэж дээ гэж Нехлюдов бодов. Нөхрийнх нь чухалчилж боддог тэр газрыг тариачдад өгөх эсэх ба өв хөрөнгөний тухай зөвхөн үүнийг ярихтай зэрэг эгчийн царайд хөгжлийн тэмдэг ороход түүнийг нөхрийнхөө боол болсныг Нехлюдов тодхон мэдэв. Нехлюдовт энэ байдал их л харамсалтай санагдлаа. 
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	Бүтэн өдрийн турш шарсан аагим халуун нарны илч, вагон дүүрэн суугаа хүмүүсийн амьсгалын улмаас гуравдугаар зэргийн вагонд тэсгэлгүй бүгчим байсан тул Нехлюдов эргэж, вагондоо оролгүй тоормос дээр зогссоор явсан боловч бас л амьсгалах агаар байсангүй билээ. Галт тэрэг байшингуудын дундуур өнгөрч салхи дөнгөж сэвэлзэхэд Нехлюдов цээж дүүрэн агаар татан сая амьсгаалав. «Тэгсэн, алчихсан» гэж эгчдээ хэлсэн үгээ давтахтайгаа зэрэг өнөөдрийн турш үзсэн харсан бүх юмнаас нь уруулаа жуумайлгаж, инээмсэглэсэн байдалтай цэвэр тухтай, үсээ хусуулсан хөх хуйхтай толгойн ясан дороос цухуйж байсан жижигхэн хатуу чихтэй, хоёр дахь үхсэн хоригдлын цэвэр сайхан царай тун тодхон санаанд нь ч оржээ. «Түүнийг алчхаад, чухам түүнийг хэн алав гэдгийг хэн ч мэдэхгүй байгаа нь юу юунаас илүү аюултай» мэт санагдав. «Түүнийг бусад хоригдлын адил Масленниковын тушаалаар туун гарчээ. Масленников ерийн тушаал өгч байгаа мэт албан байгууллагын гарчигтай цаасан дээр бичсэн тушаал дээр, гарын үсгээ солиотой тэнэг хүн шиг ямар ч бодолгүй зурсан байлгүй дээ. Тэр яасан ч өөрийг, буруутай гэж бодохгүй байхад, хоригдлуудын биеийг шалгаж үзсэн гяндангийн их эмч ч өөрийгөө буруутай гэж бодох нь бүр ч хол хэвтэнэ. Тэр эмч үүрэгч ажлаа нямбай сайн биелүүлж, бие муутайг нь ялгасан боловч ийм аймшигтай халуун болно, хоригдлуудыг ийм орой ингэж бөөнөөр нь тууна гэж яаж мэдэх вэ? Хянагч?.. Хянагч, бол зөвхөн тэдний өдөр цөлж, ажил хийлгэх, цөлөгдөх, төчнөөн эрэгтэй, төчнөөн эмэгтэй хүнийг явуул гэсэн тушаалыг биелүүлэгч юм. Тийм газраас төдий хүнийг хүлээн авч, түүнийгээ тийм газарт, тэр тоо ёсоор нь тушаах үүрэгтэй харуулын дарга ч гэсэн мөн ялгаагүй байж болох юм. Тэр хүн хоригдлуудаа ерийн журмаар зүй ёсоор тууж явсан бөгөөд түрүүн Нехлюдовын харсан хоёр хүнтэй адил тийм чадал ихтэй хүмүүс хүртэл халууныг даалгүй үхнэ гэж ер түүний санаанд нь орсонгүй. Үүнд гэмтэй хүн гэж баймгүй санагдана. Гэвч хүмүүс алагдсан бөгөөд алагдахдаа ийм үхлийг учруулсан тэр гэгдэж байгаа гэмгүй хүмүүст алуулжээ» гэж Нехлюдов бодно. Хүнтэй, хүний ёсоор харилцах явдлыг заавал журам болгож үздэггүй тийм журам дэлхийд байдаг юм гэж Нехлюдов энэ тухай бодохдоо «мужийн захирагчид, гяндангийн хянагчид, цагдаагийн ангийн дарга, гудамжны цагдаа энэ бүх хүнээс ийм явдал гарлаа даа. Хэрэв Масленников, гяндангийн хянагч, манааныхны зэрэг энэ хүмүүс мужийн захирагч, хянагч, офицерууд биш байсан бол хүмүүсийг ийм халуунд ийм бөөнөөр нь явуулж болох эсэхийг хорь дахин бодож замдаа хорин удаа зогсож, тамир нь барагдаж, амьсгал нь давхцаж явсан хүнийг үзвэл, түүнийг бөөн дотроос гаргаж сүүдэрт аваачаад ус уулгаж амруулж байхаас гадна хэрэв үнэхээр аюул тохиолдсон бол харамсан гашуудаж байх сан. Гэтэл тэд, үүнийг хийсэнгүйгээр барахгүй манай өмнө амьд хүмүүс явна гэж санаад, хүлээж авсан үүргээ ер бодохгүй алба ба түүний шаардлагыг биелүүлэхийг хүний харилцаанаас илүүгээр боддог байв. Хөөрхий тэр амьтдад бусдын туслах гэхэд нь ч харуулынхан саад учруулж зөвшөөрөхгүй байлаа. Хамаг учир нь үүнд байна. Ямар нэг цагийн дотор аль нэг хэрэг дээр хүнийг энэрэнгүй сэтгэлээр үзэхээс илүү онцын чухал явдал тохиолдож болдог юм гэлээ ч гэсэн өөрийнхөө бурууг мэдэлгүйгээр хүнийг харгислан гэмт хэрэг өдүүлэх ёс байхгүй сан билээ» гэж Нехлюдов бодож явлаа. 

	Нехлюдов ингэж бодож явахдаа, тэнгэр өөр болж, нар нүүж яваа ягаан үүлсийн цаагуур далд орж, тэнгэрийн баруун хаяанаас цайвар бор өнгөтэй бөөн үүл ойртон дөхөж, тэртээ алсад ой тариалангийн цаад талаар ширүүн бороо шаагин асгарч байгааг ер анхаарсангүй. Үүлнээс борооны чийгтэй агаар сэнгэнэж, хааяа үүлэн дундуур цахилгаан гялалзан, аянгын дуу вагонуудын хүнгэнэх чимээтэй хослон сонсогдоно. Хурын үүлс салхинд хөөгдөж ойртон дөхсөөр, борооны түрүүчийн дуслууд тоормосны талбай, мөн Нехлюдовын пальто дээр усан толбуудыг үлдээнэ. Нехлюдов тоормосны нөгөө талд нь гарч аль хэдийнээс бороо хүсэж байсан тариалангийн үнэр чийгтэй сэрүүхэн агаарыг амьсгалан дэргэдээрээ өнгөрч байгаа цэцэрлэг, ой, хөх будааны шаргал өнгөтэй тариалан, одоо ногоон хэвээрээ байгаа овьёос, цэцэглэж байгаа хар ногоон өнгөтэй төмсний хар хар зурвас энэ бүхнийг харсаар явжээ. Ногоо нь улам ногоон, шар нь улам шар, хар нь улам хар болж, цөм маажин будгаар будсан юм шиг гялалзан харагдана. 

	Билэгт сайхан бороонд сэргэж байгаа тариалан, цэцэрлэг, ой модыг Нехлюдов баярлан харж, дахиад дахиад гэв. 

	Энэ ширүүн бороо удаан үргэлжилсэнгүй. Үүлний зарим нь ус болж асгараад, зарим нь үүл хэвээрээ өнгөрч, сүүлчийн жижигхэн дуслууд нойтон газарт түргэн түргэн эгцхэн унаж байлаа. Дахиад л нар гарч, юм бүхэн гялалзаад зүүн зүгт огторгуйн мандлын гүнд биш боловч хурц ягаан хөх өнгөтэй хагас дүгрэг солонго татлаа. Нехлюдов, орчлонт байгалийн хувиралтууд дуусаж, хоёр талдаа өндөр эрэгтэй малтмал хавцалд галт тэрэгний орж явахад «Түрүүхэнд би юу гэж бодож явлаа ? » гэж өөрөөсөө асуугаад, «аа тийм... хянагч, харуулынхан, ер энэ хүмүүс бүгдээрээ гол төлөв сайн сэтгэлтэй хүмүүс байсан боловч алба хааж байгаа ганцхан энэ шалтгаанаас ууртай догшин болжээ гэж би бодож явсан билээ» гэж санав. 

	Гяндангийн газар болж байгаа явдлын тухай ярихад Масленниковын тэр амарлингуй байсан нь гяндангийн хянагчийн хатуу ширүүнээр харилцах, хүмүүсийг тэргэнд суулгахыг зөвшөөрөхгүй явдаг, мөн вагон дотор төрөх гэж гаслан зовж байсан нэг эмэгтэйг анхаарахгүй байсан харуулын офицерын харгислал энэ бүгд Нехлюдовын санаанд тодорно. «Энэ хүмүүс бүгдээрээ алба хааж байсан ганцхан энэ шалтгаанаас өрөвдөх уян сэтгэлээр нэвтрэхээ байж ерийн өрөвдөх сэтгэлээ алдсан улс байна. Нехлюдов малтмал өндөр эргийг хашсан алаг эрээн чулуун дээгүүр газарт шингэлгүй урсаж байгаа борооны усыг хараад чулуу дэвссэн газарт борооны ус шингэдэггүйн адилаар энэ хүмүүс алба хааж байгаа учраас хүнийг өрөвдөх сэтгэлгүй улс юм аа гэж бодно. Хонхрын эргийг ингэж хаших нь хэрэгтэй ч байж болох юм. Гэвч тариа будаа, ногоо, мод, бургасны ургасан тэр дээрх газартай тун адилхан энэ газар тийм сайхан ургамлаа алдаад байгааг харахад уйтгартай юм. Хүн ч гэсэн ялгаагүй, Мужийг захирагч, гяндангийн хянагч, цагдаа, хэрэгтэн ч байж болох юм. Гэвч нэг нэгээ хайрлан өрөвдөх гэсэн хүн ёсны хамгийн чухал чанараа алдсан хүмүүсийг харахад яасан хэцүү вэ? гэж Нехлюдов бодно. 

	Энэ хүмүүс, хууль биш юмыг хууль гэж бодоод, бурхнаас хүмүүсийн санаа сэтгэлд бичиж өгсөн хойшлуулшгүй үүрдийн дархан хуулийг хууль гэж зөвшөөрөн дагадаггүй явдалд бүх учир нь байна. Иймийн тулд энэ хүмүүстэй байхад надад хүнд юм. Би, тэднээс шууд айдаг. Үнэндээ ч энэ хүмүүс аймшигтай улс шүү. Пугачёв34 Разин35 нарыг аймшигтай гэлцдэг. Гэтэл энэ хүмүүс тэднээс мянга дахин илүү аюултай юм. Манай үеийн хүмүүс, Христосын мөргөлийн энэрэнгүй сэтгэлтэй хүмүүс, өөрийгөө, гэмт хэрэг тарьж байна гэж ухамсарлахгүй байж хамгийн хорт хэргийг өдүүлж байхын тулд юу хийвэл зохих вэ? гэсэн санаа сэтгэлийн талаар асуудал тулгарвал, үүнд зөвхөн нэг л шийдвэр байж болно. Энэ хүмүүс мужийн захирагч, гяндангийн хянагч, офицер, цагдаа байх ёстой буюу өөрөөр хэлбэл нэгдүгээрт, хүн ёсны ах дүүгийн журмаас ондоо бөгөөд хүнийг амьтанд ч бодолгүй харгисалж болох улсын албан гэж нэрлэгддэг зүйл байгаа гэдгийг лав мэдэх; хоёрдугаарт, улсын энэ албан тушаалтан нар, хүмүүстэй зүй бусаар харилцсаны хариуцлага, хожмын холбогдол нь нэг хүнд оногдуулахгүйгээр хоорондоо барилдлагатай байх ёстой болно. Ийм нөхцөлгүйгээр өнөөдөр миний харсантай адил тэр аймшигтай хэргүүдийг манай үеийн байдалд өдүүлэх нөхцөлгүй юм. Хайрлах сэтгэлгүйгээр хүмүүстэй харилцаж болно гэсэн дүрэм бий гэж хүн боддог. Гэтэл тийм дүрэм ер байдаггүй юм. Мод огтлох, тоосго хийх, төмрийг давтах зэргээр эдийг хайрлах сэтгэлгүйгээр балбаж болдог юм. Гэтэл зөгийнүүдийн ойр болгоомжгүйгээр хүрч болохгүйтэй адилхан, хүмүүстэй хайрлах сэтгэлгүй харилцаж болохгүй. Хэрэв зөгийн гэрт болгоомжгүй хүрэх юм бол зөгийнүүдэд ч гэм хүргэж болохоос гадна биедээ гэм хүргэхэд хүрнэ. Зөгий ийм л амьтад байгаа юм даа. Түүнчлэн хүн ч нэг адил байдаг. Энэ тийм ч байлгүй аргагүй. Учир нь хүмүүс хоорондоо харилцан бие биеэ хүндэтгэх журам хүний амьдралын үндсэн хууль билээ. Хүн өөрөө өөрийгөө албадаж ажил хийлгэж ч чаддаггүйтэй адил, өөрөө өөрийгөө албаар дурлуулж чаддаггүй нь үнэн боловч бусадтай харилцах, ялангуяа тэр хүмүүсээс юм шаардаж байгаа бол хайрлах сэтгэлгүй харилцаж болохгүй гэж байгаа хэрэг биш юм. Хэрэв хүнийг хайрлах сэтгэл чамд үгүй бол ганцхан хүмүүсээр оролдохоо байж, гэртээ сууж, биеэ боловсруулж, эд хогшлоор, ер дуртай юмаар оролдож бай гэж Нехлюдов өөртөө хэлээд цааш нь үргэлжлүүлж бодсон нь. Биедээ хор хүргэлгүй ач тустайгаар хоол идэх гэвэл өлсөхтэйгөө зэрэг иддэгтэй адил хүнтэй харилцахдаа хор хүргэлгүй ач тустай харилцах гэвэл түүнийг хайрлаж байгаа цагтаа харилцах ёстой. Өчигдөр хүргэн ахтайгаа харилцсантай адилаар чи хүнтэй харилцах юм бол өнөөдөр миний хардагтай адилаар бусадтай хатуу харгисаар харгислах явдал хэмжээ хязгааргүй болохын дээр биеэ хэмжээ хязгааргүй зовооно. Би үүнийг амьдарч ирсэн бүх амьдралаасаа мэдэж авлаа. Мөн дөө, тийм ээ. Энэ нээрээ л тийм байгаа юм гэж Нехлюдов бодсоноо энэ яасан сайн явдал бэ? гэж бүгчим халууны дараа сэрүүссэн ба дээрээс бодсоор ирсэн асуултын учрыг сая олж, дээд зэргийн тодорхойллыг олсны давхар баярыг амсан давтаж хэлэв. 

	 

	XLI

	 

	Нехлюдовын сууж яваа вагон хагастаа хүртэл дүүрэн хүмүүстэй байжээ. Энд тогооч, уран дархач, фабрикийн ажилчид, махны наймаачин, (еврей, эмэгтэйчүүд, ажилчдын гэргийнүүд, нэг цэрэг, бас нэг нь залуу, нөгөө нь настайвтар бөгөөд гартаа бугуйвч зүүсэн хоёр авхай, хар малгайдаа тэмдэгтэй, ууртай царайтай түшмэл сууж явлаа. Энэ хүмүүс бүгдээрээ сууриа эзлэх гэж хөл хөөрцөг болцгоосноо одоо наран цэцгийн самар цөмөх, папирос татах, зэргэлдээ суугаа хүмүүстэйгээ хөгжилтэй сайхан ярилцах зэргээр тавтай сууцгааж явлаа, 

	Тарас, хаалганы баруун талд Нехлюдовын суудлыг хамгаалан их л баяртай сууж, урдаас нь харж байгаа, товчоо тайлсан цэмбэн дээлтэй, булчин ихтэй хүнтэй хөгжилтэй ярилцана. Энэ нь цэцэрлэгч хүн бөгөөд ажилладаг газартаа очиж явсныг Нехлюдов, дараа мэдсэн юм. Нехлюдов Тарасын дэргэд очиж явахдаа хөдөөгийн хувцастай нэг залуухан эмэгтэйтэй ярилцаж байсан цав цагаан сахалтай, гялгар даавуу дээлтэй, хүндэтгэм байдалтай өвгөний дэргэд зогслоо. Эмэгтэйн дэргэд цагаан шаргал гэзэгтэй, шинэхэн банзалтай, долоон настай охин ванданг сандайлж суугаад, хөлөө унжуулан, наран цэцгийн самрыг тасралтгүй цөмнө. Өвгөн, Нехлюдовыг хармагц, элэгдэж гялайсан бандан дээр хормойгоо өөд татан:

	— Та сууж хайрлана уу гэж урьхан дуугаар хэлэв. 

	Ингэж урьсанд нь талархлаа илэрхийлээд заасан газарт нь Нехлюдовын суумагц тэр эмэгтэй түрүүнийхээ яриаг үргэлжлүүлэв. 

	— Би, хот орж, нөхөртөө очоод буцаж явна гээд тэр эмэгтэй нөхөртэйгөө хэрхэн уулзсанаа ярилаа. 

	— Түрүүн, улаан өндөгний баяраар очоод ирснээ, одоо бурхны ачаар бас очиж түүнтэйгээ уулзаад явж байна. Бурхны аврал надад дахин хүртэгдвэл би Христосын төрсний баяраар бас л очно гэж хэлэв. 

	Өвгөн, Нехлюдовыг харан:

	— Их сайн байна. Түүнийг эргэж байх хэрэгтэй. Залуу хүн хотод суухдаа замаа алдаж мэднэ шүү гэв. 

	— Миний нөхөр, тийм хүн биш ээ, өвгөн аав минь, ямар нэг бүтэлгүй явдлыг ер гаргадаггүй, их нарийн, нямбай хүн. Олсон юмнаасаа нэг ч улаан мөнгө илүү зарцуулалгүй гэртээ явуулж байдаг. Охиныхоо ирэхэд, түүний баярласныг ер хэлж баршгүй гэж тэр эмэгтэй инээмсэглэн хэлэв. 

	Наран цэцгийн самрын ясыг нулиман хаяж, эхийнхээ яриаг сонсож суугаа жаал бүсгүй, ээжийн хэлдэг үнэн гэсэн бололтой ухаалаг янзын төвшин тунгалаг нүдээрээ өвгөн, Нехлюдов хоёрын нүүр өөд харлаа. 

	— Ухаантай хүн бүр ч сайн шүү дээ гэж өвгөн хэлснээ, вагоны нөгөө талд суугаа фабрикийн ажилчин бололтой эрэгтэй, эмэгтэй хоёр луу нүдээрээ зааж, ийм юмаар оролддоггүй биз? гэж өвгөн асуулаа. Гэргийн нөхөр тэр фабрикийн ажилчин, лонхны амсрыг амандаа хийж, толгойгоо гэдрэг нь болгож, юм уухад, эхнэр нь шилтэй юм гаргасан уутыг барьсан хэвээрээ нөхрийнхөө амыг их анхааралтай ширтэн харна. 

	— Үгүй, миний нөхөр архи ч уудаггүй, тамхи ч татдаггүй гэж өвгөнтэй ярилцаж суугаа эмэгтэй, нөхрөө дахин магтаад, 

	— Өвгөн аав минь ийм хүмүүс ертөнцөд тун ховорхон төрдөг шүү. Миний нөхөр, чухам ийм хүн байгаа юм гэж Нехлюдовыг харан хэлэв. 

	Архи ууж байсан ажилчныг харж суусан өвгөн:

	— Үүнээс сайхан юу байх вэ гэж хэлэв. 

	Ажилчин, барьж байсан шилтэй архинаас уугаад эхнэртээ өглөө. Эхнэр нь шилийг нь авч инээмсэглэн, толгойгоо сэгсрээд амандаа хийв. Тэр ажилчин, Нехлюдов өвгөн хоёрын харж байгааг мэдээд, 

	— Ноён та юу гээ вэ? Биднийг юу уудаг гэж та бодно? Биднийг яаж ажилладгийг хэн ч хардаггүй атлаа харин нэг балгахад бүгдээрээ хардаг юм шүү. Би ажил хийж олсон юмнаасаа хань нөхрөө хүндэлж байна. Өөр юм үүнд алга гэж хэлэв. 

	Нехлюдов хариу үг олж ядан, 

	— Тийм ээ, тийм гэв. 

	— Зөв үү дээ, ноён? Миний гэргий хатуу хүн. Ийм учраас би эхнэртээ хайртай тул эхнэр минь надад их хайртай. Мавра, би зөв ярьж байна уу? 

	— Май, үүнийгээ ав. Би үүнээс илүү уухгүй гэж эхнэр нь шилтэй архиа буцаангуут хэлснээ, 

	— Чи дэмий юм битгий чалч л даа гэв. 

	— Ийм л хүн шүү дээ. Энэ минь, их л сайн байснаа тэрэгний тослогдоогүй дугуй шиг гэнэт хахинаад салдаггүй юм. Мавра, би үнэн ярьж байгаа биз? гэж ажилчин асуув. 

	Гэргий Мавра ам халсан байдалтай, гараараа дохин:

	— Талийж өглөө дөө чи минь гэв. 

	Тэр ажилчин, эхнэрийнхээ өвдгийг дэрлэн унтахыг завдахдаа:

	— Сайхан байдаг юм. Гэвч энэ нь тэр цагтаа болоод л өнгөрдөг юм. Муу дураа хүрвэл, сүүлдээ ташуур хавчуулсан морь шиг аашилдгийг нь хэлээд яах вэ... Би үнэнийг нь ярьж байна. Ноён та, намайг өршөө. Яая гэх вэ, би баахан уучихлаа гэж инээмсэглэн хэлэв. 

	Өвгөн, Нехлюдовтой хамт хэсэг суух зуураа түүхээ ярьжээ. Би зуухчин хүн. Энэ ажлаар тавин жил оролдож, энэ хугацаанд би тоо томшгүй олон зуух барьсан юм. Одоо амрах гэж бодсон боловч бас л зав олдохгүй юм даа. Хот орж хөвүүдээ, ажилд оруулаад гэртээ эргэх гэж тосгон руугаа очиж явна гэж хэлэв. Нехлюдов өвгөний түүхийг сонсоод босож, Тарасын хадгалж байсан суудал тийш очлоо. 

	Тарасын урдаас харж суусан цэцэрлэгч хүн, Нехлюдовын өөдөөс харан:

	— Ноён та суу. Би, шуудайтай юмаа одоохон зайлуулж энд тавья гэж урьхнаар хэлэв. 

	— Эвтэй улс, эр хонины арьсанд багтдаг гэдэг шүү дээ. Зай ч байна. Зогсоод ч явж болно, бандан дор ч ороод явж болно. Хэрүүлгүй эвтэй тайван явахаас сайхан юм хаа байх вэ? гэж Тарас царайгаа гийгүүлэн урьхнаар инээмсэглэн үгээ уртаар татан хэлэнгүүт, хоёр пүү юмтай шуудайг бяртай гараараа өөд өргөсөн юм шиг амархан аваад цонхны дэргэд тавив. 

	Тарас өөрийнхөө тухай ярихдаа, би архи уугаагүй байхдаа ярих үгээ олдоггүй, харин архи уухлаараа л сайхан үг санаанд орж, хэлэх гэсэн юмаа хэлж чаддаг хүн гэж ярьдаг байв. Үнэндээ Тарас архи уугаагүй байхдаа бараг дуугүй суудаг байсан бол хааяа онцын явдал тохиолдож, баахан уухлаараа нэн аятай яриатай болдог хүн байлаа. Тарас тэгж ярихдаа элдэв зан гаргалгүй үнэн сэтгэлээсээ их ч ярьдаг, сайн ч ярьдаг байснаас гадна ялангуяа тунгалаг цэнхэр нүднээс нь энхрий сэтгэлийн гэрэл бадарч, хоёр уруулаас нь элэгсэг инээмсэглэл тасардаггүй байлаа. 

	Өнөөдөр, Тарас ийм байдалд оржээ. Шуудайтай юмаа өөр газарт тавьж, хуучин суудалдаа сууж, бяр ихтэй гараа өвдөг дээрээ тавиад, цэцэрлэгчийн эгц урдаас нь харж, яриагаа үргэлжлүүлэв. Тарас саяхан танилцсан энэ хүнд эхнэрийнхээ түүхийг дэлгэрэнгүй ярьж, түүнийхээ цөлөгдөж яваагийн шалтгаан, мөн одоо өөрөө Сибирь очиж яваагийнхаа шалтгааныг ярив. 

	Нехлюдов урьд нь энэ түүхийг ер дэлгэрэнгүй сонсоогүй байсан учир Тарасын одоо ярихыг их л сонирхжээ. Тарас өөрөө мэдэлгүй хор ууж, Федосьягийн хор уулгасныг гэрт нь яаж мэдсэнийг Тарасын ярьж байх үед Нехлюдов хүрч ирсэн байв. 

	— Би өөрийнхөө зовлонг ярьж байна. Сайн сэтгэлтэй хүнтэй учирч ярилцаж байсаар одоо түүнд түүхээ ярьж байна даа гэж Тарас нөхөрсөг ёсны чин сэтгэлээр Нехлюдовыг харан хэлэв. 

	— Тийм ээ, ярилгүй яах вэ гэж Нехлюдов хэлэв. 

	— Нөхөр минь хэрэг ингэж илэрсэн юм. Ээж минь өнөөх бинг аваад «цагдаад очъё» гэж хэллээ. Манай аав их цэцэн хүн юм. Эмгэн чи азна. Энэ чинь хүүхдээрээ юм. Юу хийснээ өөрөө ч мэдээгүй байж магад. Түүнийг хайрлах хэрэгтэй. Ухаан орж, буруугаа мэднэ биз гэж аавын хэлэхэд ээж, «түүнийг хайрлаж, гэртээ байлгасаар байтал, биднийг жоомнуудад хор идүүлж алдагтай адил цөмийг маань алж мэднэ» гэж хэлээд цагдаад мэдэгдсэнд, цагдаа тэр дорхноо манайд хүрч ирээд гэрч нарыг дуудаж хөл хөөрцөг болсон юм. 

	— Чи өөрөө яасан бэ? гэж цэцэрлэгч асуув. 

	— Гэдэс өвдөж бөөлжөөд тарчилж байлаа нөхөр минь. Гэдэс дотор мушгиж би дуу ч гарч чадахгүй байв. Аав дорхноо морио хөллөөд Федосьяг суулгаж, цагдаагийн газар аваачихад нь тэндээс түүнийг мөрдөн байцаагчид хүргүүлжээ. Федосья хөөрхий минь, буруугаа хамгийн түрүүнд хүлээсэнтэй адил мөрдөн байцаагчийн өмнө буруугаа хүлээж хор хаанаас олж түүнийгээ яаж найруулснаа нэгд нэгэнгүй мэдүүлжээ. 

	«Чи юунд тэгсэн бэ? » гэж асуухад «би түүнд дургүй дээрээс тэгсэн юм. Түүнтэй сууснаас Сибирь лүү очсон нь надад дээр» гэж хэлж байхгүй юу гэж Тарас инээмсэглэж хэлснээ «Федосья буруугаа бүгдийг нь хүлээхэд нь түүнийг гянданд хийчихжээ. Тэгэхэд аав маань ганцаархнаа буцаж ирсэн юм. Гэтэл ажлын цаг ойртлоо. Манайд эмэгтэй хүн гэхэд ганцхан ээжээс өөр хүн байсангүй. Эхийн маань бие ч базаахгүй болсон байлаа. Федосьяг даалтаар гаргаж авахыг оролдохоор шийдвэрлэж, нэг даргад аавын маань очсон нь бүтсэнгүй... Тэгэхээр нь ондоо даргад очсон нь бас л бүтсэнгүй. Тэгж аав маань таван даргыг дамжуулан гуйгаад ч бас л бүтсэнгүйд цөхрөөд арга сүвэгчлэхээ ч бараг болиод байлаа. Гэтэл бид ашгүй нэг заргачийг олов. Түүн шиг зальтай амьтан дэлхийд ер ховор байхдаа. «Таван рубль өгвөл чинь би аргалж чадна» гэж тэр хүний хэлэхэд бид наана цаана нь орж байж гурван рублиэр тохирлоо. Би эхнэрийнхээ нэхсэн маалинга даавууг барьцаанд өгч мөнгө олоод түүнд хөлсийг нь өгсөн юм. Тэр хүний хийж өгсөн бичгээр хэрэг маань дорхноо бүтэж билээ (Тарас буу дуугаргасан тухай ярьж байгаа юм шиг гараа сунгалаа). Би тэгэхэд бие гайгүй болж, эхнэрийнхээ хойноос өөрөө хот орлоо. За тэгээд, би хот ороод гүүгээ буудлын газрын хашаанд оруулж уяад бичгээ авч гянданд очлоо. Тэнд очихоор «чи юу гэж явна? » гэж асуухад нь миний эхнэр энд хоригдож байгаа юм гэж би учраа гаргалаа. «Бичиг байна уу? » гэхэд нь бичгээ гаргаж өглөө. Тэр хүн бичгийг минь хараад «сууж бай» гэхэд нь би бандан дээр суув. Нар үд өнгөрөөд байлаа. Дарга нь гарч ирээд «Варгушов чи юу? » гэж асуухад: «тийм ээ» гэж би хэлэв. «Аваач» гэж дарга хэлж билээ. Хаалга дорхноо нээгдэж, эхнэрийг минь өөрийнх нь хувцсаар ёс журмаар нь хувцаслуулаад гаргаж ирлээ. За хоёулаа гэлдрэх үү дээ гэж эхнэртээ хэлэхэд минь «чи явган ирсэн үү? » гэж асуув. Тэгэхэд нь би «үгүй, мориор» гэж хэлэв. Буудлын газар ирж, байрласныхаа хөлсийг төлөөд, гүүгээ хөллөж, үлдсэн өвсөө тэргэндээ дэвсэж, би явахыг завдав. Эхнэр минь толгойгоо алчуураар боож тэргэнд суугаад хоёулаа хотоос гарлаа. Замдаа тэр минь юу ч ярихгүй, дуугүй явсан юм. Би ч юм ярьсангүй, дуугүй л явлаа. Гэртээ дөхөж явтал «ээж амьд уу? » гэхэд нь «амьд» гэж би хариулав. «Аав амьд уу? » гэв. «Амьд» гэж би хэлэв. «Тэнэг намайг Тарас чи өршөө. Тэгэхэд юу хийж байгааг би мэдэхгүй байсан» гэж хэлэхэд нь «яриа юу байх вэ. Би аль хэдийн өршөөсөн шүү дээ» гэж хэлээд өөр юу ч хэлсэнгүй. Эхнэр минь гэртээ ирсэн даруйдаа ээжийн хөлд сөгдөн мөргөж өршөөл гуйхад нь «бурхан өршөөнө» гэж ээж хэлэв. Аав маань түүнтэй мэндлээд «өнгөрсөн юмыг дурдсаны хэрэг юу байх вэ. Сайн суухыг хичээгээрэй. Одоо олныг ярих цаг ер алга, тариагаа хурааж авах цаг нэгэнт боллоо. Шивхээр бордсон газарт тарьсан хөх будаа маань бурхны авралаар их сайн ургаж, хоорондоо ширэлдээд хадуур орох аргагүй болжээ. Түүнийгээ хадах хэрэгтэй. Чи маргааш Тарастай хоёулаа очиж хад» гэж хэллээ. 

	Федосья тэр өдрөөс аваад гайхалтай сайн ажиллаж ирснийг яриад яах вэ. Бид тэгэхэд түрээсний гурван десятин газар дээр хөх будаа, овьёос тарьсан маань бурхны ачаар тун сайн ургаж билээ. Федосья миний хадсан тариаг боож, заримдаа хоёулаа боож явлаа. Би өөрийгөө гартаа их дүйтэй, ажилд хүнээс хоцрохгүй гэж боддог боловч эхнэр минь юм бүхэнд надаас илүү дүйтэй хүн байв. Гартаа дүйтэй, чадамгай ч хүүхэн билээ. Хэтэрхий их ажиллахад нь би түүнээ бага зэрэг татдаг болсон юм сан. Үдэш гэртээ ирэхэд хуруунууд бэлцийж, гар лугшиж, амарвал зохих болоод байхад Федосья хоолоо ч идэлгүй саравчинд очиж маргаашийнхаа ажлын юмыг төхөөрдөг байлаа. Ер нь ажилд гайхалтай хүн шүү. 

	— Тэр чинь тэгээд чамд хайртай болсон уу даа? гэж цэцэрлэгч асуулаа. 

	— Хайртай болохыг битгий хэл, надад бүр дасаж, тэр бид хоёр нэг бодолтой, нэг амьсгалтай болсон юм. Миний бодсон юмыг тэр минь тааж мэдээд байдаг болжээ. Манай ээж хэчнээн ууртай ч гэсэн «Манай Федосьяг солиогүй байгаа даа. Тун ондоо болчихжээ» гэж хэлж байсан юм. Тэр өдөр Федосья бид хоёр боосон тариагаа зөөж авчрах гэж түрүүчийн тэргэнд хамт сууж явахдаа «Федосья чи тэгэхэд яагаад хэрэг гаргасан бэ? » гэж миний асуухад «чамтай суухгүй, чамтай сууснаас үхсэн дээр гэж бодоод тэгсэн юм» гэв. «Одоо юу гэж боддог вэ? » гэж асуухад «одоо чи миний зүрхэнд хадагдлаа» гэж хэлсэн юм сан гээд Тарас ярихаа зогсож, баяртай инээмсэглэж гайхсан бололтой толгойгоо хөдөлгөснөө тариагаа хурааж дуусмагц би олсны тариалангаа дэвтээхээр яваад гэртээ буцаж иртэл (Тарас яриагаа зогсоож, баахан дуугүй суув) шүүхээс дуудаж бичиг ирүүлсэн байв. Бид өөрсдөө энэ хэргийн тухай тэгэхэд бүр мартчихсан байлаа. 

	— Чөтгөр тэгсэн байлгүй дээ. Зүгээр байснаа гэнэт хүний амийг хорлох гэж үү? Манай нутагт нэг... гэж цэцэрлэгчийн ярих гэтэл галт тэрэг гэнэт зогсоод, 

	— Буудал дээр ирэв үү? Гарч юм уугаад ирвэл зүгээр сэн гээд тэр хүн гадагш гарлаа. 

	Яриа зогсож, Нехлюдов вагоноос цэцэрлэгчийн дараа гарч платформын нойтон бандан дээгүүр явлаа. 

	 

	XLII

	 

	Нехлюдов вагоноос бууж явахдаа галт тэрэгний буудлын хашаан дотор бяцхан хонхнуудыг хангинуулсан тарган морьдыг гурав гурваар нь, дөрөв дөрвөөр нь хөллөсөн гоё тэрэгнүүд зогсож байгааг харлаа. Гадаа бороонд норж бор өнгөтэй болсон модон платформ дээр Нехлюдовын гарахад нэгдүгээр вагоны дэргэд олон хүн овооролдож, тэдний дотроос үнэтэй сайхан өдтэй шляп, бороонд нэвтэрдэггүй цув өмссөн өндөр нуруутай, бүдүүн авхай, үнэтэй хүзүүвчтэй, том биетэй шаргал нохойг хөтөлсөн өндөр нуруутай, нарийхан хөлтэй, дугуй унахад өмсдөг хувцастай, залуу хүн хоёр ялгарч байлаа. Угтаж ирсэн зарц нар тэр хоёрын ард цув, шүхэр барин зогсож байлаа. Мөн жолооч зогсож байлаа. Бүдүүн авхайгаас аваад, гараараа дээлийнхээ урт хормойг барин зогсож байгаа жолооч хүртэл энэ бүх хүмүүст, биедээ найдсан тавтай тайван байдал ба юм болгоноор хүртээмжтэй байдгийн тэмдэг үзэгдэнэ. Эднийг хүмүүс тойрон сонирхоно. Мөн улаан малгайтай, буудлын дарга, цагдаа, зуны цагт галт тэрэгний ирэх бүрийг алдалгүй угтдаг, хүзүүндээ сувд зүүсэн, орос маягийн хувцастай туранхай бүсгүй, цахилгаан мэдээний нэвтрүүлэгч, галт тэргээр яваа эрэгтэй эмэгтэй зэрэг тэр баяны өмнө бялдуучилдаг хүмүүс зогсож байлаа. 

	Нохой хөтөлсөн залууг гимназид сурдаг Корчагины хүү гэж Нехлюдов танив. Бүдүүн авхай бол хатны дүү, одоо Корчагиныхны нүүж ирсэн айлын эзэн байжээ. Гялгар туузаар чимэглэсэн хувцастай, гялалзсан савхин гуталтай ахлах кондуктор вагоны хаалгыг нээж, ирсэн хүмүүсийг онцоор хүндэтгэж, Филипп, цагаан хормойвчтой ажилчин хоёроос гонзгор царайтай хатныг эвхмэл сандал дээр суулгаж, их л болгоомжлон өргөж гадаа гаргатал хаалгаа барьж зогсоно. Эгч дүү хоёрын мэндээ мэдэлцсэний дараа хатан, сүйх тэргэнд суух уу, аль өөр тэргэнд суух уу? гэж Францаар ярилцаж байгаа үг сонсогдов. Тэгээд дүгрэг хайрцаг, шүхэр хоёрыг барьсан зарц хүүхнийг хойноосоо дагуулсан энэ жагсаал, буудлын хаалгыг чиглэн явлаа. 

	Корчагиныхантай дахин уулзаж салах ёсыг гүйцэтгэж, нуршихаас төвөгшөөсөн Нехлюдов, буудлын хаалга хүрэлгүй, тэдний өнгөрөхийг хүлээж зогслоо. Хатан, хүүгийн хамт, мөн Мисси, эмч зарц энэ тавуулаа түрүүлэн явж харин өвгөн ван эхнэрийнхээ дүүтэй хоёулаа хоцорчээ. Нехлюдов тэр хоёрт ойртож очоогүй учир тэдний ярианаас зөвхөн зарим нэг өгүүлбэр сонсож байжээ. Зарим үг, авиатайгаа санаанд хатуу хадагддаг явдал тохиолддог удаа байдгийн адил өвгөн вангийн хэлсэн үгнээс нэг өгүүлбэр Нехлюдовын санаанд хадагджээ. 

	— Ээ, энэ хүн бол ёстой дээдсийн хүн, ёстой дээдсийн хүн гэж өвгөн ван биеэ тоосон өндөр дуугаар нэг хүний тухай хэлээд бялдуучлан хүндэтгэгч кондукторууд болон ачаа зөөгч нараа дагуулан эхнэрийнхээ дүүтэй хоёулаа буудлын хаалгаар гарч очлоо. Энэ үеэр шуудайтай юм үүрсэн бөгөөд шаахайтай, үетэй богино дээлтэй, бөөн ажилчид буланг тойрон платформ дээр гарч, чимээгүй, зоригтой алхлан шууд нэгдүгээр вагонд очиж орох гэтэл нь кондуктор тэднийг угтан хөөлөө. Тэр ажилчид тэндээс зайлж зэргэлдээ байгаа вагон тийш яаран нэг нэгнийхээ хөлийг гишгэн вагоны хаалга, буланд шуудайгаараа өлгөлдөн тэр лүүгээ орох гэтэл нь буудлын хаалган дээр зогсож байсан нөгөө кондуктор тэднийг хараад ууртайгаар хашхиран бас хөөлөө. Вагон дотор орж амжсан ажилчид тэндээсээ яаран гарч Нехлюдовын сууж яваа вагон тийш өнөөх нь чимээгүй боловч шийдвэртэйгээр алхлан очиход нь, кондуктор дахиад л зогсоов. Ажилчид зогсож цаашаа явахыг бодож байтал нь вагон дотор сул суудал бий, та нар орцгоо гэж Нехлюдовын хэлэхэд, ажилчид түүний үгээр вагон руу орлоо. Нехлюдов тэдний хойноос оржээ. Тэд эндээ төвхнөж суух гэтэл нь малгайдаа тэмдэгтэй ноён, хоёр авхай гурвуулаа энэ вагонд ажилчдын суух явдал биднийг дайран доромжилж байгаа хэрэг гэж эрс эсэргүүцлийг тавьж эхлэв. Эцэж, нар салхинд гандаж борлосон царайтай, хөгшин залуу, хориод ажилчид цөм буруугаа хүлээсэн бололтой дорхноо босож шуудайгаараа бандан, хана, хаалгыг шүргэн цаазгүй газрыг эрж, ядахдаа хадаасан дээр ч суухаас буцалгүй ертөнцийн туйлд хүртэл очиход бэлэн юм шиг вагоныг дамжин цаашаа явав. 

	— Муу сайн золигууд, та нар хаачих нь вэ? Эндээ сууцгаа гэж урдаас нь ирсэн нөгөө кондуктор тэднийг зандрав. 

	— Ийм хачин юм байдаг гэж үү? гэж хоёр авхайн залуу нь франц хэлний дуудлагыг зөв дуудлагаараа Нехлюдовын анхаарлыг биедээ татна гэж лав найдсан бололтой хэлэв. Бугуйвч зүүсэн нөгөө авхай ямар нэг юм үнэрлээд нүүрээ үрчийлгэн, өмхий борчуултай хамт сууж явахад эвгүй байгаа тухай хэлэх шиг болов. 

	Аюулыг гатлаад баярлах, тайвшрах явдлын жаргалыг амссан энэ ажилчид зогсоцгоогоод үүрч яваа хүнд шуудайнуудаа мөрнөөс буулгаж бандан доогуур чихэх зэргээр төвхнөж эхлэв. 

	Тарастай ярилцаж явсан цэцэрлэгч, өөр газарт сууж байснаа босож суудалдаа очиход нь Тарасын дэргэд мөн түүний урдах бандан дээр гурван суудал сулрав. Ажилчдын гурав нь тэр зайд ирж сууснаа Нехлюдовыг ирэхэд ноён хүний хувцсыг үзээд сандарч гайхацгаан бушуухан зайлах гэхэд нь Нехлюдов тэднийг суу гэж хэлээд өөрөө хаалганы дэргэдэх вандангийн хажуу талын бариулыг сандайлан суулаа. 

	Энд суугаа хоёр ажилчны нэг, тавиад насны хүн, ингэж хүндэтгэгдсэндээ үнэмшихгүйгээр барахгүй айсан байдалтай нөгөө залуу ажилчин өөд харлаа. Ноёдын заншлаар Нехлюдов өөрсдийг нь загнаж хөөгөөгүй явдал тэр хоёрт гайхах сэтгэл төрүүлснээр үл барам сэтгэлийг нь их зовоосон ажээ. Түвэг гарч мэднэ гэж болгоомжлон айж байснаа энд ямар ч заль мэх байхгүй ба Тарастай Нехлюдовын тавтай ярилцаж байгааг хараад сэтгэл амарч, залуугаа шуудайтай юман дээрээ суу гэж хэлээд, Нехлюдовыг та суудалдаа сууна уу гэж настай ажилчин хэлэв. Нехлюдовын урдаас харж суугаа, настай хүн, ноёныг дайруузай гэж болгоомжлон, бүх биеэ хурааж, шаахайтай хөлөө их л хичээн татаж сууснаа дараа нь Нехлюдов Тарас хоёртой эвтэй ярилцаж эхэлснээр барахгүй ярьж байгаа зүйлдээ Нехлюдовыг анхааруулахын тулд гарынхаа араар түүний өвдгийг цохин ярьж байлаа. Энэ өвгөн өөрийнхөө түүх, хүлрийн намаг дотор хийж байсан ажлынхаа тухай ярьжээ. Энэ хүмүүс хүлрийн намагт хоёр сар хагас ажиллаад анх биеийн хүчийг үнэлэхдээ хөлсний зарим хувийг авсан учир одоо тус бүр арван төгрөг өвөртлөөд гэртээ харьж явсан нь энэ ажээ. Өвгөний ярьснаар үзвэл тэд өглөө үүрээс эхэлж үдийн хоолны үеэр хоёр цаг амраад орой харанхуй болтол өвдөг тулам усан дотор ажилласаар иржээ. 

	— Ингэж ажиллахад дасаагүй хүмүүст анхандаа үнэндээ хүнд байдаг. Дараа нь үүндээ жаалхан дасдаг юм даа. Хоол л сайн байх явдал юунаас ч чухал. Хоол сайжрахад ажиллахад ч амар болдог юм гэж өвгөн хэлээд би хорин найман жил гадуур ажил хийж, олсон юмаа гэр орон руугаа, урьдаар эцэгтээ, дараа нь ахдаа явуулдаг байснаа одоо аж ахуйгаа дааж байгаа ачдаа явуулдаг болов. Нэг жилийн дотор олдог тавь жаран рублиэс тамхи чүдэнзний зэрэг дэмий юманд хоёр гурван рублийг зарцуулаад бусдыг нь гэр орондоо явуулдаг юм гэж ярилаа. 

	— Ядраад ирэхдээ баахан архи балгачихдаг нүгэл надад бас бий гэж өвгөн буруугаа хүлээж байгаа мэт инээмсэглэн хэллээ. 

	Бидний эзгүйд эмэгтэйчүүд гэрийнхээ ажлыг яаж амждаг ба өнөөдөр биднийг гарахын өмнө гэрээгээр ажил хийлгэдэг хүн нь хагас хувин архиар яаж хүндэлснийг ба нэг маань яаж нас барсан, мөн энэ вагоны буланд суугаа өвчтэй нөгөө нөхрөө яаж авч явсан зэргийг тэр өвгөн ярьжээ. Тэр өвчтэй залуу, хөхөрчихсөн уруултай цонхигор цагаан царайтай хүн байлаа. Бодвол энэ хүн, хумх өвчинд дайрагдаж тун ядарч яваа бололтой харагдана. Нехлюдов, түүний дэргэд очлоо. Тэр хүү их л зовсон байдалтай эрс харахад нь Нехлюдов олон юм асууж, түүнийг зовоолгүй хина авч уулга гэж даргалж яваа хүнд нь хэлээд цаасан дээр эмийн нэрийг бичиж өгөөд мөнгө авах уу гэхэд нь мөнгө хэрэггүй, би өөрийнхөө мөнгөөр эмээ авна гээд тэр өвгөн ажилчин мөнгө ч авсангүй. 

	— Би хэчнээн олон газраар тэнэж элдвийг үзэж яваа ч гэсэн ийм ноёныг ер үзсэнгүй. Энэ ноён, шилэн хүзүүн дээрээс минь базаад хөөж гаргаагүйгээр барахгүй, суудал тавьж өглөө шүү. Ноёд янз бүр байдаг юм ажээ гэж тэр өвгөн, Тарас руу харан хэлэв. 

	Булчингууд нь товойн гарсан туранхай биетэй, гэртээ боловсруулсан эдээр оёсон бүдүүлэг хувцастай, нар салхинд гандаж борлосон боловч энхрий сэтгэлээр харж байгаа зовж ядарсан энэ хүмүүсийг харан «за даа энэ чинь огт шинэ, огт өөр ертөнц юм байна» гэж Нехлюдов бодов. Түүнийг тал бүрээс нь огт шинэ хүмүүс хүрээлж, тэдний чухалчилдаг эрх ашгаар хөдөлмөрлөгч бөгөөд хүн төрөлхтний жинхэнэ амьдралын баяр жаргал, гачигдал зовлонгоор биеэ хүрээлүүлээд байгаа мэт санагдав. 

	«Энэ бол ёстой дээдсийн хүн» гэж ван Корчагины хэлсэн үгийг Нехлюдов санаж, өөдгүй ховдог эрх ашгийг гол болгосон Корчагиныхны амьдардаг гоо гоё танхай ертөнцийг бодов. 

	Нехлюдов урьд мэдэгдээгүй шинэ сайхан ертөнцийг нээсэн жуулч хүний баярыг амсан явжээ. 

	Хоёрдугаар бүлэг төгсөв. 
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